


 Instructiunile de utilizare online  

  Consultand instructiunile de utilizare online, aveti acces la 
ultimele informatii disponibile, usor de identifi cat prin marcajele 
de pagina, reperabile cu ajutorul acestei pictograme:  

  Daca rubrica "MyCitroën" nu este disponibila pe site-ul marcii din 
Romania, puteti consulta instructiunile de utilizare la adresa urmatoare: 
 http://service.citroen.com  

  Selectati: 

  Cautati instructiunile de utilizare pe site-ul de Internet al CITROËN, 
la rubrica "MyCitroën".    

   Acest spatiu personal va propune informatii privind produsele si 
serviciile, un contact direct si privilegiat cu marca si devine un spatiu 
familiar.   

 legatura de acces pentru "Particulari", 
 limba utilizata, 
 tipul de caroserie al modelului, 
 data editiei corespunzatoare datei primei inmatriculari. 

 Veti gasi instructiunile de utilizare in aceeasi prezentare.   



 Va atragem atentia... 

 Legenda

avertizare de siguranţă  

informaţie complementara

contributie la protecţia mediului

trimitere la pagina indicata  

 Vehiculul dumneavoastra contine o parte din
echipamentele descrise in acest document, in
functie de nivelul de echipare, de versiune si de
caracteristicile proprii tarii de comercializare.

 Montarea unui echipament sau a unui
accesoriu electric nespecificate de CITROËN,
poate provoca o defectare a sistemului
electronic al vehiculului dumneavoastră. 
Vă rugăm să reţineţi aceasta particularitate
şi vă recomandăm să luaţi legătura cu 
un reprezentant CITROËN, pentru a vă fi 
prezentate echipamentele şi accesoriile 
agreate.

CITROËN prezinta pe toate continentele  

o gama bogata,  

imbinand tehnologia si spiritul novator permanent,  

pentru o apropiere moderna si creativa a mobilitatii.

 Va multumim si va felicitam pentru alegerea facuta. 

Drum bun!  

  La volanul noului vehicul,

cunoscand fiecare echipament,  

fiecare comanda si fiecare reglare,

va veti face mai confortabile si mai placute  

deplasarile si calatoriile.  
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Familiarizare

Cheia electronică: Acces şi
Pornire Mâini Libere
 Acest sistem vă permite deblocarea, blocarea 
vehiculului şi pornirea acestuia când cheia
este la dumneavoastră sau în zona definită. 

64

  Iluminat de întâmpinare 
 Acest tip de iluminat adiţional exterior şi
interior, comandat de la distanţă, uşurează 
apropierea de vehiculul dumneavoastră în caz
de luminozitate redusă.

136

 La exterior    Funcţia Stop & Start 
(Auto Stop & Go) 

ţţ

 Acest sistem opreste motorul (stare de veghe) 
la opririle din trafic (semafoare, embuteiaje, 
altele...). Motorul porneste automat imediat
ce este dată comanda. Sistemul Stop & Start
permite reducerea consumului de carburant,
a emisiilor de gaze poluante şi a nivelului sonor 
pe durata opririlor. 

119

  Protecţiile pentru praguri nu sunt făcute 
să servească drept treaptă.  
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  Kit de depanare provizorie pneu 
 Acest kit este un sistem complet, compus dintr-
un compresor şi dintr-un produs de colmatare, 
pentru a efectua o reparaţie provizorie a
pneului. 

170

  Acoperiş vitrat 
 Acest acoperiş transparent asigură o vizibilitate
şi o luminozitate incomparabilă în habitaclu. 

78

  Cameră marşarier 
 Acest echipament se activează automat la
cuplarea marşarierului şi afişează imaginea pe
ecranul color.

130

 La exterior  

Asistenţă la parcarea cu faţa şi
spatele
 Acest echipament vă avertizează în timpul
manevrelor de parcare prin detecţia şi
semnalizarea obstacolelor aflate în faţa sau în 
spatele vehiculului. 

127
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 Deschidere 

A.  Deplierea / Plierea cheii. 
B. Deblocare vehicul. 
C. Blocare vehicul.

Cheie cu telecomandă 

65

  Deschidere
 Cu cheia electronică în zona definită  A, apăsaţi
unul din butoanele  B sau  C pentru deblocarea
vehiculului, apoi trageţi mânerul pentru a
deschide uşa. 

  Închidere 
Cu cheia electronică în zona definită A , apăsaţi
unul din butoanele B  sau C  pentru blocarea
vehiculului. 

  Sistem Acces şi Pornire Mâini Libere 

60

64
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Familiarizare

 Deschidere 
  Portbagaj

  Deschidere 
 După deblocarea vehiculului cu ajutorul
telecomenzii sau a sistemului Acces şi Pornire 
Mâini Libere, apăsaţi pe mânerul A.

  Închidere
 Trageţi mânerul B în jos.

Rezervor de carburant

A.  Deschidere trapă. 

71 208

B.  Deschidere buşon.
C.  Agăţare buşon.  
Capacitatea rezervorului: aproximativ 60 litri.

  Capotă motor 

A. Comandă interioară. 
B.  Comandă exterioară. 
C.  Tijă de susţinere a capotei.

205
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Familiarizare

 La interior  

Sistem cu 4 roţi motrice
controlat electronic *  

ţţ

 Acest sistem permite selecţia modului de
transmisie, în funcţie de condiţiile de rulare. 

Cutie de viteze CVT 
 Acest echipament vă permite să folosiţi modul
complet automat şi cel manual de schimbare a 
treptelor de viteză.

  Aer condiţionat automat 
 Acest sistem de aer condiţionat automat 
vă permite asigurarea unei temperaturi şi o 
circulaţie a aerului optime în habitaclu. 

  Sisteme audio şi
de comunicaţii
 Aceste echipamente beneficiază de
urmatoarele tehnologii: sistem audio, CD
player, USB player, Bluetooth, navigaţie cu 
ecran color, prize auxiliare...
Sistem AUDIO - TELEMATIC

122

113

92

283

223

Sistem AUDIO-CD

*   În funcţie de versiune.
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Familiarizare

 Post de conducere 
1.  Comenzi oglinzi retrovizoare exterioare.
 Comenzi ale sistemului de ridicare a 

geamurilor. 
2. Comandă de deschidere a capotei.
3. Cutie siguranţe.
4.  Reglare manuală a proiectoarelor.
 Bara de comenzi laterală. 
5.  Aerator lateral orientabil şi obturabil.
6. Tablou de bord. 
7.  Comenzi de iluminat şi semnalizatoare de 

direcţie. 
8. Comandă de reglare a volanului. 
9.  Comenzi pentru sistemul Bluetooth sau 

telefon.
10. Comenzi ale sistemelor Audio-CD şi Audio-

telematică.
11.  Airbag şofer.
 Avertizare sonoră. 
12.  Comenzi regulator de viteză. 
13. Frână de staţionare.   
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 Post de conducere 
1.  Comanda pentru scaun încălzite.
2.  Selector cutie de viteze CVT.
3.  Antifurt şi contact. 
4.  Comenzi ştergătoare geamuri / spălătoare 

geamuri. 
5.  Comenzi în spatele volanului ale cutiei de 

viteze CVT.
6. Duză de dezgheţare parbriz. 
7.  Airbag pasager. 
8. Torpedo.  

Dezactivare airbag pasager.  
Cutie de demaraj de urgenţă (cu sistemul 
"Acces şi Pornire Mâini Libere").

9.  Duză de degivrare pentru geamul uşii faţă.



.
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 Consolă centrală 
A.  Retrovizor interior manual sau automat.
B.  Plafonieră / Lumini de lectură.
C.  Microfon pentru sistemele Audio-CD şi 

Audio-telematică.
D.  Comandă pentru dispozitivul de mascare a 

plafonului vitrat.
E.  Senzor de lumină / ploaie.   

1. Aeratoare centrale orientabile şi obturabile.
2.  Ecran sistem Audio-CD sau ecran color 

sistem Audio-telematică.
3.  Contact. 

Buton START/STOP  (cu sistem "Acces şi 
Pornire Mâini Libere"). 

4.  Sistem Audio-CD sau sistem Audio-
telematică.

5.  Bară de comenzi centrale.
6.  Senzor de temperatură.
7.  Comenzi de încălzire / aer condiţionat 

manual sau automat. 
8.  Selector de viteze a cutiei manuale sau

CVT. 
9.  Brichetă / Priză de accesorii 12 V.
10. Scrumieră amovibilă.
11. Comandă pentru sistemul de tracţiune cu

4 roţi motrice. 
12. Suport pahare.
13.  Cotieră faţă.
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Familiarizare

 O bună instalare 
Scaun faţă

79

Reglaje manuale
1.  Reglaj longitudinal al scaunului. 
2.  Reglaj pe înălţime a şezutului scaunului

conducătorului auto. 
3. Reglaj înclinare spătar.
4.  Reglaj tetieră.

Reglaje electrice 
1.  Reglaj longitudinal al scaunului. 
2.  Reglaj pe înălţime şi înclinare a şezutului

scaunului conducătorului auto. 
3.  Reglaj înclinare spătar.

80



.
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 O bună instalare 
  Cotieră faţă 

82

  Reglare volan

1.  Deblocare.
2. Reglarea înălţimii şi a adâncimii. 
3. Blocare.

 Pentru confortul dumneavoastră, cotiera faţă
este reglabilă longitudinal. 

87

 Aceasta are rol de spaţiu de depozitare; 
deasemenea poate conţine şi prizele pentru
accesorii. 

101  Ca măsură de siguranţă, aceste operatii 
trebuie efectuate imperativ cu vehiculul
oprit. 
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 O bună instalare 

A.  Selecţie retrovizor pentru reglare. 
B. Modificarea poziţiei oglinzii pe cele patru

direcţii. 
C. Pliere / Depliere.

85-86

  Retrovizor interior 

  Model zi/noapte manual
1. Selectarea poziţiei "zi" a oglinzii. 
2.  Orientarea retrovizorului.   

  Model zi/noapte automat 

87

A.  Detector de luminozitate al modului "zi/
noapte" automat. 

B.  Orientare retrovizor.  

1.  Cuplare centură. 
2. Reglare pe înălţime.

  Centuri de siguranţă faţă 

150
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 O bună vizibilitate 
  Iluminat

  Inel A

  Inel B

Ştergătoare 

131

Comanda A: stergător de parbriz

138

  Comanda B: ştergător de lunetă 

141

Fază scurtă / Fază lungă.

Lumini de poziţie. 

 Aprindere automată a farurilor.

Lumini stinse.  

Lumini de ceaţă faţă şi spate. 

Ştergere cu spălare geam.

Ştergere intermitentă. 

Oprire. 

Activare / Oprire "AUTO"
)  Apăsaţi scurt comanda în jos apoi eliberaţi-o. 

140
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Familiarizare

 O bună ventilaţie 

  folosiţi de preferinţă funcţionarea în întregime automată, apăsând pe tasta  "AUTO".

Sfaturi pentru reglări interioare 

Doresc...

Aer condiţionat manual

Repartiţie aer Debit aer Recirculare aer //
Intrare aer din exterior Temperatură A/C manual

CALD

RECE

DEZABURIRE
DEZGHETARE



.
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 O bună supraveghere 

A. Vitezometru.
B. Afişajul tabloului de bord.
C. Turometru. 
D. Reostat de iluminare.
E.  Buton INFO.  
 Realizează afişarea succesivă a diferitelor 

informaţii pe tabloul de bord.  

  Tablou de bord 

A. Martor neutralizare airbag pasager.

  Linie de comenzi centrală

155

1. Cu contactul pus, martorii de avertizare
portocalii şi roşii se aprind. 

2.  Cu motorul pornit, aceşti martori trebuie să
se stingă.  

Dacă rămân martori aprinşi, consultaţi 
indicaţiile din pagina corespunzătoare.

25

24

Martori

145

151

B.  Avarii.  

C.  Martor centură de siguranţă a pasagerului 
faţă necuplată sau decuplată.  



18
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 O bună supraveghere 

  Reglaj manual al farurilor.

Linie de comenzi laterale

137

1. Deschidere torpedo.
2.  Introducere cheie.
3.  Selectarea poziţiei:

"OFF" (dezactivare), cu un scaun pentru
copii instalat "cu spatele la direcţia de mers",
"ON"  (activare), cu pasager în faţă sau cu
un scaun pentru copii instalat "cu faţa la
direcţia de mers". 

4. Scoatere cheie, cu menţinerea poziţiei.

  Airbag frontal de pasager 

155

B. Neutralizarea sistemului ASC/TCL.  

127

C. Neutralizarea asistenţei la parcare.  

148

 O bună asigurare a 
pasagerilor 

120

D.  Neutralizarea funcţiei Stop & Start (Auto 
Stop & Go).  

 O bună pornire 

   -  Poziţia 1:  LOCK
  -  Poziţia 2:  ACC
  -  Poziţia 3: ON
  -  Poziţia 4: START

 Fiecare apăsare pe butonul  START/STOP, fără P
o acţiune asupra pedalelor, permite schimbarea 
modului vehiculului.
   -  Prima apăsare: Mode ACC
  -  A doua apăsare:  Mode ON
  -  A treia apăsare:  Mode OFF

106

107

  Contact

  Buton START/STOP



.
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 A conduce în bune condiţii 

 Această cutie de viteze cu şase trepte oferă, 
la alegere, confortul schimbării automate sau
schimbarea manuală a treptelor.
1.  Selector de viteze.
2. Comandă pe volan "-". 
3. Comandă pe volan "+".

  Cutia de viteze CVT

Afi şare pe tabloul de bord
Modul de conducere selectat şi/sau treapta
de viteză cuplată apar pe afişajul din partea
stânga a tabloului de bord.
P. Parking (Staţionare).
R.  Reverse (Marşarier). 
N. Neutral (Punct mort). 
D.  Drive (Mod automatic).
+/-.  Mod manual cu schimbarea secvenţială a

vitezelor.  

  Pornire 
 Selectorul cutiei de viteze pe poziţia  P, frâna de P
staţionare cuplată: 
)  Apăsaţi cu fermitate pedala de frână. 
)  Porniţi motorul. 
)  Selectaţi apoi poziţia  R , D  sau +/-.
)  Eliberaţi frâna de staţionare. 
)  Eliberaţi progresiv pedala de frână,

vehicului se pune în mişcare imediat.

113
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 O bună conducere 
Funcţia Stop & Start 
(Auto Stop & Go) 

ţţ

Trecerea motorului în mod STOP

119

 Martorul  "AS&G"  se aprinde pe 
tabloul de bord sau pe afişajul
acestuia, iar motorul trece în stare de
veghe după câteva secunde:

  Trecerea motorului in mod
START

  Neutralizare / Reactivare
 Sistemul poate fi neutralizat în orice moment, 
prin apăsarea comenzii  "AS&G OFF"; martorul
corespondent se aprinde pe tabloul de bord 
sau pe afişajul acestuia. 

120

120

 Sistemul se reactivează automat la
fiecare pornire cu cheia sau cu ajutorul
butonului  START/STOP.P

Martorul "AS&G" se stinge şi motorul
porneste automat: 

   -  în cazul unei cutii de viteze manuale;
când apăsaţi  complet pedala de ambreiaj.- în cazul unei cutii de viteze manuale , 

cu vehiculul oprit şi piciorul pe pedala
de frână, când treceţi maneta de viteze
la punctul mort şi eliberaţi pedala de 
ambreiaj,

 În unele cazuri deosebite, modul START se
poate declanşa automat; martorul  "AS&G"  se
aprinde intermitent câteva secunde, apoi se 
stinge.  În unele cazuri deosebite, modul STOP poate 

fi indisponibil; martorul  "AS&G"  se aprinde 
intermitent câteva secunde, apoi se stinge.



.
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 O bună conducere 

 Sunt disponibile trei moduri de funcţionare care
pot fi selectate manual de către conducătorul
auto în funcţie de nevoile sale: 
A. Două roţi motrice (2WD), 
B. Patru roţi motrice (4WD AUTO), 
C. Patru roţi motrice (4WD LOCK).  

  Sistem cu patru roţi motrice 

1. Tasta "ON/OFF" : activare / dezactivare a
modului regulator de viteză. 

2.  Tasta "COAST SET" : memorarea unei 
viteze de mers, apoi micşorarea vitezei de
deplasare. 

3.  Tasta "ACC RES" : creşterea vitezei de 
deplasare, şi revenire la viteza memorată.

4.  Tasta "CANCEL" : oprirea regularizării
vitezei.

Regulator de viteză 
"CRUISE"

124

Pentru a fi programată sau activată, viteza
vehiculului trebuie să fie mai mare de 40 km/h,
cel puţin în treapta a doua de viteze.

122
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                                                Conducere Eco 
Conducerea Eco este un ansamblu de practici de rutină ce permit automobilistului să optimizeze consumul de carburant şi
emisiile de CO2.

Optimizati utilizarea cutiei
de viteze
Cu o cutie de viteze manuală, demaraţi uşor, 
angajaţi imediat următoarea treaptă de viteză
şi alegeţi să rulaţi schimbând mai devreme 
treptele. Dacă vehiculul dumneavoastră este
echipat, indicatorul de schimbare a treptei vă 
invită să treceţi la o treaptă superioară; dacă
este afişat pe tabloul de bord, urmaţi-l.

Cu o cutie de viteze automată, sau pilotata, 
rămâneţi pe poziţia Drive  "D"  sau Auto  "A" , 
în funcţie de tipul de selector, fără a apăsa 
puternic sau brusc pedala de acceleraţie.   

Adoptati un stil de conducere lejer 
Respectaţi distanţele de siguranţă între vehicule,
utilizaţi frâna de motor în locul pedalei de frână,
apăsaţi progresiv pe pedala de acceleraţie. Aceste 
maniere de conducere contribuie la reducerea
consumului de carburant, a emisiilor de CO2 şi
atenuarea fondului sonor produs de circulaţie.  

  În condiţii de circulaţie fluidă, dacă dispuneţi 
de comanda "Cruise" la volan, selectaţi
regulatorul de viteză incepand de la 40 km/h.   

  Controlati utilizarea 
echipamentelor electrice 
  Înainte de a porni, dacă habitaclul este
supraîncălzit, aerisiţi-l coborând geamurile 
şi pornind ventilaţia, înainte de a utiliza aerul 
condiţionat. 
 De la 50 km/h în sus, ridicaţi geamurile şi lăsaţi 
aeratoarele deschise.
 Utilizaţi echipamentele ce vă permit limitarea 
temperaturii în habitaclu (mascarea trapei de
pavilion, storuri...).
 Întrerupeţi aerul condiţionat, dacă acesta nu
este automat, imediat ce s-a atins temperatura
de confort dorită.
 Opriţi comenzile de degivrare şi dezaburire, 
dacă acestea nu sunt gestionate automat. 
 Opriţi cât mai repede posibil comanda de
încălzire a scaunului.  

  Nu rulaţi cu proiectoarele anticeaţă aprinse
când condiţiile de vizibilitate sunt suficiente.

  Evitaţi menţinerea motorului pornit, mai ales 
în timpul iernii, înainte de a angaja prima 
treaptă de viteză; vehiculul dumneavoastră se 
încălzeşte mult mai repede în timpul rulării.

  Ca pasager, dacă evitaţi utilizarea simultană 
a mai multor suporturi multimedia (film, 
muzică, jocuri video...), contribuiţi la limitarea 
consumului de energie electrică, ceea ce
înseamnă economie de carburant.
 Debranşaţi dispozitivele portabile înainte de a 
părăsi vehiculul.   



.
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Limitati cauzele 
supraconsumului 
Repartizaţi greutatea în vehicul; plasaţi 
bagajele mai grele cât mai aproape de
scaunele din spate.
Limitaţi încărcarea vehiculului şi minimizaţi
rezistenţa aerodinamică (bare de pavilion,
bare transversale, suport de biciclete,
remorcă...). Alegeţi utilizarea unui portbagaj 
de acoperis închis. 
 Îndepărtaţi barele de pavilion şi barele
transversale după utilizare.

Imediat ce s-a încheiat iarna, demontati
pneurile de iarnă şi remontaţi pneurile de
vară.   

Respectati recomandarile 
de intretinere 
Verificaţi regulat şi la rece presiunea din pneuri,
având ca referinţă eticheta situată pe rama usii 
şoferului.
Efectuaţi această verificare cu precădere: 
-  înaintea unui drum lung,
-  la fiecare schimbare de anotimp,
-  după o staţionare prelungită.
Nu uitaţi, de asemenea, roata de rezervă şi
pneurile remorcii sau rulotei.

Efectuaţi regulat întreţinerea vehiculului (ulei,
filtru de ulei, filtru de aer...) şi urmaţi calendarul
acestor operaţii prevazute de constructor.

  În momentul alimentării cu carburant, nu
insistaţi după a treia întrerupere a pompei, 
pentru a evita revărsarea carburantului.  

  La volanul vehiculului nou, numai după 
parcurgerea primilor 3 000 kilometri veţi 
constata o regularizare a consumului mediu 
de carburant.   
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Verificarea funcţionării vehiculului

                  Tablou de bord 

1.  Cadran turometru. 
2.  Cadran vitezometru.

 Afişaj tip 2  

3.  Afişaj tablou de bord: 
   -  Afişaje mesaje de alertă şi starea 

funcţiilor. 
  -  Contoare kilometraj total şi zilnic.
  -  Indicator de întreţinere. 
  -  Temperatura lichidului de răcire. 
  -  Afişaj informaţii calculator de bord. 
  -  Setare regulator de viteză. 
  -  Indicator pentru schimbarea treptei

de viteză.
  -  Meniu reglare parametri (afişaj, sunet...).
  -  Nivel de carburant. 
  -  Temperatură exterioară. 
  -  Mod transmisie.    

Panou care grupează cadranele şi martorii 
luminoşi. Aceştia informează şoferul de punerea 
în funcţiune a unui sistem (martori luminoşi de 
funcţionare sau de dezactivare) sau de aparţia 
unei anomalii (martor luminos de alertă). 

  Afişaj tip 1 

Modificarea informaţiilor afişate se 
face cu ajutorul butonului INFO  aflat în 
partea stângă a tabloului de bord.  
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Verificarea funcţionării vehiculului

 Repere vizuale ce informează conducătorul
auto despre apariţia unei anomalii (martor de 
avertizare) sau punerea în funcţie a unui sistem 
(martor de funcţionare sau de neutralizare). 

La punerea contactului 
Unii martori de alertă se aprind timp de câteva
secunde la punerea contactului vehiculului.
Imediat după pornirea motorului, aceşti martori
trebuie să se stingă.  

  Avertizări asociate 
 Aprinderea, continuă sau clipitoare, a unor 
martori poate fi însoţită de un semnal sonor şi
de un mesaj.

Martori 

Dacă persistă, înainte de a porni, 
consultaţi informaţiile referitoare la 
martorul de alertă respectiv.
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Verificarea funcţionării vehiculului

Martori de avertizare
Motorul fiind pornit sau cu vehiculul în rulare,
aprinderea unuia dintre martorii ce urmează
indică apariţia unei anomalii ce necesită
intervenţia şoferului. 
Martorul se aprinde pe tabloul de bord sau 
apare pe afisajul bordului.

Martor este aprins Cauza Actiuni / Observatii

  Frâna de 
staţionare / 
Nivel lichid de 
frână / Repartitor 
electronic de
frânare

continuu. Se aprinde cateva secunde după 
care se stinge după cuplarea 
contactului pe poziţia "ON".

Frâna de staţionare este cuplată sau
incomplet eliberată.

Este afişat un mesaj. Decuplaţi frâna de mână pentru
a stinge martorul. 

Nivelul lichidului de frână este
insuficient. 

Este afişat un mesaj. Completaţi cu lichid de frână şi 
consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service autorizat.

Repartitorul electronic de frânare
(REF) este defect.

Oprirea în cele mai bune condiţii de siguranţă este
imperativă. 
Faceţi o verificare în reţeaua CITROËN sau într-un
Service autorizat.

Sistem de
autodiagnosticare
a motorului

clipitor. Sistemul de control al motorului este 
defect. 

Risc de distrugere a catalizatorului. 
Efectuaţi o verificare în reţeaua CITROËN sau la un
service autorizat. 

continuu.  Sistemul antipoluare este defect. Martorul trebuie să se stingă la pornirea motorului. 
Dacă nu se stinge, consultaţi imediat reţeaua 
CITROËN sau un service autorizat.

 Aprinderea unui martor de alertă poate fi însoţit de afişarea unui mesaj suplimentar, pentru a vă
ajuta la identificarea anomaliei. 
Dacă întâmpinaţi probleme, nu ezitaţi să consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service autorizat.  
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Verificarea funcţionării vehiculului

Martor este aprins Cauza Actiuni / Observatii

Încărcare
baterie*

continuu. Circuitul de încărcare al bateriei este
defect (borne sulfatate sau slăbite,
cureaua alternatorului slăbită sau 
tăiată...). 

Martorul trebuie să se stingă la pornirea motorului. 
Dacă nu se stinge, consultaţi reţeaua CITROËN sau 
un Service autorizat. 

Antiblocare roţi
(ABS)

continuu. Sistemul de antiblocare a roţilor este 
defect. 

Vehiculul păstrează frânarea clasică.
Rulaţi prudent, cu viteză moderată şi consultaţi de
urgenta reţeaua CITROËN sau un service autorizat. 

Centură de siguranţă 
faţă necuplată / 
decuplată

continuu, apoi clipitor,
însoţit de un semnal 
sonor.

Conducătorul nu şi-a cuplat centura 
de siguranţă ori şi-a decuplat-o.

Trageţi de centură, apoi introduceţi catarama în
mecanismul de blocare. 

  *   În funcţie de destinaţie.

Airbaguri şi 
sisteme de
pretensionare

temporar. La punerea contactului, acest martor 
se aprinde câteva secunde, apoi se 
stinge. 

Dacă nu se stinge, consultaţi reţeaua CITROËN sau 
un Service autorizat. 

continuu.  Anomalie la unul dintre sistemele
de airbaguri sau de pretensionare 
pirotehnică a centurilor de siguranţă.

Efectuaţi o verificare în reţeaua CITROËN sau la un
Service autorizat.
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Verificarea funcţionării vehiculului

Martori de funcţionare
 Aprinderea unuia dintre martorii următori confirmă punerea în funcţiune a sistemului corespunzător.  
Acesta poate fi însoţit de un semnal sonor şi de un mesaj pe afişajul tabloului de bord.

Martor este aprins Cauza Actiuni / Observatii

Semnalizator 
stânga

clipeşte însoţit de un
avertizare sonoră  

Comanda luminilor este acţionată 
în jos. 

Dacă acest martor luminos clipeşte anormal de
repede, acest lucru poate însemna că becul unuia
dintre semnalizatoare este ars. Înlocuiţi becul sau
consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service autorizat.

    Semnalizator 
dreapta

clipeşte însoţit de un
avertizare sonoră  

Comanda luminilor este acţionată 
în sus. 

Dacă acest martor luminos clipeşte anormal de
repede, acest lucru poate însemna că becul unuia
dintre semnalizatoare este ars. Înlocuiţi becul sau
consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service autorizat.

Lumini de poziţie
sau lumini de 
întâlnire

continuu.  Luminile de poziţie sau de întâlnire 
sunt aprinse.

Fază lungă continuu.  Comanda luminilor este acţionată 
spre dumneavoastră.

Trageţi comanda pentru a reveni la luminile de 
întâlnire. 

Proiectoare
anticeaţă faţă

continuu.  Proiectoarele de ceaţă faţă sunt 
pornite. 

Rotiţi inelul comenzii de doua ori spre inapoi pentru a
dezactiva proiectoarele de ceaţă.

Lumină de ceaţă 
spate

continuu.  Luminile de ceaţă spate sunt
actionate.

Rotiţi inelul comenzii spre spate, pentru a dezactiva
luminile de ceaţă. 
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Verificarea funcţionării vehiculului

Martor este aprins Cauza Actiuni / Observatii

Regulator de
viteză

  continuu  Acesta se aprinde când regulatorul 
de viteză este activat.

 Apăsaţi butonul "ON/OFF" pentru a activa/dezactiva 
regulatorul de viteză. 

Control dinamic 
al stabilităţii şi 
antipatinare roţi 
(ASC/TCL)

 clipitor. Funcţionarea sistemelor ASC/TCL.  Cele două sisteme optimizează motricitatea, permiţând
ameliorarea stabilităţii direcţionale a vehiculului. 
 Adaptaţi modul de a conduce şi reduceţi viteza. 

 continuu.  Anomalie a sistemelor ASC/TCL.  Verificaţi sistemele în reţeaua CITROËN sau la un
Service autorizat.

Funcţia
Stop & Start
(Auto Stop & Go)

  continuu.  La oprirea vehiculului (semafor,
ambuteiaj, alte cauze...) funcţia
Stop & Start, trece motorul în modul
STOP.

 Imediat ce doriţi să porniţi din nou, martorul se stinge 
şi motorul reporneşte automat în mod START.

  aprindere intermitentă 
câteva secunde, apoi 
se stinge.

Modul STOP este momentan
indisponibil. 
sau 
Modul START s-a declanşat automat.

 Consultaţi "Funcţia Stop & Start (AS&G)" pentru 
cazurile deosebite ale modului STOP şi ale modului 
START. 

Preîncălzire 
motor Diesel

  continuu.  Motorul este rece şi:
-  contactul este pe poziţia  ON

(Contact), sau
-  butonul de pornire START/STOP

a fost acţionat (Contact).  

 Cu pornirea la cheie, aşteptaţi stigerea martorului
înainte de pornire.
 Cu sistemul Acces şi Pornire Mâini Libere, motorul nu
porneşte decât după stingerea martorului. 
 Durata de afişare este determinată de condiţiile 
climatice. 
 Dacă motorul nu porneşte, decuplaţi contactul şi 
reaşteptaţi o nouă stingere a martorului, apoi porniţi 
motorul.
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Verificarea funcţionării vehiculului

Martori de neutralizare
 Aprinderea unuia dintre martorii următori confirmă oprirea voluntară a sistemului corespunzător.
Aprinderea martorului poate fi însoţită de un semnal sonor şi de apariţia unui mesaj pe afişaj.   

Martor este aprins Cauza Actiuni / Observatii

ASC/TCL continuu. Butonul de neutralizare a ASC/TCL, 
situat în partea inferioara a planşei de 
bord (pe partea conducătorului auto),
este activat.
 ASC/TCL este dezactivat. 
 ASC: control dinamic al stabilităţii. 
TCL: antipatinare roti. 

 Apăsaţi pe buton, pentru a activa ASC/TCL.
Sistemul ASC/TCL este activat automat, la pornirea 
vehiculului. 

Funcţia
Stop & Start
(Auto Stop & Go)

continuu. Butonul de neutralizare a funcţiei Stop & 
Start (AS&G) este situat pe partea
inferioară a planşei de bord (pe partea
conducătorului auto), este activat.
Funcţia Stop & Start (AS&G) este
dezactivată. 

O nouă apăsare a butonului activează funcţia Stop &
Start (AS&G).
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Verificarea funcţionării vehiculului

         Afi şajul tabloului de bord 

  La fiecare pornire: martori luminoşi şi/sau mesaje se aprind, efectuând un auto-test de control. Acestea se sting imediat.   

  Când doriţi să accesaţi informaţii din computerul de bord, aveţi posibilitatea de a alege să ignoraţi alarmele apăsând butonul  INFO situat pe tabloul
de bord. 

  Mesajele afişate pot fi diferite în funcţie de afişajul (tip 1 sau tip 2) din tabloul de bord.
Anumite mesaje nu sunt prezente decât pe afişajul de tip 2.

Dacă este afişat acest simbol: efectuaţi o
apăsare scurtă.

 Dacă este afişat acest simbol: efectuaţi o 
apăsare lungă.

Contact întrerupt. Contact pus
(cu o cutie de viteze manuală).

Contact pus
(cu o cutie de viteze CVT).

  Avertismente şi alerte
  Dacă este afişată o alertă, informaţiile afişate dispar. Martorul şi mesajul asociat apar pe ecran, însoţite după caz de un semnal sonor. 

Dacă sunt mai multe alerte, acestea sunt afişate succesiv şi simbolul este afişat. Acesta rămâne afişat şi la prezentarea altor alerte.  

 Puteţi reveni ulterior la mesajele de alertă prin apăsarea în mod repetat a butonului INFO  pentru a derula informaţiile de pe computerul de bord şi a 
reveni la alerte.  
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

Mesaje de avertizare (contactul pe poziţia "OFF")  

 Aţi uitat să stingeţi luminile.  Stingeţi luminile aşezând comanda
în poziţia OFF.

 Se aude un semnal sonor 
intermitent. 

 Alarma se declanşează.

Bateria sistemului "Acces şi Pornire
Mâini Libere" este descărcată. 

 Înlocuiţi bateria (vedeţi "Înlocuirea 
bateriilor"). 

Cheia electronică pe care o aveţi la
dumneavoatră nu este recunoscută. 

 Verificaţi dacă aveţi la
dumneavoastră cheia potrivită. 

 Dacă mesajul persistă consultaţi
reţeaua CITROËN.

Cheia electronică este în vehicul şi 
dumneavoastră încercaţi să blocaţi 
uşile sau portbagajul din exterior.

 Verificaţi să aveţi la dumneavoastră 
cheia electronică înainte de a 
efectua operaţiunea de blocare a 
vehiculului.

Una din uşi sau portbagajul nu sunt
bine închise când doriţi sa blocaţi
vehiculul din exterior.

 Închideţi bine uşa sau portbajul apoi 
blocaţi vehiculul.
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

 Anomalie a sistemului "Acces şi
Pornire Mâini Libere".

 Consultaţi reţeaua CITROËN. 

 Anomalie a sistemul de antidemaraj 
electronic.

 Întrerupeţi contactul apoi reporniţi
motorul. 

 Dacă mesajul persistă consultaţi
reţeaua CITROËN.

Cheia electronică nu este detectată.  Introduceţi cheia electronică în cutia 
aflată in torpedou.

 Amintiţi-vă să retrageţi cheia 
electronică, după pornirea 
vehiculului.

Cheia electronică nu a fost scoasă
din cutia situată în torpedou.

 Scoateţi cheia electronică din cutia
situată în torpedou. 

Coloana de direcţie este blocată.  Puneţi contactul şi rotiţi uşor volanul 
pentru a debloca coloana de 
direcţie. 

Motorul este oprit dar selectorul 
cutiei de viteze nu este în poziţia  P.P

 Mutaţi selectorul cutiei de viteze pe
poziţia P . P

 Doar pentru vehiculele echipate cu 
o cutie de viteze "CVT".
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

Coloana de direcţie nu s-a 
blocat la deschiderea portierei 
conducătorului auto. 

 Blocaţi coloana de direcţie printr-o
rotire uşoară a volanului înainte de a
ieşi din vehicul.

 Anomalie a sistemului electric.  Consultaţi reţeaua CITROËN sau
un Service autorizat.
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

  Mesaje de avertizare (contactul pe poziţia "ON")

 Anomalie la direcţia asistată
electric.

 Opriţi vehiculul, aşteptaţi câteva
secunde apoi reporniţi motorul. 

 Dacă mesajul rămâne aprins
după repornire, consultaţi reţeua
CITROËN sau un Service autorizat.

Bateria sistemului "Acces şi Pornire
Mâini Libere" este descărcată. 

 Înlocuiţi bateria (vedeţi "Schimbarea 
bateriilor"). 

Cheia electronică pe care o
aveţi la dumneavoastră nu este 
recunoscută.

 Verificaţi dacă aveţi cheia corectă.  Dacă mesajul persistă, consultaţi
reţeua CITROËN. 

Cheia electronică este în vehicul şi 
dumneavoastră încercaţi să blocaţi 
uşile sau portbagajul din exterior.

 Verificaţi să aveţi la dumneavoastră 
cheia electronică înainte de a 
efectua operaţiunea de blocare a 
vehiculului. 

Una din uşi sau portbagajul nu sunt
bine închise când doriţi sa blocaţi
vehiculul din exterior.

 Închideţi bine uşa sau portbajul apoi 
blocaţi vehiculul.

 Anomalie la sistemul "Acces şi 
Pornire Mâini Libere".

 Consultaţi reţeaua CITROËN. 
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

 Nivelul lichidului de frână în circuit 
este insuficient. 

Completaţi până la nivel cu lichid de
frână recomandat de CITROËN.

 Dacă problema persistă contactaţi
reţeaua CITROËN sau un Service
autorizat.

 Anomalie a sistemului de frânare. Este imperativă oprirea în cele mai 
bune condiţii de securitate.

 Verificaţi sistemul în reţeua 
CITROËN sau la un Service
autorizat.

 Anomalie a sistemului de
antiblocare a roţilor (ABS).

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau
un Service autorizat.

 Vehiculul păstrează o frânare
clasică fără asistenţă, dar este
recomandată oprirea.

Una din uşi sau portbagajul nu sunt
închise corespunzător.

 Închideţi uşa sau portbagajul.  Localizarea închiderii defectuoase
este indicată pe ecran.

Capota motorului nu este închisă 
corespunzător.

 Închideţi capota motorului.

 Anomalie a sistemului de
antidemaraj electronic.

 Întrerupeţi contactul apoi reporniţi
motorul.

 Dacă problema persistă contactaţi 
reţeaua CITROËN.

Uşa conducătorului auto este
deschisă şi contactul nu a fost
întrerupt. 

 Întrerupeţi contactul înainte de a 
părăsi vehiculul. 
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

 Anomalie la nivelul coloanei de 
direcţie. 

 Este imperativă oprirea în cele mai
bune condiţii de securitate.

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau
un Service autorizat.

 Anomalie a instalaţiei electrice.  Opriţi vehiculul şi consultaţi reţeaua 
CITROËN sau un Service autorizat. 

Temperatura lichidului în circuitul de
răcire este prea ridicată.

 Aşteptaţi ca motorul să se răcească
şi apoi completaţi nivelul dacă este
cazul. Dacă problema persistă
consultaţi reţeaua CITROËN sau un 
Service autorizat. 

 Este imperativă oprirea în cele mai 
bune condiţii de securitate. 

Temperatura lichidului cutiei de 
viteze CVT este prea ridicată.

 Opriţi vehiculul şi consultaţi reţeaua 
CITROËN sau un Service autorizat. 

Conducătorul auto nu şi-a cuplat
centura de siguranţă. 

 Cuplaţi-vă centura de siguranţă.  Un semnal sonor se aude în mod 
continuu dacă rulaţi fără centura de 
siguranţă cuplată. 

Disfuncţionalităţi la circuitul de
carburant.

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau 
un Service autorizat. 
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

Pornire de pe loc fără eliberarea
frânei de staţionare.

 Eliberaţi frâna de staţionare.

Presiunea uleiului de motor 
insuficientă sau disfuncţionalităţi ale
circuitului de ulei.

 Opriţi vehiculul şi consultaţi reţeaua
CITROËN sau un Service autorizat.

 Anomalie la încărcarea bateriei.  Opriţi vehiculul şi consultaţi reţeaua
CITROËN sau un Service autorizat.

Disfuncţionalităţi ale airbagurilor 
sau ale pretensionării centurilor.

 Consultaţi reţeaua CITROËN 
sau un Service autorizat pentru a
verifica sistemele. 

Disfuncţionalităţi a reglajului 
automat al proiectoarelor. 

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau
un Service autorizat.

 Doar pentru vehiculele echipate cu 
lămpi cu xenon.

 Anomalie a sistemului de control 
dinamic al stabilităţii (ASC). 

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau
un Service autorizat.

 Anomalie a sistemul de transmisie
cu patru roţi motrice.

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat. 



1

39

Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

 Anomalie a cutiei de viteze CVT.  Consultaţi reţeaua CITROËN sau 
un Service autorizat. 

Temperatura sistemul de transmisie 
cu patru roţi motrice este prea
ridicată.

 Opriţi vehiculul şi consultaţi reţeaua 
CITROËN sau un Service autorizat. 

 Vehiculul trece automat la modul de 
tracţiune faţă (2WD).

Nivelul de combustibil este scăzut.  Realimentaţi cât de repede posibil
rezervorul de carburant.

Nivelul în mini rezervorul de aditiv 
pentru filtrul de particule este
scăzut.

 Efectuaţi în cel mai scurt timp o 
programare în reţeaua CITROËN
sau la un Service autorizat. 

 Doar pentru motorul 1,6 l HDi. 

+

 Începerea saturării filtrului de
particule.

 Când condiţiile de trafic o permit,
regeneraţi filtrul rulând cu minim
40 km/h timp de aproximativ 20 de
minute (pentru motorul 1,6 l HDi:
viteza minimă este de 60 km/h). 

 Dacă mesajul nu dispare, consultaţi
reţeaua CITROËN sau un Service 
autorizat. 

Filtru de particule este defect.  Oprirţi în cele mai bune condiţii de 
securitate.

 Consultaţi rapid reţeaua CITROËN 
sau un Service autorizat. 
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Cauză Soluţionare - Acţiune Observaţii

Nivelul uleiului de motor 
necorespunzător (inferior nivelului
mini sau superior nivelului maxi) 

 Opriţi vehiculul în cele mai bune 
condiţii de siguranţă.
 Verificaţi nivelul cu joja manuală şi
efectuaţi o reumplere dacă nivelul
este insuficient. 
 Dacă nivelul este superior nivelului 
maxi, nu porniţi din nou vehiculul şi
apelaţi reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat. 

 Nu circulaţi niciodată cu un nivel
necorespunzător al uleiului de
motor. 

Prezenţa apei în filtrul de motorină.  Există riscul deteriorării sistemului
de injecţie pentru motoarele Diesel.

 Consultaţi rapid reţeaua CITROËN 
sau un Service autorizat. 

Temperatura exterioară este mai
mică sau egală cu 3 °C (37 °F). 

 Există riscul ca şoseaua să fie 
alunecoasă.
 Fiţi atenţi şi rulaţi calm.

Pedala de ambreiaj nu a fost 
apăsată la pornirea motorului.

 Apăsaţi pedala de ambreiaj pentru a 
porni motorul.

 Pentru vehiculele echipate cu o 
cutie de viteze manuală.

Selectorul cutiei de viteze nu
este nici pe poziţia  P, nici pe P N la 
pornirea motorului.

 Plasaţi selectorul cutiei de viteze în
poziţia  P pentru a porni motorul. 

 Pentru vehiculele echipate cu o 
cutie de viteze CVT. 

Pedala de frână nu a fost apăsată la
pornirea motorului.

 Apăsaţi pedala de frână pentru a
porni motorul.
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Verificarea funcţionării vehiculului

Afişaj 1 Afişaj 2 Dispozitiv Observaţii

      Mesaje de informare (contactul în poziţia "ON")

Sistem cu 2 roţi
motrice 2WD

 Clipeşte câteva momente când modul "2WD" (2 roţi motrice) este selectat cu ajutorul 
selectorului modului de transmisie, pentru versiunile cu 4 roţi motrice.

Sistem cu 4 roţi
motrice 4WD

 Clipeşte câteva momente când modul "4WD" (4 roţi motrice) este selectat cu ajutorul 
selectorului modului de transmisie, pentru versiunile cu 4 roţi motrice.

Sistemul cu 4 roţi 
motrice 4WD LOCK

 Clipeşte câteva momente când modul "LOCK" (4 roţi motrice) este selectat cu 
ajutorul selectorului modului de transmisie, pentru variantele cu 4 roţi motrice. 

Sistem de control
dinamic al stabilităţiii
(ASC)

 Clipeşte când sistemul de control dinamic al stabilităţii (ASC) acţionează. 
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Afişaj 2 Dispozitiv Cauză Observaţii Soluţionare - Acţiuni

Mesaje de prevenire  

Indicator de
întreţinere

 Avertizează şoferul că
scadenţa reviziei este
depăşită.

 Acesta este afişat câteva
secunde la punerea
contactului.

Consultaţi reţeaua CITROËN
sau un Service autorizat.

Pauză 
recomandată

 Avertizează şoferul că
trebuie să se oprească 
pentru a se odihni. 

 Acesta este afişat când 
durata de condus pe care aţi 
reglat-o dumneavoastră în
prealabil s-a scurs.  
Se aude un semnal sonor de
3 ori, repetat apoi la fiecare
5 minute până la oprirea 
vehiculului.

Vă sfătuim să faceţi o pauză 
după aproximativ două ore
de condus. 



1

43

Verificarea funcţionării vehiculului

        Computer de bord 

butonul INFO, permite afişarea, în mod
succesiv, a ecranelor următoare: 
   -  kilometrajul total şi cel jurnalier A,
  -  kilometrajul total şi cel jurnalier B, 
  -  indicatorul de întreţinere,
  -  temperatura lichidului de răcire,
  -  autonomia,
  -  consumul mediu,
  -  viteza medie, 
  -  consumul instantaneu, 
  -  meniul de reglaje,
  -  eventuale mesaje de alertă.

  Afişaj informaţii Totalizator de kilometri 

Sistem pentru a măsura distanţa totală 
parcursă de vehicul pe întreaga sa durată 
de viaţă. 

Kilometrajul total este
afişat în partea inferioară a
ecranului.  

Kilometraj jurnalier
(Parcurs A sau B)

  Aducere la zero 
 Cu contactul pus, când unul din parcursurile  A
sau  B  este afişat, apăsaţi butonul  INFO  mai
mult de 2 secunde. Doar parcursul afişat este 
adus la zero.

 Aceste două parcursuri 
indică distanţa parcursă de 
la ultima aducere la zero a 
contorului. 
 Apăsaţi pe butonul INFO,
pentru afişarea parcursului 
dorit.
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Indicator de întreţinere
Sistem care informează şoferul că se apropie
termenul următoarei revizii, conform planului de
întreţinere al constructorului. 
 Această dată este calculată pornind de la 
ultima readucere la zero a indicatorului. 
Ea este determinată de doi parametri:
-  kilometrii parcurşi (în km),
-  timpul scurs de la ultima revizie tehnică

(în luni).
Kilometrajul care rămâne de parcurs poate 
fi ponderat de factorul timp, în funcţie de 
obiceiurile de condus ale utilizatorului.

Exemplu:  ecranul indică faptul că vă mai 
rămân 7.300 km de parcurs înainte de
următoarea revizie. 

  Termenul de revizie depăşit

Exemplu: ecranul indică faptul că data de 
efectuare a reviziei a ajuns la scadenţă.
Această revizie trebuie efectuată de către
reţeaua CITROËN sau la un Service autorizat.  

  Funcţionarea 

Simbolul "--" rămâne afişat atâta timp 
cât prima revizie a unui vehicul nou nu a
fost efectuată. 

 La fiecare punere a contactului, afişajul 
"INSPECŢIE PERIODICĂ" se afişează timp de Ă
câteva secunde pentru a vă semnala faptul că
revizia trebuie efectuată rapid. 

 De îndată ce aţi pus contactul, trebuie să
apăsaţi succesiv butonul INFO până când se
afişează indicatorul de întreţinere. Linia de
afişare a totalizatorului de kilometri vă indică 
numărul de kilometri rămaşi, iar linia timpului 
scurs vă indică numărul de luni rămase până la 
următoarea revizie. 
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  Readucerea la zero
a indicatorului de întreţinere 

După o anumită distanţă şi durată,
afişajul  "---" reapare automat şi afişajul 
indică timpul rămas până la următoarea 
revizie.   

 Reţeaua CITROËN sau Service autorizat către 
care vă adresaţi efectuează această operaţie 
după fiecare revizie. 
 Dacă aţi efectuat dumneavoastră personal
revizia, procedura de readucere la zero a
indicatorului este următoarea: 
) întrerupeţi contactul, 
) apăsaţi succesiv butonul  INFO  până la

afişarea indicatorului de întreţinere, 
) apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat

câteva secunde până când simbolul cheie
clipeşte,

) apăsaţi butonul  INFO în timp ce simbolul
cheie clipeşte, pentru a schimba afişajul
din "---"  în "CLEAR" , după care este
afişată perioada de timp rămasă până la 
următoarea revizie.
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Cu motorul pornit, acesta 
indică temperatura lichidului 
de răcire. 

Autonomie 
Cu motorul pornit,
indicatorul de autonomie
indică numărul de kilometri 
care mai pot fi parcurşi
cu carburantul existent 
în rezervor, în funcţie de 
consumul mediu ai ultimilor 
kilometri parcurşi. 

  Această cifră poate varia ca urmare 
a modificării modului de condus sau
a schimbării reliefului, determinând
o modificare relevantă a consumului 
instantaneu. 
 Dacă nu adăugaţi decât câţiva litri de 
carburant, valoarea afişată va fi greşită. Va 
trebui aşadar să faceţi plinul pe cât posibil. 

Indicator pentru 
temperatura lichidului
de răcire

Dacă acul se află aproape de poziţia  critică  din 
dreapta, temperatura este prea ridicată.
Simbolul clipeşte de îndată ce motorul se 
supraîncălzeşte. 

Opriţi, în mod obligatoriu, vehiculul 
dumneavoastră în cele mai bune condiţii de 
siguranţă.
Aşteptaţi câteva minute înainte de a opri motorul.

 Din clipa în care autonomia este mai mică de
50 km, sunt afişate nişte liniuţe.
 Umpleţi rezervorul cât mai repede posibil. 
Afişarea autonomiei este actualizată. 

  Aşteptaţi răcirea motorul pentru a 
completa nivelul. Circuitul de răcire
este sub presiune.
 Pentru a evita orice risc de arsură, 
deşurubaţi buşonul două rotaţii pentru
a reduce presiunea. 
 După ce a scăzut presiunea, scoateţi
buşonul şi completaţi nivelul, dacă
este necesar.
 Consultaţi reţeaua CITROËN sau un 
Service autorizat.

  Când deconectaţi bateria, datele de
consum precedente sunt şterse, iar 
valoarea afişată va fi diferită de cea 
anterioară debranşării bateriei. Distanţa 
afişată trebuie considerată ca fiind o 
valoare aproximativă.   
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  Consumul mediu
(l/100 km, km/l sau mpg) 

 Este consumul mediu 
de carburant calculat de 
la ultima readucere la
zero a informaţiilor de pe
computerul de bord.  

  Viteza medie
(km/h sau mph)

 Este viteza medie calculată 
de la ultima readucere la
zero a informaţiilor de pe
computerul de bord.  

  Consumul instantaneu
(l/100 km, km/l sau mpg)

 Este consumul de carburant
calculat în ultimele secunde. 

  Această valoare poate varia odată cu 
schimbarea stilului de conducere sau a 
reliefului.  

  Dacă, în timpul mersului, se
afişează "---" pentru o perioadă 
de timp mai lungă, în locul cifrelor,
consultaţi reţeaua CITROËN sau un 
Service autorizat.   

Readucerea la zero a informaţiilor 

Când se afişează informaţia dorită, apăsaţi mai
mult de două secunde butonul INFO  pentru a 
aduce toate informaţiile la zero.
La punerea contactului, readucerea la zero 
trece automat din modul manual în modul
automat.

Modul automat
Când cheia de contact rămâne în poziţia OFF
cel puţin 4 ore, informaţiile sunt aduse automat
la zero.   
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Diferite meniuri pot fi schimbate la tabloul de 
bord de tip 1 faţă de cel tip 2.

Reglarea parametrilor vehiculului

Când vehicului 
staţionează,  acest sistem 
permite modificarea 
parametrilor următori: 
   -  modul de resetare a

consumului mediu şi al 
vitezei medii, 

) Apăsaţi butonul INFO  şi ţineţi-l apăsat 
timp de câteva secunde pentru a permite
apariţia ecranului meniurilor.

) Apăsaţi butonul INFO  în ecranul meniurilor 
pentru a selecta una dintre funcţiile din
listă:

-  unitatea de măsură a consumului de 
carburant, 

-  unitatea de măsură a afişării temperaturii,
-  limba de afişare, 
-  activarea/dezactivarea sunetului produs la 

apăsarea butonului INFO,
-  intervalul de afişare a reamintirii pauzei

(repaus), 
-  restabilirea parametrilor constructorului.

Pentru a efectua reglajele trebuie să
opriţi vehiculul şi să puneţi contactul. 
Trageţi frâna de staţionare şi aduceţi
schimbătorul de viteze la punctul mort.  Cu contactul pus, apăsaţi succesiv butonul 

INFO situat pe panoul de bord, în stânga
combinei de bord, până la apariţia ecranului
"MENIU DE REGLAJE"

   Modul de funcţionare 

MENIU 1/3:
- 1 - 2, A - M, A - P*  (selectarea resetării 

consumului mediu şi a vitezei medii), 
  -   UNITATE  (selectarea unităţilor de măsură 

a consumului de carburant), 
  -  selectarea unităţii de măsură pentru 

temperatură , 
- LIMBA  (selectarea limbii de afişare),

  *   În funcţie de limba de afişare. 

Pentru securitatea dumneavoastră, 
când vehiculul rulează , afişajul
reglajelor funcţiilor nu apare în cazul în
care apăsaţi butonul  INFO .   
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MENIU 2/3:
- a/b  (selectarea afişării unei limbi diferite pe 

ecranul combinei de bord şi pe ecranul de
navigaţie), 

  -   activarea/dezactivarea sunetului
butonului INFO,

  -   ALERTĂ (modificarea intervalului afişajului
de reamintire a repausului "PAUZĂ 
RECOMANDATĂ"), 

- alegere sunet  indicatoare de direcţie,
- activare / dezactivare consum

instantaneu ,

  Apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat
timp de câteva secunde pentru a reveni 
la ecranul anterior.
 Dacă nu se efectuează nicio operaţie
timp de 15 secunde de la apariţia 
ecranului meniurilor, se afişează
ecranul parametrilor funcţiilor.   

MENIU 3/3:
- RESETARE  (restabilirea parametrilor 

constructorului).

Selectarea modului de resetare
a consumului mediu şi a vitezei 
medii

Puteţi alege dintre două moduri de resetare a
consumului mediu şi a vitezei medii:
-  resetarea automată,
-  resetarea manuală.  

 În ecranul meniurilor:
)  apăsaţi butonul INFO  pentru a selecta:

)  apăsaţi butonul INFO  şi ţineţi-l apăsat 
timp de câteva secunde pentru a trece de 
la modul de resetare  1- A (automată)*  la 
modul de resetare 2 - M - P (manuală)*  
şi înapoi.  

Modul selectat este confirmat.   

   Selectarea unităţii de măsură 
a consumului de carburant 

ţţ

 În acest caz, unităţile de distanţă, viteză şi
cantitate de carburant vor fi modificate în mod
egal, în funcţie de alegerea dumneavoastră a
unităţii consumului de carburant.

 În ecranul meniurilor: 
)  apăsaţi butonul  INFO pentru a selecta

"UNITATE":

)  apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat
timp de câteva secunde pentru afişarea
ecranului  "UNITATE".

*   În funcţie de limba de afişare.  
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  În cazul decuplării bateriei, parametrul
memorat este şters, iar unitatea de
măsură implicită (km/L) este restabilită
automat.   

  În cazul decuplării bateriei, parametrul 
memorat este şters, iar unitatea de 
măsură implicită (°C) este restabilită
automat.

) apăsaţi butonul  INFO pentru derularea
succesivă a unităţilor (km/L, L/100km,
mpg (SUA), mpg (Marea Britanie) şi
ÎNAPOI),

) apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat 
timp de câteva secunde pentru a confirma
alegerea dumneavoastră.

   Selectarea unităţii de afi şare
a temperaturii

)  apăsaţi butonul INFO  şi ţineţi-l apăsat 
timp de câteva secunde pentru a derula
succesiv unităţile (°C şi °F).

 Modul selectat este confirmat.  

 Din ecranul meniurilor: 
)  apăsaţi butonul INFO  pentru a selecta

simbolul (termometru) parametrului unităţii
de măsură a temperaturii: 

   Selectarea limbii de afi şare 
(LIMBĂ) 

 Din ecranul meniurilor:
) apăsaţi butonul  INFO pentru a selecta 

"LIMBĂ":

) apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat timp 
de câteva secunde pentru pentru a afişa
ecranul "LIMBĂ" : 
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  Dacă selectaţi parametrul "---", niciun 
mesaj nu va fi afişat în caz de apariţie a
acestuia în sistem.  

  În cazul decuplării bateriei, parametrul
memorat este şters, iar limba implicită 
(ENGLEZĂ) este restabilită automat.   

) apăsaţi butonul  INFO pentru derularea
succesivă a limbilor (Japoneza, Engleză, 
Germană, Franceză, Spaniolă, Italiană,
Rusă, "---" şi ÎNAPOI),

) apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat
timp de câteva secunde pentru a confirma 
alegerea dumneavoastră.

Activare / dezactivare a corelării 
limbii de afi şare între afi şajul 
tabloului de bord şi sistemul
de navigaţie *  

Puteţi seta corespondenţa între limba utilizată 
pentru informaţiile de pe tabloul de bord cu cea 
a sistemului de navitaţie.

Din ecranul de meniuri:

)  apăsaţi butonul  INFO şi menţineţi-l timp 
de câteva secunde pentru a determina
afişarea succesivă a opţiunilor (A - 1
"corespondenţă activată" **  şi  M - 2 - P
"corespondenţă dezactivată" ** ).

 Modul selectat este validat. 

  În cazul debranşarii bateriei, setările 
memorate sunt şterse şi parametrii 
iniţiali (A - 1  "corespondenţă activată") 
sunt restabiliţi.   

)  apăsaţi butonul  INFO  pentru a
selecta simbolul pentru activarea / 
dezactivarea corespondenţei
pentru limba folosită. 

  **   În funcţie de limba de afişare.*   În funcţie de echipare.  
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  În cazul decuplării bateriei, parametrul
memorat este şters, iar alegerea 
implicită (ON) este restabilită automat.   

  Din motive de siguranţă, este 
recomandat să faceţi o pauză după
fiecare două ore de condus.  

Puteţi activa sau dezactiva sunetul asociat cu 
apăsarea butonului INFO.

Activarea / dezactivarea
sunetului butonului "INFO" 

 În ecranul meniurilor: 

)  apăsaţi butonul  INFO  pentru a 
selecta simbolul de activare/
dezactivare a sunetului butonului 
INFO (situat în meniul 2/3):

) apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat 
timp de câteva secunde pentru derularea 
succesivă a opţiunilor (ON, OFF).  

Modul selectat este confirmat.

   Modifi carea amânării afi şării
mesajului "PAUZĂ RECOMANDATĂ"

ş

 Funcţia "PAUZĂ RECOMANDATĂ" vă permite să
programaţi o alertă pentru pauzele de odihnă. 
 Mesajul "PAUZĂ RECOMANDATĂ" apare însoţitĂĂ
de un semnal sonor.
 Puteţi modifica amânarea afişării mesajului 
"PAUZĂ RECOMANDATĂ".

 În ecranul meniurilor:
)  apăsaţi butonul INFO  pentru a selecta

"ALERTĂ" (situat în meniul 2/3):

)  apăsaţi butonul INFO  şi ţineţi-l apăsat timp
de câteva secunde pentru a afişa ecranul
"ALERTĂ" , 

) apăsaţi butonul  INFO pentru a selecta 
amânarea afişării mesajului  "PAUZĂ
RECOMANDATĂ",

) apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat timp 
de câteva secunde pentru a confirma.   

  În cazul decuplării bateriei, parametrul
memorat este şters, iar valoarea 
implicită (OFF) este restabilită automat.   
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 În ecranul meniurilor: 
)  apăsaţi butonul  INFO pentru a selecta

"RESETARE" (situat în meniul 2/2
sau 3/3, în funcţie de tipul de tablou 
de bord):

   Restabilirea parametrilor 
constructorului (RESETARE) 
 Puteţi reiniţializa reglajele pentru toate funcţiile
la valorile iniţiale stabilite de constructor.

)  apăsaţi butonul  INFO şi ţineţi-l apăsat timp 
de  cel puţin 5 secunde.

 Se aude un semnal sonor şi toate reglajele 
funcţiilor sunt restabilite.   

 În ecranul meniurilor:
)  apăsaţi butonul INFO  pentru a selecta 

simbolul de activare/dezactivare a 
consumului instantaneu (situat în 
meniul 2/3):

Activare / dezactivare a 
consumului instantaneu *
Puteţi activa sau dezactiva afişarea consumul
instantaneu, numai cu tabloul de bord tip 2.

)  apăsaţi butonul INFO  şi menţineţi-l apăsat 
timp de câteva secunde pentru a defila 
succesiv opţiunile (ON, OFF).    

*   În funcţie de echipare.  

 În ecranul meniurilor: 
) apăsaţi butonul  INFO pentru a selecta 

sunetul 1 sau 2  (situat în meniul 2/3):

   Alegerea sunetului indicatoarelor 
de direcţie 
 Puteţi alege sunetul indicatoarelor de direcţie 
numai cu tabloul de bord tip 2.
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            Ecranul sistemului AUDIO-CD 

Legat la sistemul audio, acest ecran permite
obţinerea următoarele informaţii: 
-  ora, 
-  afişajele radioului auto (vezi capitolul 

"Audio şi telematică").

  Reglarea orei 

  Alegerea modului de reglare
 Reglarea ceasului digital se poate face în  mod
automat  sau în mod manual .

 Selectaţi  modul automat  sau  modul manual
astfel: 
) Apăsaţi butonul A  "PWR" pentru a porni 

sistemul audio.
) Accesaţi modul de reglare apăsând

butonul B  "TUNE" timp de aproximativ 
2 secunde. 

) Apăsaţi de mai multe ori butonul B "TUNE"
pentru derularea diferitelor meniuri şi 
selectaţi meniu CT  (ora ceasului).  

 Ordinea meniurilor este următoarea:
AF/CT/REG/TP-S/Limba de afişare
PTY/ SCV/PHONE/Modul de reglare a 
funcţiilor OFF.

Modul manual
 Acest mod permite reglarea manuală a orei,
utilizând butoanele radioului auto.
 Poate fi de asemenea utilizat când afişajul
"Mod automat" indică ora greşit, în cazul în 
care posturile locale RDS emit după un fus
orar diferit.

Modul automat
 Acest mod permite reglarea automată a orei
locale, utilizând semnalul posturilor RDS.
 Simbolul "CT" este afişat pe ecran.
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 Dacă în următoarele 10 secunde nu se
efectuează nicio acţiune, meniul "Mod
de reglare a funcţiilor" va fi părăsit 
automat.  

) Rotiţi butonul  B "TUNE" spre stânga sau
spre dreapta pentru a selecta " CT ON" (mod
automat) sau "CT OFF"  (mod manual).

) După ce aţi selectat modul dorit, puteţi 
să ieşiţi din meniul "Mod de reglare a
funcţiilor", apăsând butonul B  "TUNE"
timp de aproximativ 2 secunde.  

  Ceasul digital nu afişează secundele. 
 Când afişajul "minute" este reglat şi 
adus la zero, ceasul porneşte de la 
secunda zero a minutului selectat. 
 În cazul deconectării bateriei, setările 
orare se pierd.   

Reglaj manual

)  Cu contactul pus sau în poziţia ACC 
(Accesorii), ţineţi apăsat butonul CLOCK
până clipeşte afişajul orei. 

)  Apăsaţi butonul corespunzător pentru a 
regla ora:

Buton H:  reglarea orelor 
 Cifrele orelor apar când apăsaţi acest buton. 
Buton M: reglarea minutelor 
 Cifrele minutelor apar când apăsaţi acest
buton.
Buton 00: aducerea la zero a minutelor.
   -  de la  1 până la 29 min:  rotunjire la ora

inferioară,
  -  de la  30 până la 59 min:  rotunjire la ora

superioară.  
)  După reglarea orei, apăsaţi butonul DISP;

afişajul orei nu mai clipeşte.   

Reglaţi ora cu ajutorul tastelor în modul
prezentat mai jos:



56

Verificarea funcţionării vehiculului

                  Ecran sistem AUDIO-TELEMATICĂ 
Dacă vehiculul dumneavoastră este echipat cu un sistem de navigaţie, dispuneţi de un ecran senzitiv color.

  Funcţionarea per ansamblu 
 Utilizaţi tastele dispuse pe fiecare parte 
a ecranului, sau atingeţi uşor cu degetele 
iconiţele de pe ecran pentru a pune sistemul 
în funcţie.

Utilizaţi o cârpă curată şi moale pentru
a curăţa ecranul.   

Nu folosiţi obiecte ascuţite pe ecranul 
senzitiv. 
Nu atingeţi ecranul cu mâinile ude.

Din motive de siguranţă
conducătorul auto trebuie să facă 
operaţiunile care necesită o atenţie 
crescută cu vehiculul oprit.
 Mai mult, anumite funcţii nu sunt 
accesibile când vehiculul de 
deplasează.

1. MODE : acces la meniul "Audio-video". 
2. AUDIO : selecţia afişării Audio-video sau 

Navigare.
3. VOL : reglaj volum.
4. PWR : pornit/oprit.
5. SET: acces la meniul "Reglaje". T
6. OPEN: acces la lectorul CD/DVD.
7. INFO: acces la meniul "Informaţii". 
8. NAVI : afişarea hărţii cu poziţia vehiculului. 
9. SCALE : scara hărţii. 
10. MENU: acces la meniul "Navigaţie-

ghidare".
11. ENT : parcurgerea unei liste sau selecţia T

unui element. 

  Pentru mai multe detalii prinvind aceste
meniuri, vedeţi capitolul "Audio şi 
telematică".  
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  Ecran Sistem
 Dacă sunteţi în meniul "Reglaje", alegeţi
"Sistem" pentru a modifica fusul orar, unităţile
de măsură, limba folosită (engleză, olandeză, 
suedeză, franceză, portugheză, italiană, 
germană, spaniolă sau daneză) şi pentru a face
alte reglaje.  

  Ecran Echipament 
 Dacă sunteţi în meniul "Reglaje", alegeţi
"Echipament" pentru a activa sau neutraliza
unele echipamente de condus sau de confort, 
sau pentru modificarea anumitor parametri. 

  Meniul "Reglaje"
 Apăsaţi tasta  SET de pe panou pentru a-l 
accesa.  

Telecomandă:
-  acţiunea semnalizatoarelor la deschiderea 

şi la închiderea vehiculului.

Sistem Acces şi Pornire Mâini Libere:
-  acţiunea semnalizatoarelor la deschiderea 

şi la închiderea vehiculului, 
-  funcţionarea sistemului Acces şi Pornire 

Mâini Libere (numai pentru deschidere,
numai pentru pornire, sau pentru ambele).

Ştergătoare:
-  funcţionare intermitentă a ştergătoarelor 

faţă, 
-  funcţionare lichid spălare geamuri faţă

împreună cu ştergătoarele, 
-  reglaj intermintenţă ştergător spate, 
-  funcţionare continuă ştergător spate,
-  ştergător cuplat cu marşarierul.  

Iluminat interior / exterior:
-  sensibilitatea senzorului de lumină pentru 

aprinderea automată a luminilor,
-  iluminat de însoţire (activare/dezactivare), 
-  iluminat de întâmpinare (activare/

dezactivare),

Geamuri electrice:
   -  timp de funcţionare după întreruperea

contactului.

Semnalizatoare:
   -  funcţie autostradă.  

Închidere centralizată:
   -  deblocare selectivă, 
  -  deblocare automată uşi, 
  -  amânare a reblocării automate a 

vehiculului după deschidere, 
  -  supra-închidere (activare/dezactivare).  

Altele:
   -  plierea automată a oglinzilor retrovizoare

exterioare,
  -  întrerupere automată alimentare accesorii, 
  -  alarmă (reglare sensibilitate senzor,

activare/dezactivare).

  -  timp de funcţionare a plafonierelor după
închiderea unei uşi, 

  -  întrerupere automată a luminilor de drum
(activare/dezactivare), 

  -  amânare înainte de stingerea automată a 
plafonierelor, 

  -  aprindere automată corelată cu ştergătoarele.  
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Reglarea ceasului digital se face în mod 
automat.
 Acest mod permite reglarea orei locale 
automat, prin utilizarea semnalului
posturilor RDS. 
) Apăsaţi butonul A  (SET) de pe panou

pentru a avea acces la meniul  "Reglaje".

)  Apăsaţi butonul  B de pe ecranul tactil 
pentru a avea acces la meniul  "Sistem".

 Meniul cu reglajele sistemului se afişează.

 Dezactivarea modului automat de 
reglare (Corectare Auto RDS) este 
obligatorie pentru a putea modifica fusul
orar şi ora de vară.
 Pe fiecare ecran, aveţi posibilitatea de a
reveni la afişajul anterior apăsând tasta  D
"Înapoi".

)  Apăsaţi tasta  C pentru a avea acces la 
 meniul "Oră".

1. Corectare Auto RDS:
 Activare/dezactivare reglare automată. 
2. GMT/GMT+1/GMT+2:
 Selectarea fusului orar.
3. Ora de vară:     
 Activare/dezactivare oră de vară.  
) Apăsaţi tasta  D  pentru confirmare şi

reveniţi la meniul anterior.

 După selectarea acestui meniu, puteţi avea 
acces la următoarele funcţii:
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      Reostat de iluminare 
  Sistem pentru reglajul manual al intensităţii
iluminării postului de conducere în funcţie de 
luminozitatea exterioară. 

Se aude un semnal sonor şi intensitatea
iluminării creşte cu fiecare apăsare a
butonului.  

 Cu luminile aprinse sau stinse, apăsaţi butonul 
pentru a varia intensitatea iluminării postului de
conducere în starea de "zi" sau de "noapte".

Când iluminarea atinge reglajul maxim, apăsaţi
din nou pentru a trece la reglajul minim.
Când iluminarea atinge intensitatea dorită,
eliberaţi butonul.  

  Cu luminile stinse, numai intensitatea luminoasă 
a tabloului de bord poate fi modificată.

Reglajul este salvat când contactorul este 
poziţionat pe OFF.   

 Cu luminile aprinse, se modifică intensitatea
luminoasă a întregului post de conducere
(tablou de bord, afişaj, ecranul sistemului de 
aer condiţionat...).  
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Sistem care permite deschiderea sau închiderea centralizată a vehiculului de la încuietoare sau de la distanţă. El asigură de asemenea iluminatul de 
însoţire şi pornirea vehiculului, cât şi o protecţie contra furtului.

                  Cheie cu telecomandă 

Deplierea cheii 
) Apăsaţi în prealabil pe acest buton, pentru 

a deplia cheia.

Deschiderea vehiculului
  Deblocare totală cu telecomanda

) Apăsaţi pe lacătul deschis pentru
de debloca vehiculul.

  Deblocare cu cheia

  Deblocarea este semnalată prin 
aprinderea iluminatului de interior 
timp de aproximatix 15 secunde şi de
două clipiri ale semnalizatoarelor de 
direcţie.
 În acelaşi timp, în funcţie de versiunea
dumneavoastră, oglinzile retrovizoare 
exterioare se depliază.

) Rotiţi cheia spre faţă în broasca de la
portiera conducătorului auto pentru
deblocare.
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 Alegerea deblocării totale sau selective
se face din meniul "Echipamente" de pe 
ecranului multifuncţie. 
 În caz contrar este activată 
deblocarea totală. 

   Deblocare selectivă cu 
telecomandă 

Deblocarea selectivă este dispunibilă 
numai pe versiunile fără funcţia de 
super-blocare.
Deblocarea selectivă nu este
disponibilă cu cheia.

) Apăsaţi prima dată pe lacătul deschis 
pentru a debloca numai portiera 
conducătorului auto.

) Apăsaţi o a doua oară pe lacătul deschis 
pentru a debloca şi celelalte portiere şi
portbagajul.

Deblocarea este semnalată prin
aprinderea iluminatului din habitaclu
timp de aproximativ 15 secunde şi de 
indicatoarele de direcţie care clipesc de
două ori .
 În acelaşi timp, în funcţie de 
vesiunea vehiculului dumneavoastră, 
retrovizoarele exterioare se depliază 
numai la prima deblocare.  
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Închiderea vehiculului

) Rotiţi cheia spre spatele vehiculului în
încuietoarea portierei conducătorului auto
pentru blocare.    

Blocare simplă cu telecomanda 

) Apăsaţi pe lacătul închis pentru a
bloca vehiculul complet.

Dacă una dintre portiere sau 
portbagajul rămân deschise, blocarea 
centralizată nu se efectuează. 
Vehiculul fiind blocat, în caz de 
deschidere accidentală, acesta se va
bloca înapoi automat după o anumită 
perioadă de timp (reglabilă din meniul
"Echipamente" de pe ecranul color),
exceptând cazul în care este deschisă
o uşă.

  Blocare simplă cu cheia 

Plierea şi deplierea oglinzilor 
retrovizoare exterioare cu telecomanda 
pot fi setate din meniul "Echipare" de pe
ecranul color.  

Blocarea este semnalată prin 
aprinderea semnalizatoarelor de
direcţie o dată. 
 În acelaşi timp, în funcţie de versiunea 
vehiculului dumneavoastră, oglinzile
retrovizoare exterioare se pliază. 
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Daca nu apasati pe buton inainte la
plierea cheii, riscati sa deteriorati 
mecanismul.   

Supra-blocare cu telecomanda  

) Apăsaţi pe lacătul închis pentru a
bloca în întregime vehiculul.

) În următoarele cinci secunde, apăsaţi din 
nou pe lacătul închis pentru a supra-bloca 
vehiculul.

Plierea cheii 
) Apăsaţi în prealabil pe acest buton pentru

a plia cheia.

 Supra-blocarea face inoperante
comenzile exterioare şi interioare ale
portierelor. 
 Aceasta dezactivează, de asemenea, 
butonul comenzii centralizate manuale.
 Nu lăsaţi niciodată o persoană în
vehicul când acesta este supra-blocat.

  Supra-blocarea este semnalată prin
aprinderea semnalizatoarelor de 
direcţie care clipesc de  trei ori. 
 În acelaşi timp, în funcţie de
versiunea vehiculului dumneavoastă,
retrovizoarele exterioare se pliază.
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                        Sistem "Acces şi Pornire Mâini Libere" 

  Deblocare selectivă
 Aceasta setare se face din meniul "Echipări" de 
pe ecranul color.
 Din setare initială, este activă deblocarea totală. 

Sistemul permite deschiderea, închiderea şi 
pornirea vehiculului păstrând cheia electronică 
asupra dumneavoastră.
De asemenea poate fi utilizată ca telecomandă,
consultaţi rubrica "Cheie cu telecomandă".

  Deblocarea deschiderilor vehiculului 

  Deblocare totală
) Având cheia electronică asupra

dumneavoastră în zona definită A, apăsaţi 
pe unul din butoanele B sau C  pentru a 
debloca deschiderile vehiculul, apoi trageţi 
de mâner pentru a deschide uşa.

 Pasagerii dumneavoastră pot de asemenea
să deschidă usile, imediat ce cheia
electronică se află în zona definită.  

  Deblocarea este semnalată de un 
semnal sonor şi de  două clipiri ale 
semnalizatoarelor de direcţie.
 În acelaşi timp, retrovizoarele exterioare
se depliază. 
 Deblocarea selectivă este disponibilă 
doar pe vehiculele care nu sunt
echipate cu supra-blocare.

) Pentru a debloca numai uşa conducătorului,
având cheia electronică asupra
dumneavoastră, apăsaţi prima dată butonul B
apoi trageţi mânerul pentru a o deschide.

) Pentru a debloca toate deschiderile 
vehiculului, apăsaţi pentru a doua oară
butonul B.   

 Din motive de siguranţă zonele de
detecţie în care cheia electronică este
operaţională au o rază de aproximativ 
70 cm în jurul oricărui buton pentru 
deblocare.  
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Blocarea deschiderilor vehiculului

  Blocare
) Cu cheia în zona definită  A, apăsaţi unul

din butoanele  B sau  C pentru a bloca 
deschiderile vehiculului.   

Supra-blocare  
) Având cheia electronică în zona definită A,

apăsaţi pe unul din butoanele B sau C
pentru a bloca deschiderile vehiculului. 

) În următoarele cinci secunde, apăsaţi din 
nou unul din butoanele  B sau  C pentru a
efectua o supra-blocare a deschiderilor 
vehiculului.  

Verificaţi întotdeauna dacă aveţi la
dumneavoastră cheia electronică
înainte de a bloca vehiculul: în unele 
cazuri, este posibil să blocaţi vehiculul 
fără ca prezenţa cheii electronice în 
interiorul vehiculului să fi fost detectată.

  Blocarea deschiderilor este semnalată
printr-un semnal sonor şi prin aprinderea
semnalizatoarelor de direcţie  o dată. 
 În acelaşi timp, oglinzile retrovizoare
exterioare se pliază.  

 Închiderea este semnalată prin două 
semnale sonore concomitent cu 
trei clipiri ale semnalizatoarelor de 
direcţie.
 În acelaşi timp retrovizoarele exterioare 
se pliază.

Modul de operare trebuie să fie "OFF". 
Cu funcţia Stop & Start, dacă motorul
este în modul Stop, vehiculul nu va
putea fi blocat.
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Aprinderea luminilor de la 
distanţă 

 Această comandă nu funcţionează decât cu
contactul întrerupt şi comanda de iluminare
în poziţia " OFF" sau "AUTO ".

  Aprinderea luminilor de la distanţă va fi
dezactivată automat:
   -  la cuplarea contactului,
  -  dacă comanda luminilor nu este în poziţia

" OFF" sau "AUTO ",
  -  dacă este activat manual iluminatul de

însoţire.    

  Apăsarea comenzii declanşează
aprinderea luminilor de la distanţă
(aprinderea luminilor de poziţie şi a celor 
de întâlnire) pentru 30 de secunde.
 A doua apăsare anulează iluminatul.

  Supra-blocarea face inoperante 
comenzile exterioare şi interioare ale 
portierelor.
 Aceasta dezactivează, de asemenea,
butonul comenzii centralizate manuale. 
 Nu lăsaţi niciodată o persoană în 
vehicul când acesta este supra-blocat.   

  Modalităţile de confirmare a închiderii/
deschiderii vehiculului şi de extensie/
pliere automată a retrovizoarelor 
exterioare pot fi setate din meniul
"Echipament" de pe ecranul color.  
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      Procedura de avarie cu sistemul Acces şi 
Pornire Mâini Libere 

Deblocare 
) Rotiti cheia către înainte, în broasca uşii

conducătorului auto pentru deblocare.

  Deschidere-închidere de avarie  
cu cheia integrată

 Cheia integrată serveşte la blocarea sau
deblocarea vehiculului când cheia electronică 
nu funcţionează:
   -  baterie uzată, bateria vehiculului

descărcată sau debranşată, ... 
  -  vehiculul este situat într-o zonă cu emisii 

electromagnetice puternice.  
) Menţineţi butonul 1 tras, pentru a extrage

cheia integrată 2.

  Blocare
) Rotiti cheia către spate, în broasca uşii

conducătorului auto pentru blocare.

  Cheia de urgenţă permite blocarea sau 
deblocarea numai a uşii conducătorului 
auto.
 Pentru a bloca sau debloca celelalte
uşi, folosiţi comenzile interioare (vedeţi
"Blocarea / deblocarea interiorului").
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Cu sistemul Acces şi Pornire Mâini Libere, un
mesaj apare pe afişajul tabloului de bord când 
este necesară înlocuirea bateriei. 

Înlocuirea bateriei

Nu aruncaţi bateriile de la telecomandă,
ele conţin metale nocive pentru mediu. 
 Duceţi-le la un punct de colectare 
autorizat. 

Cheia cu telecomandă 
Ref. baterie: CR1620 / 3 volţi.  

  Cheie electronică
 Ref. baterie: CR2032 / 3 volţi.  

) Desfaceţi capacul cu ajutorul unei şurubelniţe mici la nivelul crestăturii. 
) Ridicaţi capacul. 
) Glisaţi bateria uzată din locaşul său înspre exterior.
) Glisaţi înapoi bateria nouă în locaşul său respectând polaritatea.
) Închideţi telecomanda.    
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 Mergeţi la reţeaua CITROËN cu actele vehiculului şi cartea dumneavoastră de identitate şi, dacă este posibil, cardul ce conţine codul cheilor. 
 Reţeaua CITROËN va putea căuta codul cheii şi codul transponderului, pentru a comanda o cheie nouă.  

Cheie electronică 
Telecomanda cu frecvenţă înaltă este un sistem sensibil; nu o manipulaţi prin buzunare pentru că există riscul de a debloca din greşeală 
deschiderile vehiculului.
Evitaţi manipularea butoanelor telecomenzii când sunteţi departe şi nu vedeţi vehiculul. Riscaţi să o faceţi inoperantă. În acest caz este
necesară o nouă reiniţializare. 
Cheia electronică nu funcţionează ca telecomandă atât timp cât cheia este în lector, sau când contactul este pus.

Blocarea deschiderilor vehiculului 
Conducerea cu portierele blocate poate face accesul mai dificil în habitaclu în caz de urgenţă majoră. 
Ca măsură de siguranţă (copii la bord), luaţi cheia Acces si Pornire Maini Libere atunci când plecaţi din maşină, chiar şi pentru puţin timp.  

Perturbări electronice 
Există riscul ca cheia electronică de Acces si Pornire Maini Libere să nu funcţioneze dacă este în apropierea unui aparat electronic: telefon, 
calculator portabil, câmpuri magnetice intense, ...  

Protecţie antifurt
Nu aduceţi nici o modificare la sistemul de antidemaraj electronic deoarece ar putea genera disfuncţii.
Nu uitaţi să rotiţi volanul pentru a bloca coloana de direcţie.  

La cumpărarea unui vehicul de ocazie
Solicitaţi în reţeaua CITROËN o verificare a împerecherii tuturor cheilor din posesia dumneavoastră cu vehiculul, pentru a fi siguri că numai
cheile pe care le aveţi permit accesul şi pornirea vehiculului.   
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      Uşi 

Din exterior 
) După deschiderea vehiculului cu 

telecomanda sau cu cheia, trageţi mânerul
uşii.   

  Închidere 

  Din interior 
) Trageţi comanda de deschidere a uşii faţă 

sau spate pentru a deschide uşa.

 Când o uşă nu este bine închisă, se aprinde 
acest martor pe ecranul tabloului de bord, până 
la închiderea uşii respective.

 Dacă uşile sunt blocate, prin deschiderea uşii
şoferului nu se deblochează alte uşi.
 Uşa pasagerului şi cele din spate trebuiesc
deblocate manual în prealabil (vezi "Comenzi 
individuale") dacă acestea au fost blocate.   
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            Portbagaj 
  Deschidere

) După deblocarea vehiculului cu ajutorul
telecomenzii sau al cheii, apăsaţi 
mânerul A şi ridicaţi capacul portbagajului.

) Trageţi mânerul B în jos pentru a deplasa 
capacul. 

) Eliberaţi mânerul şi apăsaţi uşor partea
exterioară a capacul portbagajului pentru 
a-l închide.  

  Închidere Comandă de urgenţă 
 Aceasta permite, în cazul defectării comenzii 
centralizate, deblocarea portbagajului. 

   -  Rabataţi scaunele din spate pentru a
ajunge la comanda de urgenţă, prin
interiorul portbagajului. 

  -  Scoateţi capacul din plastic al orificiului  A
situat în montantul interior al hayonului. 

  -  Acţionaţi comanda  B spre dreapta pentru a 
debloca şi deschide portbagajul.   

Dacă portbagajul nu este bine închis, acest 
martor se aprinde pe ecranul tabloului de bord 
până în momentul închiderii acestuia.   
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 Blocarea / deblocarea interiorului 
Comandă de blocare
centralizată 

  Închidere
) Apăsaţi pe partea din faţă a butonului A

pentru blocarea vehiculului.   

Deschidere 
) Apăsaţi partea din spate a butonului A

pentru deblocarea vehiculului.

  Comenzi individuale

  Aceste comenzi pot fi utilizate deasemenea 
pentru blocarea şi deblocarea uşii pasagerului
faţă şi a uşilor spate în cazul defectării 
închiderii centralizate. Pentru aceasta: 
) Deschideţi uşa cu probleme.
) Pivotaţi comanda interioară  B către faţă, 

apoi închideţi uşa.

  Blocarea uşilor faţă şi spate 
) Pivotaţi comanda interioară  B către faţă.

Sistem pentru blocare sau deblocare manuală 
şi completă a portierelor şi a portbagajului din
interior. 

  Puteţi bloca vehiculul cu ajutorul
comenzilor de blocare individuale
cu una din uşile pasager deschisă: 
verificaţi că aveţi cheia la
dumneavoastră înainte de a închide uşa 
pasagerului.  

  Deblocarea uşilor faţă şi spate 
) Pivotaţi comanda interioară B către spate.    
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 Pentru orice intervenţie asupra
sistemului de alarmă, consultaţi reţeaua
CITROËN sau un Service autorizat.

      Alarmă *  
 Sistem de protecţie şi de descurajare împotriva furtului şi efracţiei. Asigură următoarele tipuri de protecţie:    

  - perimetrică 
 Sistemul controlează deschiderile vehiculului.
 Alarma se declanşează dacă cineva încearcă 
să deschidă o uşă, portbagajul, capota...  

  - volumetrică 
 Sistemul controlează variaţia volumului din
habitaclu. 
 Alarma se declanşează dacă cineva sparge un 
geam, pătrunde în habitaclu sau se mişcă în 
interiorul vehiculului.    

  - antiridicare 
 Sistemul controlează modificarea înclinării 
longitudinale a vehiculului. 
 Alarma se declanşează dacă vehiculul este 
ridicat, deplasat sau lovit.    

  Funcţie de autoprotecţie 
 Sistemul controlează scoaterea din funcţiune a 
componentelor sale. 
 Alarma se declanşează dacă cineva
deconectează sau deteriorează bateria, 
comanda centralizată sau alimentarea sirenei.

Blocarea deschiderilor vehiculului 
cu sistem de alarmă complet 

Activare
) Decuplaţi contactul (modul OFF dacă

vehiculul dumneavoastră este echipat cu 
sistemul "Acces şi Pornire Mâini Libere").

) Scoateţi cheia din contact dacă vehiculul
dumneavoastră nu este echipat cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere".

) Ieşiţi din vehicul şi blocaţi toate uşile şi 
capota motorului. 

) Apăsaţi pe butonul de închidere al 
telecomenzii sau unul din butoanele
uşilor sau a portbagajului dacă vehiculul
dumneavoastră este echipat cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere".

  Neutralizare
 Efectuaţi una din operatiunile următoare pentru 
a neutraliza alarma: 
) Apăsaţi butonul de deblocare al 

telecomenzii sau unul din butoanele 
uşilor sau a portbagajului dacă vehiculul 
dumneavoastră este echipat cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere". 

) Cuplaţi contactul (Modul ON dacă vehiculul
dumneavoastră este echipat cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere"). 

) Deschideţi o uşă sau portbagajul când
activarea sistemului de alarmă este în curs.  

 Sistemul de alarmă este neutralizat; martorul  A
se stinge.

 Activarea sistemului de alarmă este în curs:
martorul A clipeşte rapid şi un semnal sonor 
intermitent se aude aproximativ 20 de secunde. 
 După trecerea celor 20 de secunde,  sistemul 
este activ . Semnalul sonor se opreste şi 
martorul clipeşte rar.

  *   În funcţie de echipament. 
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Blocarea deschiderilor 
vehiculului numai cu alarmă 
perimetrică
Neutralizaţi monitorizarea volumetrică şi
antiridicare pentru a evita declanşarea eronată
a alarmei în anumite situaţii ca următoarele:
-  când lăsaţi un animal de companie în 

vehicul,
-  când lăsaţi un geam deschis, 
-  la spălatoriile auto.  

  Dezactivarea monitorizărilor 
volumetrică şi antiridicare 

 Ridicaţi şi menţineţi comanda ridicării
geamurilor în poziţia "MIST " timp de
aproximativ trei secunde pentru a le reactiva,
semnalul sonor se va auzi de  două ori.   

) Decuplaţi contactul şi scoateţi cheile 
din contact (Modul OFF dacă vehiculul
dumneavoastră este echipat cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere"). 

) Ridicaţi şi menţineţi comanda ridicării 
geamurilor în poziţia  "MIST" timp de 
aproximativ trei secunde.

) Un singur  semnal sonor se va auzi şi r 
monitorizarea volumetrică şi antiridicare
sunt dezactivate.
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  Declanşarea alarmei

  Se manifestă, timp de treizeci secunde,
prin declanşarea sirenei şi clipirea
semnalizatoarelor de direcţie.
 Un mesaj va apărea pe afişajul tabloului de 
bord pe toată durata de acţionare a sirenei. 
 La următoarea cuplare a contactului (Modul ON 
dacă vehiculul dumneavoastră este echipat cu
sistemul "Acces şi Pornire Mâini Libere"), un
semnal sonor se va repeta de patru ori pentru 
a vă informa că alarma s-a declanşat în timpul
absenţei dumneavoastră.

Dezactivarea completă a
sistemului de alarmă

) Decuplaţi contactul (Modul OFF dacă
vehiculul dumneavoastră este echipat cu 
sistemul "Acces şi Pornire Mâini Libere").

) Scoateţi cheia din contact dacă vehiculul
dumneavoastră nu este echipat cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere".

) Deschideţi uşa conducătorului auto.
) Plasaţi comanda luminilor pe poziţia  "OFF" .
) Trageţi către dumneavoastră comanda 

ridicării geamurilor şi menţineţi-o în 
această poziţie.  
După aproximativ şase secunde se aude
un semnal sonor.

) Când semnalul sonor se opreşte, continuaţi 
să menţineţi comanda ridicării geamurilor 
către dumneavoastră şi apăsaţi butonul de 
deblocare de pe telecomandă.

 Aveţi posibilitatea să dezactivaţi complet
sistemul de alarmă. Pentru a face acest lucru,
urmaţi procedura următoare:

) Starea sistemului de alarmă este 
semnalată prin numarul de semnale sonore
emise:

 Un bip: sistemul de alarmă este complet
dezactivat. 

 Două bipuri: sistemul de alarmă este activ.
 Fiecare nouă apăsare pe butonul de 

deblocare a telecomenzii schimbă starea 
sistemului de alarmă.

  Aveţi posibilitatea să setaţi 
sensibilitatea senzorului alarmei
şi să dezactivaţi funcţia din meniul 
"Echipament" de pe ecranul color.
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         Geamuri electrice 
Sistem destinat deschiderii sau închiderii unui
geam manual sau automat. Echipat cu un
sistem de protecţie la prindere pentru modelele 
secvenţiale şi cu un sistem de dezactivare 
pentru a împiedica o utilizare greşită a 
comenzilor spate. 

  Geamuri electrice pasageri
faţă şi spate
) Cu contactul pus, apăsaţi sau ridicaţi

comanda. Geamul se opreşte în momentul
eliberării comenzii.   

  Protecţie împotriva prinderii 
(la conducătorul auto) 

ţţ

 În modul automat, când geamul urcă şi 
întâlneşte un obstacol, se opreşte automat şi 
coboară înapoi.   

 Comenzile sistemului de ridicare
a geamurilor sunt întotdeauna
operaţionale aproximativ 30 de secunde 
după întreruperea contactului. 
 Geamurile nu mai pot fi deschise sau 
închise după deschiderea unei uşi faţă. 
 Geamurile spate nu coboară complet.

1. Geam electric şofer. 
2. Geam electric pasager.
3. Geam electric dreapta spate.
4. Geam electric stânga spate.
5. Dezactivarea comenzilor de ridicare a 

geamurilor pasager şi spate.

  Geam electric secvenţial 
şofer 
 Cu contactul pus, dispuneţi de două posibilităţi: 
   -  modul manual
) Apăsaţi comanda pentru a deschide
şi trageţi de aceasta pentru a închide, 
fără a depăşi punctul de rezistenţă.
Geamul se opreşte de îndată ce eliberaţi 
comanda.   

- modul automat 
) Apăsaţi comanda pentru a deschide

sau trageţi de aceasta pentru a închide, 
dincolo de punctul de rezistenţă. Geamul
se deschide sau se închide complet
după eliberarea comenzii.

) O nouă acţiune a comenzii opreşte
mişcarea geamului.
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  Dezactivarea comenzilor de
ridicarea a geamurilor de pe
partea pasagerului şi din spate

  Reiniţializarea geamurilor 

 Cu butonul apăsat, numai geamul 
de pe partea conducătorului auto
funcţionează.   

Scoateţi cheia de contact de fiecare 
dată când părăsiţi vehiculul, chiar şi
dacă numai pentru o durată scurtă.
 În cazul prinderii în timpul manipulării
unui geam, trebuie să inversaţi 
mişcarea acestuia. Pentru aceasta, 
apăsaţi comanda corespunzatoare.
Când şoferul acţionează comenzile 
geamurilor pasagerilor, acesta trebuie 
să se asigure că nicio persoană 
nu împiedică închiderea corectă a
geamurilor. 
Şoferul trebuie să se asigure că
pasagerii utilizează corect geamurile.
Fiţi atenţi la copii în timpul ridicării şi 
coborârii geamurilor.

) Pentru siguranţa copiilor dumneavoastră,
apăsaţi comanda 5 pentru a dezactiva 
comenzile macaralei geamului de pe partea
pasagerului şi din spate, indiferent de poziţia lor.  

Folosind comanda pentru gemul din dreptul 
conducătorului auto: 
) ridicaţi comanda până la închiderea

completă a geamului, apoi eliberaţi comanda, 
) efectuaţi o nouă ridicarea a comenzii la mai

puţin de o secundă după obţinerea poziţiei
dorite, geam închis.  

În timpul acestor operaţiuni, funcţia de 
protecţie împotriva prinderii nu este activă.

  Cu butonul apăsat, dezactivarea este activă.
 Cu butonul ridicat, dezactivarea este neutralizată.

 În cazul absenţei mişcării automate a
unei ferestre la urcare sau după trei 
acţiuni succesive de protecţie împotriva
prinderii, trebuie să reiniţializaţi
funcţionarea geamurilor electrice. 
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         Pavilionul panoramic 
 Acesta conţine un dispozitiv de mascare electric. 

Dispozitiv de mascare electric

Cu contactul cuplat, la deschidere cât şi la
închidere aveţi două posibilităţi: 
) Trageţi sau împingeţi scurt comanda în

direcţia  1  sau 2 , jaluzeaua se opreşte 
imediat ce eliberaţi comanda.

) Menţineţi comanda într-una dintre
direcţiile 1 sau  2 până la iniţierea mişcării, 
atunci jaluzeaua se deschide sau se
închide complet.  

  Oprire scurtă 
) Pentru a opri mişcarea de deschidere sau

închidere, apăsaţi pe partea  3 a comenzii 
sau inversaţi miscarea de la comandă.   

  Anticiupire 
 La finalul cursei, când jaluzeaua întâlneste un
obstacol la închidere, aceasta se opreşte şi se 
retrage puţin.

  Nu uitaţi să întrerupeţi contactul când 
părăsiţi vehiculul, chiar şi pentru o 
perioadă scurtă de timp.
 Când conducătorul auto acţionează
comanda dispozitivului, trebuie să se 
asigure că nimic nu împiedică buna 
derulare a manevrei. 
 Conducătorul auto trebuie să se 
asigure că pasagerii folosesc corect 
dispozitivul de mascare a pavilionului.
 Aveţi grijă la copii în timpul acţionării 
dispozitivul de mascare.
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         Scaune faţă 

  Reglaje manuale

  Longitudinal 
) Ridicaţi comanda şi culisaţi scaunul înainte 

sau înapoi.
 După reglarea scaunului, mişcaţi scaunul 
înainte şi înapoi fără a trage comanda pentru a 
asigura o bună fixare a scaunului.

  Înclinăre spătar 
)  Ridicaţi comanda pentru a regla înclinarea

spătarului.  

 Atunci când spătarul este înclinat în 
poziţia dorită, eliberaţi comanda.  

  Din motive de siguranţă, este imperativ ca reglajele sa fie efectuate cu vehiculul oprit.   

  Înălţime scaun şofer 
)  Trageţi comanda în sus pentru a ridica 

sau apăsaţi-o spre a coborî scaunul, de 
câte ori este necesar pentru obţinerea
poziţiei dorite.    

  Scaunul este compus dintr-o perna de şezut, un spătar şi o tetieră reglabile, pentru ca
dumneavoastră să alegeţi poziţia optimă de condus şi de confort. 

Pentru a evita ca spătarul scaunului
să se rabateze brusc în faţă şi să vă 
lovească, ţineţi spătarul cu spatele sau
cu mâna în timp ce acţionaţi comanda.  
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            Scaune faţă 
Reglaje electrice

Longitudinal 
) Împingeţi comanda înainte sau înapoi,

pentru a culisa scaunul.   

  Înclinare spătarului 
)  Basculaţi comanda înainte sau înapoi

pentru a regla înclinarea spătarului.   

  Înălţime şi înclinare pernă scaun
şofer 

ţ

) Trageţi sau împingeţi partea din faţă 
a comenzii pentru ca partea din faţă a 
scaunului să urce sau să coboare. 

) Trageţi sau împingeţi partea din spate
a comenzii pentru ca partea din spate a
scaunului să urce sau să coboare. 

) Trageţi sau împingeţi concomitent ambele
părţi ale comenzii pentru ca scaunul să
urce sau să coboare.

  Pentru a evita descărcarea bateriei,
efectuaţi aceste reglaje cu motorul pornit. 
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Reglaje complementare 

  Înălţimea tetierei

Tetiera este dotată cu o tijă care are o serie 
de crestături, ceea ce împiedică coborârea 
acesteia ; acest sistem de crestături este un 
dispozitiv de siguranţă în caz de şoc. 
Reglajul este corect atunci când marginea
superioară a tetierei se află deasupra
capului.

  Nu circulaţi niciodată cu tetierele 
demontate; acestea trebuie să fie la
locul lor şi corect reglate.   

) Pentru a o ridica, trageţi tetiera în sus. 
) Pentru a o coborî, apăsaţi simultan pe

proeminenţa A  şi pe tetieră.

)  Pentru a o scoate, apăsaţi pe 
proeminenţa  A  şi trageţi tetiera în sus.

)  Pentru a o pune la loc, introduceţi tijele 
tetierei în orificii având grijă să fie pe axul
spătarului şi apăsaţi simultan proeminenţa  A.

  Scoaterea tetierei
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a-l utiliza drept cotieră.  

Cotieră faţă

Reglarea încălzirii scaunelor 
Cu motorul pornit,  manevraţi butonul la 
poziţia dorită.
Temperatura scaunului este reglată automat. 
 Aveţi la dispoziţie două poziţii de reglaj: 
-  "HI": Încălzire puternică 
-  "LO": Încălzire slabă  
 Încălzirea este oprită când butonul este pe
poziţia intermediară. 
Martorii luminoşi  A se aprind când dispozitivul 
este activat.
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            Scaune spate 
 Banchetă cu perna de sezut monobloc fix şi spătar rabatabil în partea stângă (2/3), sau dreaptă (1/3), pentru modularea spaţiului de încărcare al portbagajului. 

  Rabaterea spãtarului   Punerea la loc a spătarului

) Împingeţi scaunul corespunzător din faţă, 
dacă este necesar. 

) Aduceţi tetierele în poziţia joasă (vezi 
"Tetiere spate"). 

) Apăsaţi comanda 1 către înainte, pentru a
debloca spătarul 2.

) Basculaţi spătarul  2  pe perna de sezut.   

)  Redresaţi spătarul 2 şi blocaţi-l. 
)  Verificaţi ca martorul de culoare roşie, 

situat la nivelul comenzii  1, să nu fie vizibil.  

  La punerea lor la loc, spătarele pot fi blocate 
în două poziţii diferite, în funcţie de viteza de 
execuţie a manevrei:
   -  cu o viteză rapidă de execuţie, spătarul se

plasează din nou în poziţia iniţială  1,
  -  cu o viteză lentă de execuţie, spătarul se

plasează în poziţia verticală  2 .  
 Pentru a trece de la poziţia 2 la poziţia 1 , 
trebuie doar să deblocaţi spătarul şi să îl 
împingeţi până se blochează.   
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)  Coborâţi cotiera pentru a îmbunătăţi astfel 
poziţia de confort.  

 Ea poate fi echipată cu suport pentru pahare şi 
permite accesul la trapa pentru skiuri.

 Dispozitiv de depozitare şi de transport pentru 
obiecte lungi. 

  Deschidere 
) Coborâţi cotiera.
) Coborâţi comanda de deschidere a trapei. 
) Coborâţi trapa.
) Aşezaţi obiectele din interiorul

portbagajului.    

 Au o singură poziţie de utilizare (înaltă) şi o
poziţie de depozitare (joasă).
 Acestea sunt şi demontabile.  
Pentru a îndepărta o tetieră:
) trageţi spătarul în sus până la limită,
) apoi, apăsaţi pe proeminenţa  A.

Tetiere spate Cotiera spate Trapă pentru skiuri 

  Nu conduceţi niciodată cu tetierele
scoase; acestea trebuie să fie la locul 
lor şi corect reglate.   
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      Retrovizoare 

 Reglarea este posibilă dacă contactul este pe 
poziţia "ON" sau "ACC". 
)  Aşezaţi comanda  A la dreapta sau

la stânga pentru a selecta oglinda 
retrovizoare corespunzătoare. 

)  Deplasaţi comanda B  în cele patru direcţii
pentru a efectua reglarea. 

)  Aşezaţi din nou comanda A  în poziţie 
centrală.

 Fiecare retrovizor este echipat cu câte o
oglindă reglabilă, care vă permite să vedeţi
în lateral spate, lucru necesar mai ales în 
cazuri de depăşiri sau de parcare. Ele pot fi 
de asemenea rabatate pentru a trece printr-un 
loc îngust.

Dezaburire - Degivrare
  Retrovizoarele exterioare

 Dacă vehiculul este echipat,
dezaburirea - degivrarea 
retrovizoarelor exterioare se
efectuează, când motorul este pornit, 

apăsând pe comanda de degivrare a lunetei
(vezi "Dezaburire - Degivrare lunetă").  

 Obiectele văzute prin oglinda retrovizoare 
sunt în realitate mai aproape decât par. 
 Ţineţi cont de acest lucru pentru a 
aprecia corect distanţa faţă de vehiculele 
care vin din spate.  
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electrică 
Din exterior:
)  la blocarea sau deblocarea vehiculului, 

cu ajutorul telecomenzii sau a butoanelor 
de blocare / deblocare (pentru vehiculele
echipate cu sistemul "Acces şi Pornire 
Mâini Libere").   

  Dacă aţi pliat oglinzile retrovizoare
cu ajutorul comenzii  C , trebuie să o 
utilizaţi din nou pentru a le deplia, în caz
contrar acestea nu vor fi blocate corect
pe poziţia deschis.
 Unele funcţii ale retrovizoarelor (cum ar 
fi plierea şi deplierea automată) pot fi 
configuratedin meniul "Echipări" de pe
ecranul color.
 Oglinzile retrovizoare sunt de 
asemenea pliabile manual.   

Din interior:
-  cu contactul aflat în poziţia "ON" sau 

"ACC", prin apăsarea comenzii C.
-  când contactul este pe poziţia "LOCK", prin

apăsarea comenzii  C, într-un interval de
30 secunde.
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      Retrovizor interior 
 Oglindă reglabilă, care permite şoferului să vadă partea centrală din spate.
 Conţine un dispozitiv anti-orbire, care confera oglinzii o nuanta mai inchisa pentru a reduce disconfortul la 
nivelul privirii conducatorului generat de farurile celorlalte vehicule, sau din cauza reflexiei luminii solare... 

   Model zi/noapte manual  

  Reglare
)  Reglaţi oglinda retrovizoare pentrui a 

orienta mai bine oglinda în poziţia "zi".

  Din motive de siguranta, retrovizoarele trebuie reglate pentru a reduce "unghiul mort".   

  Pentru a asigura o vizibilitate optimă
în timpul manevrelor, oglinda se 
luminează automat imediat ce a fost
cuplat mersul inapoi.

  Pozitie zi / noapte 
)  Trageţi de comanda pentru a trece în 

poziţia anti-orbire "noapte". 
)  Împingeţi comanda pentru a trece pe

poziţia normală "zi".

Model zi/noapte automat

Datorită unui senzor ce măsoară luminozitatea 
provenită din spatele vehiculului, acest sistem
asigură automat şi progresiv trecerea între 
utilizările zi sau noapte. 

         Reglare volan 

) Cu vehiculul oprit , ridicaţi comanda 
pentru a debloca volanul. 

)  Reglaţi înălţimea şi adâncimea volanului
pentru a vă adapta poziţia de condus.

)  Trageţi comanda pentru a bloca volanul.

 Ca măsură de siguranţă, aceste 
manevre trebuie făcute cu vehiculul 
oprit.  
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         Ventilaţie 

 Aerul care circulă prin habitaclu este filtrat şi 
provine, fie din exterior prin grila situată la baza 
parbrizului, fie din interior prin recirculare.

Tratarea aerului 
 Aerul care intră urmează diferite trasee în
funcţie de comenzile selectate de şofer:
-  intrare directă în habitaclu (intrare aer), 
-  trecere printr-un circuit de încălzire 

(încălzire), 
-  trecere printr-un circuit de răcire (aer 

condiţionat).   

Panou de comandă
Comenzile acestui sistem sunt grupate pe
panoul A  al consolei centrale.  

1. Duze de dejivrare sau de dezaburire a 
parbrizului.

2.  Duze de degivrare sau de dezaburire a 
geamurilor laterale din faţă. 

3.  Aeratoare laterale obturabile
şi orientabile.

4. Aeratoare centrale obturabile
şi orientabile.

5.  Ieşiri de aer la picioarele pasagerilor
faţă. 

6. Ieşiri de aer la picioarele pasagerilor
spate.

7.  Senzor de monitorizare a temperaturii. 
8. Senzor de luminozitate / ploaie.

  Repartiţia aerului 
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 Pentru ca aceste sisteme să fie eficiente pe deplin, respectaţi următoarele reguli de utilizare 
şi întreţinere: 
)  Pentru a obţine o repartizare perfect omogenă a aerului, aveţi grijă să nu obturaţi grilele

de intrare a aerului exterior situate în partea de jos a parbrizului, aeratoarele şi gurile de
aer, precum şi preluarea de aer din portbagaj.

)  Nu mascaţi senzorul de luminozitate, situat pe planşa de bord; acesta serveşte la 
reglarea sistemului de aer condiţionat automat. 

)  Porniţi sistemul de aer condiţionat între 5 şi 10 minute, o dată sau de două ori pe lună 
pentru a-l păstra în stare perfectă de funcţionare.

)  Aveţi grijă ca filtrul habitaclului să fie în stare bună de funcţionare şi înlocuiţi periodic 
filtrele.

 Vă recomandăm să utilizaţi un filtru combinat pentru habitaclu. Datorită aditivului 
activ specific, el contribuie la purificarea aerului respirat de pasageri şi la curăţarea 
habitaclului (reducerea simptomelor alergice, a mirosurilor grele şi a depunerilor de 
grăsime).

)  Pentru a asigura buna funcţionare a aerului condiţionat, vă recomandăm de asemenea
să îl verificaţi conform indicaţiilor din carnetul de întreţinere.

)  Dacă sistemul nu produce frig, dezactivaţi-l şi consultaţi reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat.

           Recomandări privind ventilaţia şi aerul condiţionat 
  Dacă, după o staţionare îndelungată 
la soare, temperatura interioară este 
foarte ridicată, aerisiţi habitaclul câteva
momente.
Plasaţi comanda de debit de aer la un
nivel suficient, pentru a asigura o bună
aerisire a habitaclului.
 Sistemul de aer condiţionat nu conţine
clor, astfel că nu reprezintă nici un
pericol pentru stratul de ozon.

  Condensul creat de aerul condiţionat 
provoacă la oprire o scurgere de apă 
normală sub vehicul.   

 În cazul tractării unei sarcini maxime pe o pantă abruptă şi la o temperatură ridicată, oprirea 
aerului condiţionat permite recuperarea puterii motorului, ameliorând astfel, capacitatea de
remorcare.  
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 Încălzire / Aer condiţionat manual 
Acest sistem funcţionează cu motorul pornit.

1. Reglaj temperatură 

)  Rotiţi comanda de control al
temperaturii către dreapta
pentru creşterea valorii, şi către 
stânga pentru a o diminuarea 
acesteia.

Pentru a evita apariţia condensului sau
degradarea calităţii aerului în habitaclu, vegheaţi 
la menţinerea unui debit de aer suficient.  

  3. Reglaj repartiţie aer 

)  Plasaţi comanda pe poziţia 
dorită, pentru a orienta debitul 
de aer către:

  aeratoare centrale şi laterale, 

 Repartiţia aerului poate fi reglată şi prin 
plasarea comenzii pe poziţiile intermediare.  

  2. Reglaj debit de aer 

) Rotiţi comanda către dreapta
sau către stânga pentru a
diminua debitul de aer.   

  aeratoare centrale, laterale şi 
picioare, 

  picioare, 

  parbriz, geamuri laterale şi 
picioare, 

  parbriz şi geamuri laterale.
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Recirculare aer interior 
)  Apăsaţi tasta 4 pentru a selecta 

modul de intrare a aerului.

 Această funcţie permite izolarea habitaclului de
mirosurile şi fumul din exterior.
 Când martorul de pe tasta  4  este stins, funcţia
de intrare a aerului din exterior este activă. 
 Când martorul de pe tasta  4  este aprins,
intrarea aerului din exterior este neutralizată, şi 
este recirculat aerul din habitaclu. 
 Nu rulaţi mult timp cu recircularea aerului 
din interior, înafara unor condiţii atmorferice 
excepţionale.   

 Aerul condiţionat este prevăzut pentru a funcţiona
eficient în toate anotimpurile, cu geamurile închise. 
El va permite:
-  vara, să scădeţi temperatura, 
-  iarna, când temperatura este mai mare de 

3°C, să sporiţi eficienţa dezaburirii.

5.  Pornire / Oprire aer
condiţionat

Pornire

Oprire 
)  Apăsaţi din nou tasta  5 , martorul tastei se 

stinge.  
Oprirea funcţionării poate genera disconfort
(umiditate, condens).

Dacă vehiculul dumneavoastră nu este 
echipat cu aer condiţionat, acest buton
este inactiv.   

)  Apăsaţi pe tasta  5 , martorul 
tastei se va aprinde.   
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                     Aer condiţionat automat 

1.  Reglarea temperaturii
2.  Reglarea debitului de aer 
3. Reglarea repartizării aerului
4.  Admisia aerului din exterior / Recircularea

aerului din interior 
5.  Pornirea / Oprirea aerului condiţionat

  Funcţionarea automată 
)  Reglaţi comanda temperaturii 1  la 

temperatura dorită.
)  Plasaţi comanda debitului de aer  2  în

poziţia  "AUTO" . 
)  Plasaţi comanda de reglare a repartizării 

aerului  3  în poziţia "AUTO".

  Cu motorul rece, pentru a evita 
difuzarea unei cantităţi mari de aer 
rece, aerisirea nu îşi va atinge nivelul
optim decât treptat. 
 Când intraţi în vehicul, este posibil ca 
temperatura din interior să fie mult 
mai scăzută (sau mai ridicată) decât
temperatura de confort. Nu este 
necesar să modificaţi temperatura 
afişată pentru a obţine mai rapid 
confortul dorit. 
 Reglarea automată a aerului condiţionat
va funcţiona la parametrii maximi pentru
a compensa cât mai repede diferenţa 
de temperatură.   

 În modul automat: 
) când temperatura este reglată la nivelul

maxim (Încălzire rapidă), admisia de 
aer din exterior este activată, iar aerul
condiţionat se opreşte. 

) când temperatura este reglată la nivelul
minim (Răcire rapidă) recircularea 
aerului este activată, iar aerul condiţionat 
funcţionează.

 În funcţie de nivelul de confort ales, sistemul 
gestionează repartizarea aerului, debitul,
temperatura şi admisia aerului pentru a
asigura confortul şi circulaţia de aer suficientă 
în habitaclu. Nu este nevoie de intervenţia 
dumneavoastră.
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  Setare parţial manuală
1. Reglarea temperaturii

2 . Reglarea debitului de aer 
aeratoarele centrale, laterale şi 
picioare, 

) Rotiţi comanda temperaturii
spre dreapta pentru a creşte
temperatura şi spre stânga
pentru a o reduce.   

) Rotiţi comanda spre dreapta 
pentru a creşte debitul de aer 
sau spre stânga pentru a-l
reduce.

Pentru a evita aburirea şi deteriorarea calităţii
aerului din interiorul habitaclului, aveţi grijă să
menţineţi un debit de aer suficient.

  3. Reglarea repartizării aerului
)  Plasaţi comanda în poziţia 

dorită, pentru a orienta aerul 
spre:  

aeratoarele centrale şi laterale, 

picioare, 

parbriz, geamurile laterale şi 
picioare, 

parbriz şi geamurile laterale. 

 Repartizarea aerului poate fi modulată, plasând 
comanda de reglare în poziţiile intermediare.  

 Există posibilitatea de a regla manual una sau
mai multe funcţii, menţinând totodată celelalte
funcţii în modul automat. 
 Trecerea în modul manual poate să producă
neplăceri (temperatură, umiditate, mirosuri,
aburi) şi nu este alegerea cea mai bună (din
punctul de vedere al confortului). 
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  Personalizarea funcţiei Admisia
aerului din exterior / Recircularea 

ţţ

aerului din interior. 
 Această funcţie este controlată automat. Totuşi,
puteţi să-i dezactivaţi controlul automat, dacă 
doriţi să schimbaţi, în orice moment, modul de 
admisie a aerului.

  Schimbarea stării 
 Ţineţi apăsat butonul Admisia aerului din 
exterior / Recircularea aerului din interior timp
de cel puţin 10 secunde.
 Când starea se schimbă din activ în inactiv, se
aud trei semnale sonore, iar martorul luminos 
clipeşte de trei ori. 
 Când starea se schimbă din inactiv în activ, se
aud două semnale sonore, iar martorul luminos
clipeşte de trei ori.  

  Controlul automat activ
 Dacă comanda de reglare a repartizării aerului
şi comanda de reglare a debitului de aer se află
în poziţia "AUTO", funcţia Admisia aerului din
exterior / Recircularea aerului din interior este 
controlată şi automat.

  Controlul automat inactiv 
 Chiar dacă comanda de reglare a repartizării
aerului şi comanda de reglare a debitului de
aer se află în poziţia "AUTO", funcţia Admisia 
aerului din exterior / Recircularea aerului din
interior nu mai este controlată automat. 
 Reglajele efectuate se păstrează chiar şi după 
întreruperea contactului.

4.  Admisia aerului din exterior / 
Recircularea aerului din interior 

 Această funcţie permite izolarea habitaclului de
mirosurile şi gazele din exterior.

)  Apăsaţi tasta  4  pentru a alege 
modul de admisie a aerului.  

Când indicatorul luminos aflat pe tasta 4 este
stins, funcţia de admisie a aerului din exterior 
este activată.
Când indicatorul luminos situat pe tasta 4
este aprins, admisia aerului din exterior este 
dezactivată şi începe recircularea aerului. 

 Nu conduceţi mult timp în starea de
recirculare a aerului interior, decât
în condiţii atmosferice într-adevăr 
excepţionale.  
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  5. Pornirea / Oprirea aerului condiţionat

)  Apăsaţi tasta 5 pentru a activa 
aerului condiţionat.

 Indicatorul luminos se aprinde.

Personalizarea funcţiei Pornirea / 
Oprirea aerului condiţionat

ţţ

 Această funcţie este controlată automat.
Totuşi, puteţi să dezactivaţi controlul automat
al acesteia, dacă doriţi să activaţi sau să 
dezactivaţi, în orice moment, aerul condiţionat.

Schimbarea stării 
Ţineţi apăsat tasta Pornirea / Oprirea aerului 
condiţionat timp de cel puţin 10 secunde. 
Când starea se schimbă din activ în inactiv, se
aud trei semnale sonore, iar martorul luminos
clipeşte de trei ori.
Când starea se schimbă din inactiv în activ, se
aud două semnale sonore, iar martorul luminos
clipeşte de trei ori.

  Controlul automat activ 
 Dacă comanda de reglare a repartizării aerului
şi comanda de reglare a debitului de aer se află 
în poziţia "AUTO" sau dacă comanda de control
a temperaturii este reglată la temperatura 
minimă, sistemul de aer condiţionat este
controlat automat.  

  Controlul automat inactiv
 Sistemul de aer condiţionat nu mai este
controlat automat.   
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 Dezaburire - Degivrare faţă   

  Apăsaţi tasta A , pentru a alege "intrare aer din exterior". Martorul
situat pe acest buton este stins.

2.  Plasaţi comanda de repartiţie a aerului pe poziţia "parbriz, geamuri
laterale şi picioare". 

3. Selectaţi debitul de aer dorit. 
4.  Selectaţi temperatura dorită. 
5.  Dacă vehiculul dumneavoastră are sistem de aer condiţionat, 

activaţi-l prin apăsarea tastei  B. Martorul de pe acest buton se 
aprinde.   

  Dejivraj rapid 
1.  Plasaţi comanda de repartiţie a aerului în pozitia "parbriz şi 

geamuri laterale".
2. Selectaţi poziţia de maxim pentru debitul de aer.
3. Selectaţi temperatura maximă.
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         Dezaburire - Degivrare lunetă 

  Pornire
 Dezabuirirea - degivrarea lunetei nu se poate 
face decât cu motorul pornit.

Oprire 
Degivrarea se stinge automat pentru a evita un 
consum de curent prea mare. 
)  Este posibilă oprirea funcţionării degivrării

înainte de oprirea automată apăsând 
încă o dată tasta. Martorul asociat tastei
se stinge.  

)  Opriţi dezgheţarea lunetei şi a oglinzilor 
retrovizoare atunci când credeţi de 
cuviinţă, deoarece un consum mai mic 
de curent permite diminuarea consumului
de carburant.   

 Tasta de comandă se află pe panoul sistemului de aer condiţionat. 

)  Apăsaţi pe această tastă pentru
degivrarea lunetei şi, în funcţie 
de versiune, a retrovizoarelor 
exterioare. Martorul asociat
tastei se aprinde.
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                        Amenajări faţă 
  Parasolar.

2.  Torpedou.
3.  Scrumieră mobilă. 
4.  Brichetă  

Priză 12 V (120 W maxim).
5.  Cotieră cu locaşuri de depozitare. 
6. Suport pahare.
7.  Suport sticlă.   
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            Covoraş 

  În momentul demontării covoraşului de
la şofer, daţi scaunul în spate la maxim şi 
scoateţi fixările.
 La remontare, aşezaţi-l corect pe pion şi 
prindeţi dispozitivele de fixare. Verificaţi buna
fixare a covoraşului.
 Pentru a evita orice risc de blocare a pedalelor:
   -  utilizaţi numai covoraşe adaptate la

dispozitivele de fixare deja existente
pe vehicul; utilizarea lor este absolut
necesară. 

  -  nu suprapuneţi niciodată mai multe
covoraşe.

      Parasolar             Torpedo 

  Este compus din compartimente pentru 
depozitarea unei sticle cu apă, a documentelor 
de bord ale vehiculului...
)  Pentru a deschide torpedoul, ridicaţi

mânerul.  
 Este luminat la deschiderea capacului.
 Conţine comanda de neutralizare a airbagului 
pasagerului din faţă  A.
 Cu aer condiţionat, conţine o duză de 
ventilaţie  B, prin care circulă acelaşi aer 
condiţionat ca şi prin aeratoarele habitaclului. 
 Dacă vehiculul dumneavoastră este achipat cu
"Acces şi Pornire Mâini Libere", în torpedo este 
şi cutia de pornire de urgentă  C .  

Parasolarele se depliază spre înainte şi lateral,
când sunt desprinse. 
 Acestea sunt prevăzute cu o oglindă şi un loc
pentru păstrarea actelor. 
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      Scrumiera amovibila  

) Pentru a deschide scrumiera, trageti
capacul.

) Pentru a o goli, scoateti-o tragand-o in sus.

         Bricheta / Priza de 
accesorii 12 V 

)  Pentru a folosi bricheta, apăsaţi-o şi
aşteptaţi câteva secunde declanşarea sa 
automată. 

)  Pentru a branşa un accesoriu la 12 V 
(putere maxima: 120 W), scoateţi bricheta
şi conectati adaptorul adecvat.

 Aceasta priza permite bransarea unui
incarcator de telefon, a unui incalzitor pentru
biberoane... 
 Dupa utilizare, introduceti imediat bricheta in 
locasul ei.
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       Cotieră faţă  

 Trageţi maneta din dreapta pentru a deschide 
capacul spaţiului de depozitare, care serveşte
drept cotieră. 
 Pentru a-l închide, trebuie rabatat capacul până 
ce se blochează.  

Trageţi maneta din stânga pentru a deschide 
capacul. 
Pentru a-l închide, trebuie rabatat capacul până
ce se blochează.
 Acest spaţiu de depozitare poate conţine până
la 3 prize pentru accesorii.  

  Aceasta funcţionează când contactorul este în
poziţia "LOCK", "ACC" sau "ON".
 Deschideţi capacul cotierei faţă pentru a avea 
acces la priză. 

  Spaţiu de depozitare superior Spaţiu de depozitare inferior 

  Verificaţi dacă aparatul electric
funcţionează la 12 V şi dacă puterea sa 
electrică maximă este de 120 W.
 Utilizarea prelungită a unui aparat
electric fără a porni motorul riscă să 
descarce bateria.   

      Priză 12 V
(maxim 120 W) 
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  Acesta permite conectarea unui echipament 
portabil, de tip iPod®, sau o memorie USB.
 Deschideţi capacul cotierei faţă pentru a avea
acces la priză. 
 Echipamentul permite redarea unor formate de
fisiere audio şi redarea lor utilizând sistemul de
difuzoare existent în vehicul. 
 Redarea fisierelor poate fi gestionată prin
utilizarea comenzilor situate la volan, sau pe
panoul sistemului audio.

  Pentru mai multe detalii privind utilizarea 
acestui echipament, vedeţi "Audio şi 
Telematică".   

         Conector USB 

  Conectat la portul USB pe durata utilizării 
sale, acumulatorul echipamentului portabil 
se poate reîncărca automat. 

      Priză auxiliară 
(AUX) 

  Aceasta permite conectarea unui dispozitiv 
portabil (cititor MP3...).
Deschideţi capacul cotierei faţă pentru a avea 
acces la priză.
Pentru mai multe detalii despre utilizarea 
acestui echipament, vedeţi "Audio şi 
Telematică".  
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            Amenajări spate 

 Trageţi în jos pentru a coborî mânerul.

  Mâner de susţinere 

Mânerul stânga spate este dotat cu un cârlig
pentru agăţat hainele.  

Cârlig pentru haine   Buzunar hărţi
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               Amenajari portbagaj 
Panou de mascare bagaje
(vezi detalii în pagina următoare) 

2. Inele de fixare
3. Chinga de fixare
4. Compartimente de depozitare laterale
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Inelele de fixare

Pentru fixarea bagajelor în portbagaj, există
patru inele de fixare: 
-  două inele sunt situate pe planşeul

portbagajului, 
-  două inele sunt situate pe montanţii laterali 

spate.   

 Pentru a scoate tăblia:
) desprindeţi cele două cordoane se

susţinere,
) ridicaţi uşor tăblia, apoi scoateţi-o.

 Pentru a o depozita există mai multe posibilităţi: 
   -  fie în picioare, în spatele scaunelor din faţă, 
  -  fie direct pe planşeul portbagajului.   
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         Pornirea - oprirea motorului cu ajutorul cheii 

-  Pozitia 1: LOCK
Direcţia este blocată. 

-  Poziţia 2:  ACC
Accesoriile (sistem audio, priză 12 V...) pot 
fi utilizate.

-  Poziţia 3: ON
Cuplarea contactului. 

-  Poziţia 4: START
Pornirea motorului.  

Contact

  Dacă utilizaţi o perioadă prelungită
accesoriile (cu contactul în poziţia  2 (ACC)) )
există riscul de a descărca bateria pentru 
accesorii. Pornirea vehiculului nu va mai fi
astfel posibilă. Aveţi mare atenţie.
 Consultaţi rubrica "Întrerupere 
automată alimentare accesorii".

Cheie uitată
 Cheia uitată în contact este semnalată
printr-un bip sonor la deschiderea
portierei şoferului.  

)  Introduceţi cheia în contact.
)  Puneţi cheia în poziţia 2 (ACC)  şi deblocaţi 

coloana de direcţie, răsucind uşor volanul.
)  Apăsaţi pedala de frână şi menţineţi 

apăsarea.
)  Apăsaţi complet pedala de ambreiaj 

(vehicule echipate cu cutie de viteze 
manuală).

)  Puneţi schimbătorul de viteze în punctul
neutru (vehicule echipate cu cutie de 
viteze manuală), sau în poziţia  P (vehicule
echipate cu cutie de viteze CVT).

)  Acţionaţi demarorul prin rotirea cheii până
în poziţia  4 (START) . 

)  După pornirea motorului, eliberaţi cheia.  
 Contactul se repoziţionează automat pe 

poziţia  3 (ON).

  Pornire cu ajutorul cheii   Oprire
) Imobilizaţi vehiculul.
) Plasaţi schimbătorul de viteze în poziţie 

neutră (vehicule echipate cu cutie de
viteze manuală), sau în poziţia P  (vehicule 
echipate cu cutie de viteze CVT). 

) În timp ce apăsaţi cheia, rotiţi înspre 
dumneavoastră până pe poziţia  1 (LOCK).

) Scoateţi cheia din contact.
) Blocaţi coloana de direcţie.

  Evitaţi să agăţaţi un obiect greu de 
cheie, care ar putea exercita o apăsare 
pe axa acesteia în contact, fapt ce ar 
putea cauza apariţia unei defecţiuni.   

Pentru vehiculele Diesel, cu 
motorul rece, aşteptaţi să se stingă
martorul de preîncălzire cu cheia în
poziţia 3 (ON) , înainte de a roti cheia în
poziţia 4 (START).
Când motorul este încălzit, martorul nu 
se aprinde.   
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            Pornire - oprire motor cu sistemul Acces şi Pornire Mâini Libere 

 Cu cheia electronică în interiorul vehiculului;
fiecare apăsare a butonului " START/STOP ", 
fără o acţiune asupra pedalelor, permite 
schimbarea modului vehiculului:
) Prima apăsare (Mod ACC), martorul de pe 

buton se aprinde în portocaliu.
 Accesoriile (autoradio, priză 12V...) pot fi 

utilizate.
) A doua apăsare (Mod ON), martorul de pe

buton se aprinde în verde.  
 Contactul este pus. 
) A treia apăsare (Mod OFF), martorul de pe 

buton se stinge.

Dacă folosiţi timp îndelungat accesorille 
când contactul este pe poziţia  2 (ACC) , 
riscaţi descărcarea bateriei. Pornirea
vehiculului dumneavoastră nu va mai fi 
posibilă.  Aveţi grijă.
Consultaţi rubrica "Întrerupere 
automată a alimentării accesoriilor".

  Schimbare mod vehicul 

Dacă martorul de pe buton clipeşte în 
portocaliu, consultaţi imediat reţeaua 
CITROËN sau un Service autorizat.  

) Apăsaţi pe butonul " START/
STOP", apoi eliberaţi-l.  

)  Cu cheia electronică în interiorul 
vehiculului, debraiaţi complet pentru
vehiculele echipate cu cutie de viteze 
manuală sau apăsaţi pe pedala de frână 
pentru vehiculele cu cutie de viteze CVT. 

  Pornire folosind cheia 
electronică 
 În cazul vehiculelor echipate cu o  cutie manuală,
plasaţi levierul de viteze în punctul mort. 
 În cazul vehiculelor echipate cu o  cutie de viteze
CVT , plasaţi selectorul pe  T P . P
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  Pentru vehiculele Diesel,
când motorul este rece, 
pornirea nu se va efectua 
decât după stingerea 
martorului de preîncălzire.

  Dacă una dintre condiţiile de pornire
nu este aplicată, un mesaj este afişat 
pe tabloul de bord. În anumite cazuri,
este necesar să mişcaţi volanul în timp
ce apăsaţi pe butonul "START/STOP"
pentru a ajuta deblocarea coloanei de 
direcţie, un mesaj avertizându-vă în 
acest scop. 
 Prezenţa cheii electronice în zona 
definită este obligatorie. Din motive de 
siguranţă nu părasiţi această zonă când
vehiculul este pornit.  

  Oprire cu cheia electronică 

  Dacă vehiculul nu este imobilizat, 
motorul nu se va opri.  

  Acest mesaj este afişat
când deschideţi uşa de la
conducătorul auto şi vehiculul 
nu este în modul "OFF".

) Apăsaţi din nou butonul " START/STOP " 
pentru trecerea în modul "OFF".

) Imobilizaţi vehiculul.
) Plasaţi levierul cutiei de viteze la punctul

mort pentru vehiculele echipate cu o cutie
manuală  sau în poziţia  P pentru vehiculele
echipate cu o cutie de viteze CVT.T

) Cu cheia electronică în interiorul
vehiculului, apăsaţi pe butonul " START/
STOP ".  

 Motorul se opreşte.
 Coloana de direcţie se blochează la 
deschiderea unei portiere sau la închiderea 
vehiculului.

Fiecare încercare de pornire durează
aproximativ 15 secunde. Dacă motorul nu a
pornit, apăsaţi din nou butonul " START/STOP ", 
pentru a face o nouă încercare.

Prezenţa cheii electronice la bordul 
vehiculului este obligatorie numai
pentru punerea contactului şi pentru 
pornirea motorului. După ce motorul
a pornit, verificaţi ca această cheie 
electronică să rămână în vehicul pe 
toată durata deplasării: altfel nu veţi 
putea încuia vehiculul.
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  După pornirea motorului, puteţi 
îndepărta cheia electronică A  şi închide 
torpedoul.

  Pornire de urgenţă cu cheia
electronică 

  Acest mesaj este afişat
dacă deschideţi uşa de la 
conducătorul auto şi cheia
electronică nu a fost scoasă 

din spaţiul A . Amintiţi-vă să luaţi cheia 
electronică înainte de a părăsi vehiculul.

)  Apăsaţi pedala de frână pentru vehiculele
echipate cu o cutie de viteze CVT sau
apăsaţi până la capăt ambreiajul pentru 
vehiculele cu o cutie de viteze manuală. 

)  Apăsaţi pe butonul " START/STOP ".   

  Când cheia electronică este în zona definită şi 
vehiculul dumneavoastră nu porneşte, după o
apăsare pe butonul "START/STOP":
) Deschideţi torpedoul. 
) Inseraţi cheia electronică în spaţiul A.

  Oprire de urgenţă cu cheia 
electronică 

  În cazul unei opriri de urgenţă, funcţiile 
de asistenţă la frânare şi direcţia 
asistată nu mai sunt asigurate. Daţi
dovadă de prudenţă.

Numai în caz de urgenţă , motorul poate fi oprit
fără condiţionări. Pentru a face acest lucru, 
apăsaţi timp de aproximativ trei secunde butonul
"START/STOP" sau apăsaţi-l succesiv de 3 ori. 
 Motorul se va opri şi va trece în modul "ACC".
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            Protectie antifurt  
Antidemaraj electronic
Cheile conţin un cip electronic ce are un cod
secret. La punerea contactului, codul trebuie 
să fie recunoscut pentru ca demarajul să fie
posibil.
 Acest antidemaraj electronic blochează 
sistemul de control al motorului la câteva 
secunde după ce a fost decuplat contactul şi 
împiedică pornirea vehiculului prin efracţie.
Dacă sistemul nu funcţionează, sunteţi 
avertizaţi de un mesaj pe afişajul tabloului de
bord. 
 În acest caz vehiculul nu demarează; consultaţi 
de urgenţă reţeaua CITROËN.   

  Acţionare 
)  Trageţi până la capăt de maneta frânei de

staţionare, pentru a imobiliza vehiculul.   

      Frână de staţionare 

  Eliberare 
)  Trageţi uşor maneta frânei de staţionare,

apăsaţi butonul de deblocare A, apoi 
coborâţi maneta până la capăt.

  Când vehiculul se află în mişcare, dacă frâna
de staţionare a rămas trasă sau este incomplet 
eliberată, un mesaj este afişat pe ecran.  

  Când parcaţi pe o pantă, bracaţi 
roţile spre trotuar pentru a le bloca, 
acţionaţi frâna de staţionare, selectaţi 
o treaptă de a cutiei de viteze sau
plasaţi selectorul în poziţia P  în cazul
vehiculelor echipate cu o cutie de viteze 
CVT, şi întrerupeţi contactul (modul
"OFF").



111

4

Conducere

       Cutie manuală cu 
5 trepte 

) Împingeţi schimbătorul de viteze spre 
dreapta, apoi spre spate.  

  Cuplarea marşarierului

         Cutie manuala cu 
6 trepte 

)  Deplasaţi complet schimbătorul spre
dreapta, pentru a cupla treapta a 5-a sau a 
6-a de viteza.   

  Cuplarea mersului inapoi
)  Ridicaţi inelul de sub nuca manetei şi

deplasaţi schimbătorul de viteze spre 
stânga, apoi spre înainte.

Cuplarea treptei a 5-a sau a
6-a

 Cuplaţi marşarierul, numai cu vehiculul
oprit şi motorul la ralanti.

 Din motive de siguranţă şi pentru a
uşura pornirea motorului:
   -  selectaţi, întotdeauna, punctul mort, 
  -  apăsaţi pedala de ambreiaj.   

 Cuplaţi marşarierul, numai cu vehiculul
oprit şi motorul la ralanti.

 Din motive de siguranţă şi pentru a
uşura pornirea motorului:
   -  selectaţi întotdeauna punctul mort,
  -  apăsaţi complet pedala de ambreiaj.   
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            Indicator de schimbare a treptei *  
Sistem ce permite reducerea consumului de carburant, recomandând schimbarea unei trepte superioare pe vehiculele echipate cu cutie de viteze
manuală.

Funcţionare

*   În funcţie de motorizare. 

  Acest simbol apare pe tabloul de
bord pentru a indica momentul pentru 
selectarea unui raport superior. 

  În caz de conducere ce solicită în 
mod special performanţele motorului 
(apăsare bruscă pe acceleraţie, de
exempul, pentru efectuarea unei
depăşiri...), sistemul nu va recomanda 
nici o schimbare de treaptă. 
Sistemul în nici un caz nu vă va 
propune: 
-  să cuplaţi marşarierul, 
-  să retrogradaţi.

Sistemul nu intervine decât în cadrul unui mod
de conducere economic.
 În funcţie de modul de conducere şi de 
echiparea vehiculului dumneavoastră, sistemul
vă poate indica să creşteţi una sau mai multe
trepte de viteză. Puteţi urma această indicaţie 
fără a trece prin rapoartele intermediare.
Recomandările de utilizare a treptelor de viteză
nu trebuie considerate drept obligatorii. Practic,
configuraţia drumului, densitatea circulaţiei 
sau siguranţa rămân elementele determinante
în alegerea raportului optim. Şoferul poartă 
responsabilitatea de a urma sau nu indicaţiile 
sistemului. 
 Această funcţie nu poate fi dezactivată.  
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 Această cutie de viteze vă permite accesul la 
două modalităţi de conducere: 
   -  un mod automat pentru gestionarea 

automată a vitezelor de către cutie, deci
fără intervenţia conducătorului auto,

  -  un mod manual pentru schimbarea 
secvenţială a vitezelor de către
conducătorul auto cu ajutorul comenzilor 
de sub volan sau a selectorului de viteze.

      Cutie de viteze "CVT" 

Este compusă din următoarele comenzi: 
-  un selector de viteze 1 pe consola centrală 

pentru selectarea modului de conducere,
marşarierului şi punctul mort sau 
schimbarea vitezelor în modul secvenţial, 

  -  o comandă sub volan  "-" 2  pentru a 
diminua trepta manual,

  -  o comandă sub volan  "+/OFF" 3 pentru a
incrementa trepta manual.

  Cutia de viteze automată cu 6 viteze oferă, la alegere, confortul automatismului sau plăcerea schimbării manuale a vitezelor.

  Trecerea între moduri poate fi făcută în
orice moment.
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Poziţiile selectorului de 
viteze

ţ

P : staţionare. 
Imobilizarea vehiculului, frâna de staţionare 
cuplată sau decuplată.
R: mers înapoi.
Vehiculul fiind oprit, menţineţi piciorul pe 
pedala de frână şi acţionaţi selectorul de viteze
spre în sus. 
N: punct mort.
D: modul automat. 
Deplasaţi selectorul de viteze spre în jos pentru
a selecta acest mod. 
+ / - : modul manual cu schimbarea 
secvenţialelă a vitezelor 
Deplasaţi selectorul de viteze în jos, apoi spre
stânga pentru a selecta acest mod, apoi: 
-  împingeţi selectorul înainte pentru 

creşterea treptei,
-  trageţi selectorul înapoi pentru coborârea

treptei.

+ : schimbarea vitezelor în mod manual.
 Apăsaţi în spatele comenzii de sub volan 
"+/OFF"  pentru urcarea treptelor. 
-: schimbarea vitezelor în mod manual.
 Apăsaţi în spatele comenzii de sub volan "-"
pentru coborârea treptelor.  

  Funcţii ale comenzilor de
sub volan 

ţţ

Apăsaţi pedala de frână în timpul 
pornirii motorului.

  Pornirea autoturismului 

) Porniţi motorul.

 Din poziţia  P, frâna de staţionare cuplată:P

Apăsaţi ferm pedala de frână 
pentru a debloca selectorul cutiei 
de viteze.

) Selectaţi prima viteză (poziţia  D sau  +/- ) 
sau marşarierul (poziţia  R ).  R

"D"  sau "1" sau  "R"  apar pe afişajul taboului 
de bord. 
) Decuplaţi frâna de staţionare, vehiculul 

porneşte imediat.   
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  Oprirea- Pornirea în pantă

Pentru oprirea vehiculului în pantă, este 
imperativ să se utilizeze frâna de staţionare
şi nu pedala de acceleraţie.
 În cazul unei porniri din pantă, acceleraţi 
progresiv eliberând în acelaşi timp frâna de 
staţionare.  

Modul manual

)  Selectaţi poziţia +/-.
)  Folosiţi comenzile de sub volan, sau

selectorul cutiei de viteze pentru
schimbarea rapoartelor.

Raportul angajat apare succesiv pe afişajul
tabloului de bord. 
Cererile de schimbare a treptelor se efectuează
numai dacă regimul motorului o permite. 
Puteţi schimba treptele de viteză fără a ridica
piciorul de pe pedala de acceleraţie. 
 În cazul unei decelerări cutia de viteze 
retrogradează automat. 
La oprirea vehiculului este selectată prima
treaptă a cutiei de viteze.

  Modul automat 

)  Selectaţi poziţia  D .  
"D"  apare pe afişajul tabloului de bord.
 Cutia de viteze funcţionează în mod auto-activ,
fără intervenţia şoferului. 
 Aceasta selectează în permanenţă viteza cea
mai adaptată următorilor parametrii: 
   -  stilul de conducere,
  -  profilul şoselei,
  -  încărcătura autoturismului.
 Pentru optimizarea confortului la condus şi 
pentru a obţine treapta de viteze cea mai bine
adaptată, evitaţi variaţiile brutale pe pedala de
acceleraţie.  

  Pentru a obţine o accelerare mai
puternică, în cazul depăşirii altui 
vehicul, apăsaţi cu putere pedala 
de acceleraţie şi depăşiţi punctul de
rezistenţă.
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Schimbarea manuală a vitezelor 
 În modul automat este posibilă în orice moment 
folosirea temporară a comenzilor de sub volan.
Utilizarea acestor comenzi permite selectarea 
manuală a vitezelor pentru situaţii care 
necesită o retrogradare mai rapidă decât în
modul automat (când se ajunge la un sens
giratoriu, ieşirea din parcarea care are o pantă
abruptă, la depăşiri, etc.). 
Cutia de viteze foloseşte treapta solicitată dacă 
regimul motorului o permite. Treapta solicitată 
apare pe afişaj.
Pentru a reveni la modul automat, aveţi 
următoarele opţiuni:
-  apăsaţi pe partea din spate a comenzii de 

sub volan 3 "+/OFF"  timp de aproximativ
2 secunde,

-  deplasaţi repede selectorul cutiei de viteze
către +/-  şi apoi readuceti-l în poziţia  D,

-  opriţi vehiculul.

  Oprirea vehiculului   Defecţiune 

 Când contactul este pus, martorul luminos 
al mesajului  "Încetiniţi" sau al mesajului 
"Întreţinere necesară" pe afişajul tabloului de 
bord indică o defecţiune a cutiei de viteze.
 La afişarea unui mesaj, efectuaţi operaţiunile
următoare: 
   -  încetiniţi şi opriţi vehiculul într-un loc sigur, 
  -  puneţi maneta în poziţia  P şi lăsaţi motorul 

pornit, 
  -  deschideţi capota pentru a lăsa motorul să

se răcească.  
 Dacă mesajul dispare între timp, puteţi reporni.
 Dacă mesajul rămâne afişat sau apare 
frecvent, consultaţi imediat reţeaua CITROËN
sau un Service autorizat.  

 Înainte de oprirea motorului, plasaţi selectorul 
cutiei de viteze în poziţia  P.P
 Este obligatorie cuplarea frânei de staţionare 
pentru imobilizarea vehiculului.
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  Deblocare de urgenţă 

 Dacă bateria este descărcată sau mecanismul
de blocare a selectorului de viteze este defect, 
este posibil ca acesta să rămână blocat în 
poziţia  P, chiar dacă dumneavoastră apăsaţi cu P
putere pedala de frână.

Cu toate acestea, dacă este necesară mutarea
vehiculului, deblocaţi selectorul de viteze în 
felul următor: 
)  Cuplaţi frâna de staţionare.
)  Opriţi motorul dacă este cazul.
)  Scoateţi capacul A , cu ajutorul unei 

şurubelniţe plate acoperită cu o pânză.
)  Apăsaţi puternic pedala de frână. 
)  Mutaţi contactul pe poziţia ACC (Modul 

ACC, dacă vehiculul este echipat cu
sistemul Acces şi Pornire Mâini Libere).

)  Introduceţi surubelniţa în locaş.
)  În timp ce apăsaţi şurubelniţa în jos, mutaţi

selectorului de viteze în poziţia  N.

În mod imperativ trebuie să consultaţi
reţeaua CITROËN sau un Service 
autorizat pentru verificarea sistemului . 
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      Asistare la pornirea în pantă 
Sistemul menţine vehiculul imobilizat un 
interval scurt de timp (aproximativ 2 secunde)
la pornirea în pantă, pentru a vă oferi timpul în
care să mutati piciorul de pe pedala de frână pe 
cea de acceleraţie.
 Această funcţie nu este activă decât dacă: 
-  vehiculul a fost complet imobilizat cu 

piciorul pe pedala de frână,
-  când sunt reunite unele condiţii de pantă,
-  uşa şoferului este închisă.  
 Asistarea la pornirea în pantă nu poate fi
dezactivată.

În pantă ascendentă, când vehiculul este
oprit, vehiculul este menţinut scurt timp
imediat ce eliberaţi pedala de frână:
   -  dacă este cuplată prima treapta, sau

pentru punctul mort la o cutie de viteze 
manuală,

  -  dacă maneta de viteze este în poziţia D , în
cazul cutiei de viteze CVT.  

  Funcţionare 

În pantă descendentă, vehiculul fiind 
oprit şi marşarierul cuplat, vehiculul este
menţinut pentru scurt timp după eliberarea 
pedalei de frână.

  Nu ieşiti din vehicul în timpul unei faze
de menţinere temporară asigurată de
sistemul de asistare la pornirea în pantă.
 Dacă trebuie să părăsiti vehiculul, 
motorul fiind pornit, acţionaţi manual
frâna de staţionare.

  Anomalie de funcţionare  

 În caz de disfuncţie a sistemului, aceşti martori
se aprind, însoţiţi de un mesaj pe afişajul 
tabloului de bord. Consultaţi reţeaua CITROËN
sau un Service autorizat pentru a verifica 
sistemul.

  Atunci când motorul este oprit, chiar şi 
în timpul etapelor de veghe ale funcţiei
Stop & Start (AS&G), asistarea este 
inactivă.
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         Funcţia Stop & Start (Auto Stop & Go) 

  Funcţionare 
  Trecerea motorului în mod STOP 

Martorul "AS&G"  se aprinde pe
tabloul de bord sau pe afişajul 
acestuia şi motorul trece în starea de
veghe după cateva secunde: 

   -  în cazul unei cutii de viteze manuale ,
vehiculul oprit şi piciorul pe frână, când 
aduceţi maneta de viteze la punctul mort şi 
când eliberaţi pedala de ambreiaj,

Nu alimentaţi cu carburant când motorul
este în modul STOP; este imperativă
decuplarea contactului cu jutorul cheii
sau a butonului START/STOP.  

Dacă motorul este oprit automat,
unele funcţii ale vehiculului, cum ar 
fi frânarea, asistarea direcţiei... se 
modifică.  Fiţi atenţi.

  Cazuri particulare: mod STOP
indisponibil
 Modul STOP nu se activează când: 
   -  centura de siguranţă a conducatorului este 

decuplată,
  -  capota motorului este deschisă, 
  -  viteza vehiculului nu a depasit 5 km/h de la

ultima pornire,
  -  vehiculul a repornit de mai puţin de zece 

secunde, 
  -  menţinerea confortului termic în habitaclu o 

necesită, 
  -  dezaburirea este activă, 
  -  unele condiţii punctuale (încărcarea bateriei, 

temperatura motorului, asistarea la frânare,
temperatura exterioară...) o necesită, pentru
asigurarea controlului sistemului. 

  -  martorul  "AS&G"  clipeşte pe 
afişajul tabloului de bord.

Acest mod de funcţionare este perfect 
normal.

  Funcţia Stop & Start (Auto Stop & Go) trece motorul momentan în stare de veghe pe durata fazelor de oprire din circulatie (semafoare, ambuteiaje,
altele...). Motorul porneste din nou automat imediat ce doriţi să reporniti. Repornirea se efectuează instantaneu, rapid şi în liniste. 
 Perfect adaptată pentru utilizarea urbană, funcţia Stop & Start (Auto Stop & Go) permite reducerea consumului de carburant, a emisiilor de gaze
poluante si a nivelului sonor pe durata staţionării.
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START 
 Martorul  "AS&G"  se stinge şi motorul 
porneste automat din nou:

-  în cazul unei cutii de viteze manuale  , 
când apăsaţi complet  pedala de ambreiaj,   

 Din motive de siguranţă sau de confort, modul
START se declansează automat când:

  Cazuri particulare: declanşare
automată a modului START 

   -  viteza vehiculului depaseste 3 km/h,
  -  unele condiţii punctuale (încărcarea

bateriei, temperatura motorului, asistarea 
la frânare, temperatura exterioară...)
o necesită, pentru asigurarea controlului
sistemului sau al vehiculului.  

 Dacă neutralizarea a fost efectuată în 
modul STOP, motorul nu re porneste.

 În orice moment, puteţi apăsaţi comanda
"AS&G OFF" , pentru a neutraliza sistemul.

  Neutralizare

 În acest caz, martorul  "AS&G" se 
stinge.

Această funcţionare este perfect normală.
 Aceasta este semnalată prin aprinderea 
martorului  "AS&G OFF"  pe tabloul de 
bord sau pe afişajul acestuia. 
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 Sistemul se reactivează automat, la
fiecare nouă pornire cu cheia sau cu
butonul START/STOP.  

  Reactivare

 Apăsaţi din nou comanda "AS&G OFF" . 
 Sistemul este din nou activ; aceast fapt este 
semnalat prin stingerea martorului  "AS&G
OFF" din tabloul de bord sau de pe afişajul 
acestuia. 

Anomalie de funcţionare

 În caz de disfuncţie a sistemului, martorul 
"AS&G OFF"  se aprinde intermitent pe tabloul
de bord sau pe afişajul acetuia, şi sistemul nu
mai funcţionează.
Verificaţi sistemul în reţeaua CITROËN sau la 
un Service autorizat. 

 Acest sistem necesită o baterie de 
tehnologie şi de caracteristici specifice 
(repere disponibile în reţeaua CITROËN
sau la un Service autorizat). 

 Montarea unei baterii neavând reper CITROËN
antrenează riscuri de disfuncţiuni ale sistemului. 

  Întreţinere 

 Sistemul "Auto Stop & Go" se bazează 
pe o tehnologie avansată. Orice
intervenţie la acest tip de baterie trebuie
realizată în reţeaua CITROËN sau la un
Service autorizat.  

  În caz de anomalie în modul STOP, este posibil
ca motorul să se oprească. Martorii următori
se aprind pe tabloul de bord sau pe afişajul 
acestuia:

  În acest caz, este necesară tăiera contactului şi 
apoi pornirea motorului cu cheia sau cu butonul
START/STOP.   
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      Sistem cu 4 roţi motrice controlat electronic 
Sistemul permite selectarea unui mod de transmisie în funcţie de condiţiile de conducere.
Sunt disponibile trei moduri de transmisie care pot fi selectate manual de către conducătorul auto, în funcţiie de nevoile sale. 

Puteţi schimba modul de transmisie în 
staţionare sau în mers.
Modul de transmisie poate fi selectat prin 
rotirea comenzii  A.

  Selectarea modului de 
transmisie
  4WD AUTO (poziţia 1)
 Vehiculul funcţionează cu patru roţi motrice 
şi permite o motricitate optimă indiferent de 
condiţiile de aderenţă. 
 Acest mod corespunde utilizării normale şi
curente a vehiculului, distribuţia cuplului între 
trenurile de rulare faţă şi spate este comandată
automat.
 Preponderenţ cuplul este transmis roţilor 
faţă, distribuirea acestuia pe roţile spate este 
comandată electronic de calculator, în funcţie
de condiţiile de aderenţă, asigurând astfel o
ţinută de drum optimă.

  4WD LOCK (poziţia 2)
 Vehiculul funcţionează, de asemenea, cu patru
roţi motrice. 
 Acest mod este recomandat în condiţii de
aderenţă deosebit de redusă sau dificilă (nisip, 
noroi, pante, etc.).

  2WD (poziţia 3)
 Vehiculul funcţionează cu două roţi motrice, cu
tracţiunea pe roţile din faţă. 
 Acest mod corespunde unei utilizări pe un drum 
asfaltat unde şoferul estimează că nu există
riscul de a pierde aderenţa (drum uscat).

  Afişarea pe tabloul de bord 

 Modul de transmisie este afişat sub forma unui
afişaj intermitent pe ecranul tabloului de bord,
când modul de transmisie este selectat. 

 Când condiţiile de aderenţă o permit,
este recomandată selectarea acestui
mod.   
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  Având în vedere că cuplul motor se
distribuie la patru roţi, starea pneurilor 
are o influenţă importantă asupra
performanţelor vehiculului.
 Asiguraţi-vă că cele patru pneuri sunt
într-o stare bună.
Evitaţi să vă deplasaţi cu vehiculul în 
zone nisipoase sau noroioase sau alte
zone unde există riscul de patinare.
Patinarea roţilor pune elementele 
de transmisie sub presiune şi poate 
provoca o defecţiune de funcţionare 
gravă. 
Nu treceţi cu vehiculul prin apă adâncă.
Evitaţi să conduceţi autoturismul pe
terenuri prea accidentate (risc de
frecări sub caroserie sau de blocare în 
momentul în care roţile diagonal opuse
nu ating solul).

  Anomalii de funcţionare
 Dacă afişajul modului de transmisie selectat
clipeşte, vehiculul trece automat în modul de 
transmisie faţă "2WD".
 Se poate selecta atunci modul de transmisie cu
ajutorul comenzii A . 
 Dacă este afişat mesajul "ÎNCETINIŢI"
pe tabloul de bord, lăsaţi transmisia să se 
răcească, apoi aşteptaţi stingerea mesajului 
înainte de a reporni.
 Dacă, pe tabloul de bord, sunt afişate alternativ 
menţiunile "4WD" şi "LOCK" şi dacă este afişat
mesajul "ÎNTREŢINERE NECESARĂ", există 
o defecţiune a sistemului, iar dispozitivul de 
siguranţă a fost cuplat.
 Consultaţi imediat reţeaua CITROËN sau un 
Service autorizat.

Utilizaţi o platformă pentru a 
remorca vehiculul.
 Vehiculul nu trebuie remorcat cu roţile 
faţă sau spate pe sol chiar dacă este 
în modul de tracţiune "2WD" (2 roţi 
motrice).   
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      Regulator de viteză 
Sistem care permite menţinerea automată a vitezei vehiculului la valoarea programată de conducătorul auto, fără acţionarea pedalei de acceleraţie. 

Pornirea  regulatorului este manuală: aceasta 
necesită o viteză de minim 40 km/h şi cuplarea
treptei a doua de viteză, în cazul cutiei de viteze 
manuale. 

Oprirea regulatorului este obţinută prin
acţionarea manuală sau prin acţionarea 
pedalei de frână sau de ambreiaj, sau în cazul
declanşării sistemului ASC.

 Apăsând pedala de acceleraţie, este posibil
să se depăşească, pentru moment, viteza
programată.

 Regulatorul de viteză nu poate, în 
niciun caz, să înlocuiască respectarea
limitelor de viteză, nici atenţia sau
responsabilitatea şoferului.  

 Comenzile acestui sistem sunt regrupate pe 
volan.
1. Tasta "ON/OFF": activarea/dezactivarea 

modului regulator. 
2.  Tasta "COAST SET": memorarea unei

viteze de conducere şi reducerea vitezei de 
croazieră.

3.  Tasta "ACC RES" : creşterea vitezei de 
croazieră şi reluarea vitezei memorate.

4. Tasta "CANCEL": oprirea regulatorului.

  Comenzi pe volan

 Când apăsaţi tasta  1,  se aprinde martorul
luminos "CRUISE" pe combina de bord.

  Afişajul tabloului de bord

  Programare
) Apăsaţi tasta  1 . 
) Reglaţi viteza programată accelerând 

până la viteza dorită, apoi apăsaţi tasta 2
"COAST SET".

Pentru a reveni la viteza programată, este suficient
să ridicaţi piciorul de pe pedala de acceleraţie. 
 Întreruperea contactului anulează orice valoare
de viteză programată.
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  Creşterea vitezei 
programate 

Reducerea vitezei 
programate

  Acceleraţiile/Decceleraţiile 
temporare 
  Acceleraţia temporară 
 Apăsaţi normal pedala de acceleraţie. Luând 
piciorul de pe pedală, reveniţi la viteza 
memorată.  

)  Folosind tasta 2 "COAST SET":
-  apăsări succesive care permit reducerea 

vitezei cu aproximativ 1,6 km/h. 
-  o apăsare menţinută a acestei taste

permite reducerea progresivă a vitezei.
Odată ce aţi atins viteza dorită, eliberaţi tasta, 
iar noua viteză este memorată.
)  Folosind pedala de frână:
-  frânaţi pentru a dezactiva regulatorul, apoi 

apăsaţi tasta 2 "COAST SET" . Eliberaţi 
tasta pentru a memora noua viteză.   

) Folosind tasta  3 "ACC RES":
   -  apăsări succesive permit creşterea vitezei

cu aproximativ 1,6 km/h. 
  -  o apăsare menţinută a acestei taste 

permite creşterea progresivă a vitezei.  
 Odată ce aţi atins viteza dorită, eliberaţi tasta,
iar noua viteză este memorată. 
) Folosind pedala de acceleraţie:
   -  acceleraţi pentru a obţine viteza dorită, 

apoi apăsaţi tasta 2 "COAST SET".
Eliberaţi apoi tasta pentru a se memora 
noua viteză.   

  Decceleraţia temporară 
 Apăsaţi pedala de frână pentru a reduce viteza.
Pentru a reveni la viteza memorată, apăsaţi
tasta  3 "ACC RES".
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 Când regulatorul funcţionează, fiţi
atent dacă menţineţi apăsat unul dintre 
butoanele de modificare a vitezei
programate: acest lucru ar putea cauza 
o schimbare foarte rapidă a vitezei 
vehiculului.
 Nu utilizaţi regulatorul pe drum 
alunecos sau în trafic intens.
 În caz de coborâre dificilă, regulatorul
de viteză nu va putea împiedica
vehiculul să depăşească viteza 
programată. 
 Pentru a evita existenţa oricărui fel de
obstacol sub pedale: 
   -  fiţi atent la poziţionarea corectă a

covoraşului,
  -  nu suprapuneţi niciodată mai multe 

covoraşe.

Pentru dezactivarea regulatorului de viteză: 
) apăsaţi pedala de  frână sau  de ambreiaj,

sau 
) apăsaţi tasta  1 "ON OFF",  sau 
) apăsaţi tasta  4 "CANCEL".
  

Dezactivarea funcţiei   Reactivarea funcţiei

 Când regulatorul de viteză a fost dezactivat prin
folosirea tastei  4 "CANCEL" , puteţi să reveniţi
la viteza memorată apăsând tasta 3 "ACC 
RES",  de îndată ce atingeţi o viteză minimă de 
40 km/h. 

Regulatorul de viteză poate fi dezactivat 
automat:
) când vehiculul atinge o viteză mai mică de

35 km/h,
) când acţionează sistemul de control activ

al stabilităţii (ASC).   
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      Asistenţă la parcare 

  Această funcţie nu poate, în nici un caz, 
înlocui vigilenţa şi responsabilitatea 
şoferului.   

Asistenţă la parcarea cu 
spatele 

 Cu ajutorul senzorilor aflaţi în bara de protecţie, 
această funcţie vă semnalează apropierea 
de orice obstacol (persoane, vehicule, arbori,
bariere...) ce intră în zona de detecţie. 
 Anumite obstacole (ţăruş, baliză de şantier...)
detectate la început, nu mai sunt vizibile la 
sfârşitul manevrei datorită prezenţei zonelor 
moarte.  

  Asistenţă sonoră
 Informaţia de apropiere este dată de un semnal 
intermitent, cu frecvenţă din ce în ce mai rapidă
pe măsură ce vă apropiaţi de obstacol. 
 Când distanţa "vehicul/obstacol" ajunge la
o anumită valoare, semnalul sonor devine 
continuu.   

 Activarea se face prin cuplarea marşarierului.
Este însoţită de un semnal sonor. 
Martorul de pe buton se aprinde pentru a
confirma punerea în funcţiune a sistemului.
Oprirea se face prin decuplarea marşarierului.
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Vehicul fără atelaj Vehicul dotat cu atelaj

  Modifi carea zonelor de detectare 
) Apăsaţi aces butonul pentru a dezactiva 

sistemul.
) Apăsaţi din nou aces butonul timp de 

câteva secunde şi apoi eliberaţi-l.
 Informaţia privind modificarea zonei de 
detectare este dată printr-un semnal sonor 
care:
   -  în cazul vehiculelor dotate cu un atelaj se 

aude  de două ori , 
  -  în cazul vehiculelor care nu sunt dotate cu

un atelaj se aude  o singură dată.

Zonele de detectare
Zonele de detectare diferă în funcţie de dotarea sau nu a vehiculului cu un atelaj.
 Astfel, dacă alegeţi modelul prevăzut cu atelaj, zona de cuplare A  este exclusă din zonele de
detectare.
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   Asistenţă grafi că

Asistenţă la parcarea cu
faţa

Neutralizarea / Activarea asistării
la parcarea cu faţa şi cu spatele
Neutralizarea funcţiei se efectuează prin
apăsarea acestui buton. Martorul de pe buton
se stinge. 
O nouă apăsare pe acest buton reactivează 
funcţia. Martorul de pe buton se aprinde.   

  Anomalie de funcţionare 

 Aceasta se activează la detectarea unui
obstacol în faţa vehiculului, dacă este angajată 
o treaptă a cutiei de viteze (poziţia  D pentru
vehiculele echipate cu o cutie de viteze CVT) 
dacă viteza vehiculului este sub 10 km/h.
 Asistarea la parcare se întrerupe dacă 
vehiculul se opreşte mai mult de cinci secunde
din mersul înainte, dacă obstacolul detectat nu 
mai există, sau viteza vehiculului depăşeşte 
10 km/h.

Nu uitaţi să neutralizaţi sistemul în caz 
de tractare a unei remorci sau a unei
rulote.

  Pe vreme rea sau pe timp de iarnă, 
asiguraţi-vă că senzorii nu sunt
acoperiţi cu noroi, gheaţă sau zăpadă. 
 Dacă vehiculul rulează cu o viteză 
mai mică de 10 km/h, anumite surse 
sonore (motocicletă, camion, ciocan 
pneumatic...) pot declanşa semnale
sonore ale sistemului de asistenţă la 
parcare.

 În caz de anomalie, la trecerea în marşarier, 
martorul de pe buton clipeşte însoţit de un
semnal sonor.Ea completează semnalul

sonor prin afişarea pe ecran a 
unor segmente în faţa şi/sau
spatele vehiculului. 

Dacă un senzor este defect, 
acesta clipeşte pe afişajul
tabloului de bord.

 Consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service 
autorizat. 

 Aceste segmente clipesc la începutul
manevrelor apoi rămân aprinse la o anumită
distanţă "vehicul/obstacol".
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      Cameră video pentru marşarier 

Corelată cu opţiunea de navigaţie, camera
video pentru mers cu spatele completează
sistemul de ajutor la parcare şi se activează 
automat la cuplarea marşarierului. 

Transmiterea imaginilor color se realizează pe
ecranul de navigaţie, indicând limita spoilerului
spate şi direcţia generală a vehiculului.  
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      Comenzi de iluminat 
 Dispozitiv de selecţie şi comandă pentru
diferite lumini faţă şi spate care formează 
sistemul de lumini a vehiculului.

Iluminat principal
Diferitele lumini din faţa şi din spatele
vehiculului sunt concepute pentru a adapta 
progresiv iluminarea în funcţie de condiţiile
climatice şi pentru a îi asigura conducătorului o 
mai bună vizibilitate: 
-  luminile de poziţie, pentru a fi văzut, 
-  faza scurtă pentru a vedea, fără a îi orbi pe 

ceilalţi participanţi la trafic,
-  faza lungă, pentru o vizibilitate crescută în 

cazul în care drumul este liber.

  Iluminatul adiţional 
 Alte tipuri de lumini sunt instalate pentru a
corespunde condiţiilor speciale de mers: 
   -  o lampă pentru ceaţă spate, pentru a fi 

văzut de departe, 
  -  proiectoare pentru ceaţă faţă pentru a 

vedea mai bine înainte,
  -  lumini de zi pentru a fi văzut pe timpul zilei.

 În unele conditii de climă (temperatură 
scazută, umiditate), este normală 
apariţia fenomenului de aburire a
suprafeţei interioare a farurilor şi a 
luminilor din spate; acesta dispare 
în câteva minute, după aprinderea 
luminilor.

  Alte funcţii de iluminare sunt de
asemenea disponibile: 
-  iluminat automat,
-  iluminat de însoţire, 
-  iluminat de întâmpinare.  

 Dacă folosiţi vehiculul într-o ţară 
în care sensul de circulaţie este 
inversat, este necesar să modificaţi 
reglajele proiectoarelor pentru a nu
jena conducătorii care circulă din sens
invers. Consultaţi reţeaua CITROËN
sau un Service autorizat.
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Model fără aprindere AUTO

Model cu aprindere AUTO

  Comenzi manuale 
 Comenzile luminilor se actioneaza direct de
către conducător, cu ajutorul inelului  A  şi al 
manetei  B.

Lumini stinse.

Aprindere automată a farurilor. 

Lumini de poziţie.

Fază scurtă sau fază lungă. 

  Afisare 
 Aprinderea martorului corespunzător de pe
tabloul de bord confirmă punerea în funcţiune a 
tipului de iluminat selectat.

A.   Inel de selectare a modului de iluminat 
principal: rotiţi-l pentru a plasa simbolul 
dorit în dreptul reperului. 

B.   Manetă de inversare a fazei: trageţi catre 
dumneavoastra pentru a comuta faza 
scurtă cu fază lungă. 

 În modul de funcţionare cu lumini stinse şi 
lumini de poziţie, şoferul poate aprinde direct 
faza lungă ("apel cu farurile"), atât timp cât
menţine maneta trasă. 
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   Model numai cu lumină de ceaţă
spate

 lumini de ceaţă spate

Daţi un impuls, rotind inelul C : 
)  spre înainte, o primă dată, pentru a aprinde

luminile de ceaţă faţă, 
)  spre înainte, a doua oară, pentru a aprinde

lumina de ceaţă spate, 
)  spre înapoi, o primă dată, pentru a stinge 

lumina de ceaţă spate, 
)  spre înapoi, a doua oară, pentru a stinge 

luminile de ceaţă faţă.

Pe timp frumos sau pe ploaie, atât
ziua cât şi noaptea, este interzis să se
folosească farurile ceaţă faţă şi luminile
ceaţă spate. În aceste cazuri puterea 
fascicolelor luminoase poate orbi pe 
ceilalţi participanţi la trafic.
 Nu uitaţi să stingeţi farurile ceaţă faţă 
şi luminile de ceaţă spate imediat ce nu 
mai sunt necesare.  

Versiune cu proiectoare anticeaţă 
faţă şi lumină de ceaţă spate

Inel de selecţie pentru luminile de ceaţă.
Funcţionează împreună cu minim luminile de 
poziţie aprinse.

)  Pentru a aprinde lumina de ceaţă, rotiţi
inelul  C  spre înainte.  

)  Pentru a stinge lumina de ceaţă, rotiţi
inelul  C  spre înapoi.

 anticeaţă faţă si spate   Uitarea luminilor aprinse
 Declanşarea unui semnal sonor, 
imediat ce se deschide uşa şoferului, 
avertizează că acesta a uitat să stingă
sistemul de iluminare al vehiculului său, 
contactul fiind întrerupt.
În acest caz, stingerea farurilor 
determină oprirea semnalului sonor.
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Sensibilitatea aprinderii automate poate
fi configurată din meniul "Echipare" de
pe ecranul color.

Senzorul de luminozitate poate detecta
lumină suficientă pe timp de ceaţă sau
ninsoare. Luminile nu se vor aprinde 
automat.
Nu acoperiţi senzorul de luminozitate, 
funcţiile asociate nu vor mai putea fi
comandate. 

Stingerea automată 
 Când comanda luminilor este în poziţia "lumini
de întâlnire sau lumini de drum", în cazul în 
care contactorul de pornire este în poziţia 
"LOCK" sau "ACC" sau în cazul în care cheia 
este scoasă din contact, luminile se sting 
automat la deschiderea uşii şoferului .  

Lumini de zi 
Iluminat specific de zi care se activează
automat, la pornirea motorului, oferind o mai
bună vizibilitate a vehiculului de către ceilalţi
participanţi la trafic.

  Această funcţie este asigurată prin aprinderea 
lămpilor cu LED.
Comanda luminilor poate fi plasată pe 
poziţia "0" sau  "AUTO"  (mod de zi).   

Aprindere automată 
 Luminile de poziţie şi de întâlnire se aprind
automat, fără să fie acţionate de conducătorul 
auto, în cazul detectării unei luminozităţi
exterioare slabe. 
 De îndată ce luminozitatea redevine suficientă,
luminile se sting automat.
 Senzorul este situat la baza parbrizului.
 Consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service
autorizat pentru a regla sensibilitatea senzorului.
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  Oprire 
 Iluminatul de însoţire manual se opreşte
imediat dacă:
   -  efectuaţi un nou "apel cu farurile", 
  -  plasaţi comanda luminilor în altă poziţie,
  -  puneţi contactul (sau alegeţi modul "ON" 

pentru vehiculele echipate cu sistemul 
"Acces şi Pornire Mâini Libere").   

Iluminat de însoţire manual

Punere în funcţiune 
)  Plasaţi comanda luminilor pe poziţia "OFF"

sau "AUTO" pentru vehicule cu această
funcţie.

)  Plasaţi comanda luminilor pe poziţia
"LOCK" şi scoateţi cheia din contact sau 
alegeţi modul "OFF" pentru vehiculele 
achipate cu sistemul "Acces şi Pornire
Mâini Libere"). 

)  În minutul ce urmeaza dupa întreruperea
contactului, efectuaţi un "apel cu farurile",
folosind comanda pentru lumini.  
Luminile se vor aprinde pentru aproximativ 
30 de secunde. 

)  Un nou "apel cu farurile" în primele
60 de secunde după trecerea contactului
în poziţia OFF (sau selectarea modului 
"OFF" pentru vehicule echipate cu sistemul 
Acces şi Pornire Mâini Libere), permite 
reactivarea funcţiei pentru aproximativ 
30 de secunde suplimentare.   

 Menţinerea temporară a fazei scurte aprinse, 
după întreruperea contactului, facilitează 
ieşirea ocupantilor din vehicul, în caz de 
luminozitate scăzută.

  Durata iluminatului de însoţire
poate fi modificată folosind meniul 
"Echipamente" de pe ecranul color.   



136

Vizibilitate

      Iluminat exterior de întâmpinare 
 Aprinderea de la distanţă a farurilor vă uşurează apropierea de vehicul în cazul unei slabe iluminări. 
 Aceasta este declanşată de deblocarea vehiculului de la distanţă. 

Punere în funcţiune
)  Plasaţi comanda de lumini în 

poziţia "OFF" sau "AUTO". 
)  Apăsaţi pe lacătul deschis

al telecomenzii sau al cheii 
electronice.

 Luminile de poziţie se
aprind pentru aproximativ
30 de secunde. Pentru vehiculele
echipate cu aprindere automată
a luminilor, iluminatul de
întâmpinare nu se activează 
decât în caz de luminozitate
slabă.    

  Oprire 
  Iluminat de întâmpinare se opreşte imediat
dacă: 
   -  apăsaţi pe lacătul deschis de pe 

telecomandă, 
  -  plasaţi comanda luminilor în altă poziţie, 
  -  cuplaţi contactul (sau alegeţi modul "ON" 

pentru vehiculele echipate cu sistemul
"Acces şi Pornire Mâini Libere").    

  Puteţi alege tipul de lumini care să se 
aprindă şi puteţi dezactiva funcţia din 
meniul "Echipare" al ecranului color.  
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  Pentru a nu-i incomoda pe ceilalţi participanţi la
trafic, proiectoarele cu lămpi cu halogen trebuie 
să fie reglate pe înălţime, în funcţie de sarcina 
vehiculului.
0  1 sau 2 persoane pe locurile din faţă. 
1  5 pasageri (cu tot cu conducătorul auto).
2  5 pasageri (cu tot cu conducătorul auto) +

sarcina maximă autorizată.
3  Conducătorul auto + sarcina maximă

autorizată.  

         Reglare manuală 
a proiectoarelor 

 Reglaj automat al farurilor 

În cazul defectării sistemului, acest mesaj se
afişează pe ecranul multifuncţional.

 Nu atingeţi becurile cu xenon.
Consultaţi reţeaua CITROËN sau un 
Service autorizat.

Pe vehiculele echipate cu faruri cu xenon:  la 
oprire , sistemul corectează în mod automat
înălţimea fasciculului, indiferent de starea de
încărcare a vehiculului. Şoferul este, în acest 
fel, sigur că va avea o iluminare optimă şi că
nu va cauza o stare de disconfort celorlalţi 
participanţi la trafic.
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tipuri de ştergere faţă şi spate, care să asigure 
evacuarea apei de ploaie şi curăţarea geamurilor.
Diferitele ştergătoare pentru partea din faţă şi
spate a vehiculului sunt concepute pentru a
îmbunătăţi vizibilitatea şoferului, în funcţie de 
condiţiile climatice.

         Comenzi stergătoare de geamuri 

Programări 
Sunt de asemenea disponibile diferite moduri
de comandă automată a ştergătoarelor, 
conform opţiunilor următoare: 
-  ştergere automată pentru ştergătoarele de 

parbriz, 
-  ştergere lunetă la cuplarea marşarierului.   

   Model cu ştergere intermitentă    Model cu ştergere AUTO
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 Anumite funcţii ale ştergătoarelor 
de parbriz (intermitenţă, etc.) pot fi 
configurate din meniul "Echipare" al 
ecranului color.   

  Comenzi manuale
  Ştergător parbriz faţă 

B.   inel de reglare a intermitenţei sau a
sensibilităţii senzorului de ploaie.

Spălător de geamuri faţă
Trageţi maneta ştergătorului de geamuri spre
dumneavoastră. Spălătorul de geamuri, apoi ştergătorul
de geamuri funcţionează pentru o durată determinată. 
Spălătoarele de faruri se activează de asemenea, dacă
luminile de întâlnire sunt aprinse.

  Spălătoarele de faruri
 Apăsaţi capătul comenzii de iluminare pentru a
pune în funcţiune spălătoarele de faruri, când
luminile de întâlnire sunt aprinse.  

cu o singură cursă. 

oprire.

intermitentă (viteză reglabilă manual). 

sau 

automată (viteză reglabilă manual). 

lentă.

rapidă.   

A.  comanda de selectare a cadenţei de
ştergere:

Puteţi creşte sau reduce: 
-  frecvenţa de baleiaj dacă sunteţi în modul 

intermitent, 
-  sensibilitatea senzorului de ploaie dacă 

sunteţi în modul automat. 
   -  "+": sensibilitate crescută.
  -  "-": sensibilitate scăzută.

  Pentru a reduce consumul de lichid 
spălare parbriz, spălătoarele de faruri
nu funcţionează decât la prima activare 
a spălătorului de geamuri.   
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Ştergere automată faţă 
Ştergătorul funcţionează automat, fără 
intervenţia şoferului în caz de detectare a ploii 
(senzorul din spatele oglinzii retrovizoare din 
interior) şi îşi adaptează viteza în funcţie de
intensitatea precipitaţiilor.

  Anomalie de funcţionare
 Nu blocaţi senzorul de ploaie, cuplat cu senzorul 
de luminozitate şi situat pe mijlocul parbrizului,
în spatele oglinzii retrovizoare interioare. 

Activare 
) Deplasaţi comanda A pe poziţia "AUTO".

 La o spălare într-o spălătorie automată
dezactivaţi sistemul de ştergere 
automată. 
 Pentru a proteja lamele ştergătoarelor,
sunteţi sfătuiţi să dezactivaţi modul
automat când vehiculul staţionează şi
temperatura exterioară este sub 0 °  C.
 Iarna, este recomandat să aşteptaţi 
dezgheţarea completă a parbrizului
înainte de a activa ştergerea automată.

  Dezactivare 
)  Deplasaţi comanda  A pe poziţia  "OFF".
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   Ştergător de lunetă 

oprire.

ştergere intermitentă. 

 Ştergătorul efectuează două ştergeri apoi trece 
în modul intermitent. 

 ştergere cu spălare geamuri. 

Menţineţi inelul în această poziţie pentru a 
permite funcţionarea spălătorului de parbriz şi
pentru a efectua mai multe ştergeri.

Intermitenţa ştergătorului de parbriz 
spate poate fi configurată din meniul 
"Echipare" de pe ecranul color.

C.  inel de selectare a ştergătorului spate: 
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            Plafoniere 
Plafoniera faţă 

Poziţia 1
Plafoniera se aprinde la deschiderea unei uşi 
sau a hayonului.
Când portiera sau hayonul se închid la loc, 
lumina se reduce progresiv timp de câteva 
secunde, înainte de a se stinge. 
Totuşi, plafoniera se stinge automat în 
următoarele cazuri:
-  Când portierele şi hayonul sunt închise, 

iar comutatorul de aprindere este plasat în
poziţia "ON" . 

-  Când portierele şi hayonul sunt închise, iar 
dumneavoastră blocaţi vehiculul.

  Poziţia 2 
 Plafoniera este stinsă în permanenţă.

 Aveţi la dispoziţie două lămpi pentru citit, 
situate de fiecare parte a plafonierei.
 Apăsaţi blocul transparent  A  corespunzător.  

  Lămpi pentru lectură

Durata de timp cât plafonierele faţă stau
aprinse poate fi configurată din meniul 
"Echipare" de pe ecranul color.
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  Plafoniera spate

  Poziţia 1 "ON"
 Plafoniera este aprinsă în permanenţă.

Poziţia 2 "●" 
Plafoniera se aprinde când o portieră sau
hayonul sunt deschise, iar când portiera sau
hayonul se închid la loc, lumina se reduce 
progresiv timp de câteva secunde înainte de a
se stinge. 
Totuşi, plafoniera se stinge imediat în
următoarele cazuri: 
-  Când portierele şi hayonul sunt închise, 

iar comutatorul de aprindere se află în
poziţia  "ON" . 

-  Când portierele şi hayonul sunt închise, iar 
dumneavoastră blocaţi vehiculul.

Poziţia 3 "OFF" 
Plafoniera este stinsă în permanenţă.

  Stingerea automată a
plafonierelor 

 Durata cât plafonierele spate sunt
aprinse poate fi configurată din meniul 
"Echipare" de pe ecranul color.  

 Cu motorul oprit, pentru a evita descărcarea
bateriei, plafonierele şi lămpile pentru lectură
se sting automat după 30 de minute. 
 Plafonierele se reaprind în cazul în care
comutatorul de aprindere este plasat în poziţia 
"ON" sau  "ACC" , dacă deschideţi şi apoi
închideţi o portieră sau hayonul sau dacă
utilizaţi telecomanda. 
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      Iluminat portbagaj 

Luminile se aprind automat la deschidere şi se 
sting automat la închiderea portbagajului.

      Iluminare pavilion vitrat  

  Când este activat, iluminatul pavilionului vitrat
se aprinde dacă contactul este pe poziţia  "ON"
sau  "ACC".

  Dezactivare
 Când contactul este în poziţia "ON"  sau 
"ACC":
) Apăsaţi de câte ori este necesar acest 

buton pentru a opri iluminatul.   

  Reglaj intensitate 
 Când contactul este în poziţia "ON"  sau 
"ACC":
) Apăsaţi succesiv acest buton pentru

a obţine intensitatea luminoasă dorită
(puternică, medie, scăzută).
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           Semnalizatoare de 
direcţie 

) Stânga: coborâţi comanda luminilor 
trecând de punctul de rezistenţă.

) Dreapta: ridicaţi comanda luminilor trecând 
de punctul de rezistenţă.

Funcţia "autostradă" 
) Daţi un impuls în sus sau in jos,

fără a depăşi punctul de rezistenţă; 
luminile semnalizatoare de direcţie
corespunzătoare vor clipi de trei ori.

 Funcţionarea poate fi dezactivată din
meniul "Echipare" al ecranului color. 

        Semnal de avarie 

Sistem vizual pentru a atenţiona ceilalţi 
participanţi la trafic prin luminile de semnalizare
despre o pană, în caz de tractare sau dacă a
avut loc un accident.
)  Apăsaţi acest buton, semnalizatoarele de

direcţie clipesc.  
Poate funcţiona şi cu contactul întrerupt.

Aprindere automată
a luminilor de avarie
La o frână de urgenţă, în funcţie de decelerare, 
luminile de avarie se aprind automat.
Ele se sting automat la prima accelerare.
)  De asemenea, le puteţi stinge apăsând 

pe buton.   

      Avertizor sonor 

 Sistemul de avertizare sonoră indică celorlalţi
participanţi la trafic prezenţa unui pericol
iminent. 
)  Apăsaţi pe secţiunea centrală a volanului.  

 Avertizorul sonor trebuie utilizat cu 
moderaţie numai în următoarele situaţii: 
   -  pericol imediat,
  -  depăşirea unui biciclist sau pieton, 
  -  la apropierea de o zonă fără

vizibilitate.  
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 Aceste sisteme complementare vă ajută să
frânaţi în condiţii optime în cazul frânării de
urgenţă
-  sistemul antiblocare roţi (ABS),
-  repartitorul electronic de frânare (REF).  

                        Sisteme de asistenţă la frânare 
  Sistemul antiblocare roţi
şi repartitorul electronic

ţ

de frânare 
 Aceste două sisteme împreună măresc
stabilitatea şi manevrabilitatea vehiculului 
dumneavoastră la frânare, în special pe 
carosabil deteriorat sau alunecos.

  Activare
 Sistemul antiblocare este activ, dacă viteza
vehiculului este mai mare de 10 km/h. Acesta 
se dezactivează din momentul în care viteza
vehiculului este mai mică de 5 km/h. 
 Sistemul de antiblocare intervine automat, când
există un risc de blocare a roţilor. 
 Funcţionarea normală a sistemului ABS se
poate manifesta prin uşoare vibraţii la nivelul
pedalei de frână. 

  Anomalie de funcţionare

  Vehicul oprit
 Aprinderea acestui martor, însoţită de mesajul
de pe ecranul tabloului de bord, indică un
defect de funcţionare a sistemului antiblocare, 
care poate provoca piederea controlului asupra
vehiculului la frânare.
 Vehiculul păstrează un sistem de frânare clasic.
 Conduceţi prudent într-o manieră moderată, şi
consultaţi de urgenţă reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat.

 În caz de frânare de urgenţă, apăsaţi 
ferm fără să eliberaţi.

 Martorul luminos se aprinde timp de
câteva secunde la punerea contactului 
(poziţia ON). Dacă nu se stinge sau
nu se aprinde, consultaţi reţeaua
CITROËN sau un Service autorizat.
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  Vehicul în mers 
 Aprinderea continuă a acestui martor 
indică un defect de funcţionare a
sistemului antiblocare care poate 
provoca o pierdere a controlului
asupra vehiculului la frânare. 

 Cei doi martori se aprind în acelaşi timp
şi cele două afişaje de avertizare se 
afişează alternativ pe ecranul tabloului 
de bord.
 În cazul schimbării roţilor (pneuri sau
jante), aveţi grijă ca ele să fie conforme 
prescripţiilor constructorului.   

 Vehiculul păstrează un sistem de frânare
clasic.
 Conduceţi prudent într-o manieră moderată, şi
consultaţi de urgenţă reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat.

 Aprinderea acestor doi martori, corelaţi cu 
afişajele de avertizare de pe ecranul tabloului
de bord, indică un defect de funcţionare a
repartitorului electronic, care ar putea provoca 
o pierdere a controlului asupra vehiculului la 
frânare.
Opriţi, în mod obligatoriu, în cele mai bune
condiţii de siguranţă.
Consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service
autorizat.
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Sistemele asociate pentru a asigura stabilitatea direcţională a vehiculului în limita legilor fizicii:
-  antipatinarea roţilor (TCL),
-  controlul dinamic al stabilităţii (ASC).

Antipatinarea roţilor şi controlul dinamic al stabilităţii 
 Antipatinarea roţilor optimizează motricitatea
pentru a evita patinarea roţilor, acţionând 
asupra frânelor roţilor motrice şi asupra
motorului.
Controlul dinamic al stabilităţii acţionează 
asupra frânei uneia sau a mai multor roţi şi
asupra motorului, pentru a înscrie vehiculul în
traiectoria dorită de către şofer. 

  Activare
 Aceste sisteme sunt activate automat la fiecare 
pornire a vehiculului.  

 Afişarea acestui martor pe ecranului 
tabloului de bord indică dezactivarea 
sistemelor ASC şi TCL.  

   Dezactivarea
 În condiţii excepţionale (demarajul vehiculului
împotmolit, imobilizat în zăpadă, pe sol
instabil, etc.), poate fi utilă dezactivarea
sistemului ASC pentru a determina patinarea
roţilor pentru a-şi regăsi aderenţa.

 Acest lucru este semnalat prin 
clipirea acestui simbol pe ecranul 
tabloului de bord.

                     Sisteme de control al traiectoriei 

) Apăsaţi acest butonul situat în stânga
volanului, până la apariţia simbolului pe 
ecranul tabloului de bord.

  Funcţionare
 Ele funcţionează când viteza vehiculului este 
mai mare de 15 km/h.
 În cazul unei probleme de aderenţă sau de
traiectorie, aceste sisteme se pun în funcţiune. 
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  Reactivarea Anomalie de funcţionare 

 Afişarea acestui martor însoţită de un mesaj pe
ecranul tabloului de bord indică o defecţiune de
funcţionare a acestor sisteme.
Consultaţi reţeaua CITROËN sau un Service 
autorizat pentru verificarea sistemelor ASC/TCL.

 Sistemele ASC/TCL oferă un surplus 
de siguranţă la condusul normal, dar 
nu trebuie să incite şoferul să rişte inutil 
sau să ruleze cu viteză prea mare. 
 Funcţionarea acestor sisteme este
asigurată sub rezerva respectării
indicaţiilor constructorului referitoare la:
   -  roţi (pneuri şi jante), 
  -  componentele de frânare, 
  -  componentele electronice,
  -  procedurile de montare şi de 

intervenţie.  
 După un şoc, verificaţi sistemele în
reţeaua CITROËN sau la un Service 
autorizat.   

) Apăsaţi din nou butonul pentru reactivarea
sistemelor ASC şi TCL.  

 Stingerea martorului indică reactivarea
sistemelor ASC şi TCL.
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 Centuri de siguranţă 

Centurile de siguranţă din faţă sunt echipate cu 
un sistem de pretensiune pirotehnică şi cu un
limitator de efort.
 Acest sistem îmbunătăţeşte siguranţa pe
locurile din faţă, în caz de şocuri frontal 
si lateral. În funcţie de mărimea şocului,
sistemul de pretensiune pirotehnică întinde
centurile instantaneu şi le strânge pe corpurile 
pasagerilor. 
Centurile cu pretensiune pirotehnică sunt 
activate atunci când este pus contactul. 
Limitatorul de efort atenuează presiunea
centurii pe toracele persoanei care ocupă acel 
loc, îmbunătăţind astfel protecţia acesteia.   

Blocarea
)  Trageţi centura, apoi introduceţi limba în 

catarama  A.
)  Verificaţi blocarea încercând să trageţi de

centură.  

  Deblocarea
)  Apăsaţi butonul roşu al cataramei  A.

  Reglarea în înălţime 
) Pentru a coborî punctul de fixare, apăsaţi 

comanda B şi culisaţi elementul de fixare C
în jos,

) Pentru a urca punctul de fixare, apăsaţi
comanda B şi culisaţi elementul de fixare C
în sus.   
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Dacă şoferul nu îşi cuplează centura în minutul
imediat următor punerii contactului, martorul
luminos pâlpâie, fiind însoţit de un semnal 
sonor intermitent şi de un mesaj pe ecranul
bordului. 
Martorul luminos, semnalul sonor şi afişajul 
se opresc după aproximativ 90 de secunde şi
repornesc şi rămân astfel cât timp şoferul nu
îşi cuplează centura. 
Dacă se desface centura, în timpul deplasării 
vehiculului , sunteţi alertaţi de aceleaşi 
semnale.  

La punerea contactului, acest martor 
luminos se aprinde fiind însoţit de 
un semnal sonor timp de câteva
secunde, dacă şoferul nu şi-a cuplat
centura.

  Martor necuplare / decuplare
centură faţă

  Centura pasagerului din faţă

  Centura şoferului 

La punerea contactului, acest 
martor luminos se aprinde pe faţada 
consolei centrale. 

 Este însoţit de un semnal sonor timp de
câteva secunde, dacă pasagerul nu şi-a cuplat
centura.
 Dacă se desface centura în timpul deplasării 
vehiculului, sunteţi alertaţi de aceleaşi
semnale.
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locul central spate 
Centura pentru locul central de pe bancheta
spate este integrată în pavilion. 
 Aceasta este compusă din trei puncte de
ancorare şi un tambur. 

Instalare 
) Derulaţi centura şi treceţi-o prin ghidajul 

pentru centură  A.
) Trageţi centura şi inseraţi pana B  în 

dispozitivul de blocare din stânga. 
) Introduceţi pana  C în cupla din dreapta. 
) Verificaţi blocarea fiecărei cuple prin

tragerea de centură.

  Retragere şi depozitare 
)  Apăsaţi butonul roşu de la cupla  C , apoi pe

cel de la  B .
)  Însoţiţi centura când se rulează şi treceţi-o

prin ghidul centurii  A.
)  Aşezaţi pana C în fanta superioară  D  şi

pana  B  în fanta inferioară  E.

Centurile de siguranţă
laterale spate
 Locurile laterale din spate sunt echipate
cu centuri, dotate fiecare cu trei puncte de 
prindere şi cu un dispozitiv de rulare.

  Blocarea 
) Trageţi centura, apoi introduceţi pana în 

dispozitivul de blocare.
) Verificaţi blocarea încercând să trageţi de 

centură.   

  Deblocarea
) Apăsaţi butonul roşu al dispozitivul de 

blocare.   
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Conducatorul trebuie să se asigure că 
pasagerii utilizează centurile de siguranţă 
în mod corect şi că toate centurile sunt bine
fixate înainte de a porni. 
 Oricare ar fi locul dumneavoastră în maşină, 
puneţi-vă întotdeauna centura de siguranţă,
chiar pe distanţe scurte. 
 Nu inversaţi punctele de prindere ale
centurilor, pentru că acestea nu îşi mai 
îndeplinesc pe deplin rolul. 
 Centurile de siguranţă sunt dotate cu
dispozitive de înfăşurare care permit 
reglarea automată a lungimii centurii la
conformaţia dumneavoastră. Retractarea
centurii se face automat când nu este 
folosită.
 Înainte şi după utilizare, asiguraţi-vă că
centura este înfăşurată corect.
 Partea inferioară a centurii trebuie să fie 
poziţionată cât mai jos posibil, deasupra
bazinului. 
 Partea superioară trebuie să fie poziţionată 
la jumatatea distantei dintre gat si umar.
 Dispozitivele de înfăşurare sunt dotate cu 
un mecanism de blocare automat care se 
declanşează în momentul unei coliziuni, al
unei frânări de urgenţă sau al unei răsturnări 
a vehiculului. Puteţi debloca mecanismul 
trăgând ferm de centură şi eliberând-o 
pentru a se retrage uşor. 

Recomandari pentru copii 
Folosiţi scaune de copii adaptate, dacă
pasagerul are mai puţin de 12 ani sau
măsoară mai puţin de 1,50 m.
Nu folosiţi niciodată aceeaşi centură pentru 
mai multe persoane. 
Nu călătoriţi niciodată cu un copil în braţe.

 Pentru a fi eficientă, o centură de siguranţă: 
- trebuie să fie întinsă cât mai aproape de corp, 
- trebuie să fie trasă prin faţa dumneavoastră

cu o mişcare regulată, verificând-o să nu se
încurce,

  - nu trebuie să mentina decat o singură
persoană,

  - nu trebuie să fie ruptă sau deşirată, 
  - nu trebuie să fie transformată sau modificată 

pentru a nu-i afecta performanţele. 

  În caz de impact 
În funcţie de natura şi intensitatea 
impactului, dispozitivul pirotehnic poate 
să se declanşeze înainte şi independent
de deschiderea airbagurilor. Declanşarea 
dispozitivelor de pretensionare este însoţită 
de o uşoară degajare de fum inofensiv şi de
un zgomot, cauzate de activarea cartuşului 
pitotehnic integrat în sistem.
Indiferent de situaţie, martorul airbag se 
aprinde. 
După un impact, verificaţi şi eventual înlocuiţi
sistemul de centuri de siguranţă în reţeaua 
CITROËN sau la un service autorizat.   

 În conformitate cu actualele reguli de
siguranţă, pentru orice intervenţie la 
vehiculul dumneavoastra, adresaţi-vă 
unui service autorizat care dispune de
competenta si materialele adecvate, ceea ce
reteaua CITROËN este in masura sa ofere.
Verificaţi, periodic, centurile dumneavoastră
în reţeaua CITROËN sau la un Service 
autorizat şi, în special, verificaţi dacă
acestea prezintă urme de deteriorare.
Ştergeţi curelele centurilor cu apă cu săpun
sau cu un produs de curăţare pentru textile,
comercializat în reţeaua CITROËN. 
După rabatarea sau deplasarea unui scaun 
sau a banchetei spate, asiguraţi-vă că 
centura este poziţionată şi înfăşurată corect.  
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 Airbaguri 
  Airbagurile au fost concepute pentru
optimizarea siguranţei pasagerilor (exceptând
pasagerul din spate centru) în caz de ciocniri
violente; completează acţiunea centurilor 
de siguranţă cu limitator de efort (exceptând 
pasagerul din spate centru).
 În acest caz, detectoarele electronice
înregistrează şi analizează şocurile frontale şi
laterale suportate în zonele de detectare:
-  în caz de şoc violent, airbagurile se

declanşează imediat şi protejează 
ocupanţii maşinii (mai puţin pasagerul 
din centru spate); imediat după şoc,
airbaigurile se dezumflă rapid pentru a nu
împiedica nici vizibilitatea, nici eventuala
ieşire din vehicul a pasagerilor,

-  în caz de şoc mai redus, de impact din 
spate şi în anumite condiţii de răsturnare, 
airbag-urile nu se activează, fiind 
suficientă în aceste cazuri numai centura 
de siguranţă pentru a asigura o protecţie
optimă.  

Airbagurile nu funcţionează cu
contactul întrerupt.
 Acest echipament nu se declanşează 
decât o singură dată. Dacă intervine 
un al doilea şoc (în timpul aceluiaşi 
accident sau în cazul unui alt accident)
airbagul nu se va mai declanşa. 

Declanşarea airbagului / airbagurilor 
este însoţită de o uşoară degajare de 
fum inofensiv şi de un zgomot, datorate 
activării cartuşului pirotehnic integrat 
în sistem. 
 Acest fum nu este nociv, dar poate fi
iritant pentru unele persoane sensibile. 
Zgomotul detonării poate antrena o
uşoară diminuare a capacităţii auditive 
pentru un foarte scurt timp.   

  Zone de detectare a şocului 
A.  Zonă de impact frontal.
B.  Zonă de impact lateral.

Airbagurile frontale

  Activare 
 Se declanşează simultan, cu excepţia situaţiei
în care airbagul frontal al pasagerului este 
neutralizat, în caz de şoc frontal violent pe
întreaga sau numai pe o parte din zona de
impact frontal  A, după axul longitudinal al 
vehiculului pe un plan orizontal şi în sensul 
orientat spre partea din spate a vehiculului.
 Airbagul frontal se interpune între pasagerul din
faţă al vehiculului şi panoul de bord pentru a 
amortiza proiectarea acestuia spre în faţă.

 În caz de şoc frontal violent sistemul protejează
şoferul şi pasagerul din faţă pentru a limita
riscurile de traumatism ale capului şi bustului.
 Pentru şofer, airbagul este integrat în centrul
volanului; pentru pasagerul din faţă acesta este
integrat în bord, deasupra torpedoului. 
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  Neutralizare
 Numai airbagul frontal pasager poate fi 
neutralizat:
) contact întrerupt, introduceţi cheia în

comanda de dezactivare a airbaigului 
pasager A,

) rotiţi-o în poziţia  "OFF" , 
) scoateţi cheia.

 Acest martor se aprinde pe panoul
consolei centrale, când contactul
este pus şi în timpul întregii durate 
de dezactivare.

Pentru a asigura siguranţa copilului 
dumneavoastră, dezactivaţi neapărat 
airbagul pasager atunci când instalaţi un 
scaun pentru copii "cu spatele la drum" pe
scaunul din faţă al pasagerului. 
 În caz contrar, copilul ar risca să fie grav
rănit sau omorât în caz de declanşare a
airbagului.  

 Dacă martorul de airbaguri şi afişajul se
aprind permanent, nu instalaţi un scaun 
pentru copii "cu spatele la drum" pe
locul pasagerului faţă. 
 Consultaţi reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat.   

Reactivare 
Imediat ce veţi scoate scaunul pentru copii, 
rotiţi comanda A  în poziţia "ON"  pentru a 
activa din nou airbagul şi a asigura astfel
securitatea pasagerului în caz de şoc.
Martorul asociat se stinge.  

  Anomalie airbaguri
Dacă acest martor se aprinde pe tabloul 
de bord şi acest afişaj apare pe ecranul 
tablului de bord, consultaţi reţeaua 
CITROËN sau un Service autorizat

pentru verificarea sistemului. Airbagurile ar putea 
să nu se mai declanşeze în caz de şoc puternic. 
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Airbag genunchi *  

Activare 
 Acesta se declanşează simultan cu airbag-urile
frontale.

Sistem care protejează genunchii şoferului în
caz de şoc frontal puternic
 Acest airbag este integrat în tabloul de bord,
sub coloana de direcţie. 

 Este un sistem care protejează, în caz de şoc
lateral violent, şoferul şi pasagerul faţă pentru a
limita riscurile de traumatisme toracale. 
 Fiecare airbag lateral este integrat în armătura
spătarului scaunului faţă, pe partea de
lângă uşă. 

  Activare
 Acesta se declanşează unilateral în caz de 
şoc lateral violent aplicat pe întreaga zonă 
de impact sau parţial pe zona de impact 
laterală  B, exercitându-se perpendicular pe axa 
longitudinală a vehiculului într-un plan orizontal şi
în sensul de la exterior spre interiorul vehiculului.
 Airbagul lateral se interpune între ocupantul
locului din faţă al vehiculului şi panoul uşii 
corespunzătoare. 

  Zone de detectare a şocului 
A. Zona de impact frontal. 
B. Zona de impact lateral.    

*   În funcţie de destinaţie.  

Airbaguri frontale
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 În momentul unui şoc sau al unei agăţări
uşoare pe partea laterală a vehiculului 
sau în caz de răsturnare, este posibil ca 
airbagul să nu se declanşeze.
 În cazul unei coliziuni în partea din spate
sau frontală, airbagul nu se declanşează.  

Sistem care protejează, în caz de 
şoc lateral violent, atât şoferul cât
şi pasagerii (exceptând pasagerul 

din spate centru) pentru a limita riscurile de
traumatisme craniene. 
 Fiecare airbag cortină este integrat în stâlpi şi
în partea superioară a habitaclului. 

Airbaguri cortină 
Activare
 Acesta se declanşează simultan cu airbagul
lateral corespunzător în caz de şoc lateral
violent aplicat pe toată partea sau parţial pe
zona de impact lateral B , exercitându-se pe axul
longitudinal al vehiculului în plan orizontal şi în
sensul dinspre exterior spre interiorul vehiculului.
 Airbagul cortină se interpune între ocupantul 
din faţă sau spatele vehiculului şi geamurile
acestuia. 

  Anomalie de funcţionare
 Dacă acest martor se aprinde pe tabloul de
bord şi apare acest afişaj pe ecranul combinei
de bord, consultaţi reţeaua CITROËN sau un
Service autorizat pentru verificarea sistemului. 
Este posibil ca airbagurile să nu se mai 
declanşeze în caz de şoc violent.
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 Adoptaţi o poziţie aşezată normală, 
verticală.
 Luaţi loc în scaun şi asiguraţi-vă fixând 
corect centura de siguranţă. 
 Nu permiteţi interpunerea copiilor,
animalelor, obiectelor între pasageri
şi airbaguri. Acest lucru poate afecta
funcţionarea airbagurilor sau răni pasagerii.
 După un accident sau când vehiculul a
făcut obiectul unui furt, verificaţi sistemul de 
airbaguri. 
 Orice intervenţie asupra sistemului de
airbaguri trebuie realizată exclusiv în reţeaua 
CITROËN sau la un service autorizat.
 Chiar respectând toate măsurile de precauţie 
menţionate nu este exclus riscul de rănire
sau arsuri uşoare în zona capului, bustului 
sau braţelor în momentul declanşării
airbagului. Sacul airbagului se umflă
aproape instantaneu (în câteva milisecunde)
apoi se dezumflă evacuand în acelaşi
timp gazul cald prin orificiile prevazute în
acest scop.  

Airbag genunchi *  
 Nu apropiaţi genunchii de volan decât atât
cât este necesar.

  Airbaguri frontale
 Nu conduceţi ţinând volanul de braţe sau 
lăsând mâinile pe partea centrală a acestuia. 
 Nu puneţi picioarele pe bord, pe partea
pasagerului. 
 Abtineţi-vă de la fumat în măsura în care
este posibil, deschiderea airbagurilor putând
provoca arsuri sau răni din cauza ţigarii
sau pipei.
 Nu demontaţi, înţepaţi sau loviţi violent 
volanul.   

Pentru ca airbagurile să fi e pe deplin efi ciente, respectaţi următoarele reguli de siguranta: 

Airbaguri laterale 
Folosiţi pentru scaune numai huse omologate,
compatibile cu modul de declanşare a 
airbagurilor laterale. Pentru a cunoaşte gama
de huse adaptate la vehiculul dumneavoastră, 
puteţi consulta reţeaua CITROËN.
Consultaţi rubrica "Accesorii". 
Nu fixaţi şi nu lipiţi nimic pe spătarele
scaunelor (haine...). Acest lucru ar putea 
cauza răni la nivelul toracelui şi braţelor în
momentul declanşării airbagului lateral.
Nu apropiaţi mai mult decât este necesar 
bustul de portieră.

  *   În funcţie de destinaţie.  

   Evitaţi să agăţaţi de cheie un obiect greu,
care ar putea deveni un proiectil periculos la 
declanşarea airbagului.   

   Airbaguri cortină 
 Nu fixaţi şi nu lipiţi nimic pe pavilion, acest 
lucru ar putea cauza răni la nivelul capului în 
momentul deplierii airbagului cortină.
 Dacă vehiculul este echipat, nu demontaţi
mânerele montate pe pavilion. Ele contribuie 
la fixarea airbagurilor cortină.   
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            Generalităţi privitoare la scaunele pentru copii 

 Pentru a asigura o siguranţă optimă respectaţi 
sfaturile următoare: 
   -  conform reglementărilor europene, toţi

copiii cu vârsta mai mică de 12 ani
sau cu înălţime mai mică de un metru
cincizeci trebuie transportaţi în scaune 
pentru copii omologate, adecvate 
greutăţii lor, pe locurile echipate cur
centură de siguranţă sau cu sistem de 
prindere ISOFIX * , 

- statistic, locurile cele mai sigure pentru 
transportul copiilor sunt cele din
spatele vehiculului dumneavoastră,

  -   copilul care are mai puţin de 9 kg
trebuie obligatoriu transportat în poziţia 
"cu spatele in direcţia de mers", atât pe
locurile din faţă cât şi pe cele din spate.

CITROËN vă recomandă să
transportaţi copilul dumneavoastră pe
scaunele din spate ale vehiculului: 
- "cu spatele în direcţia de mers"

până la vârsta de 2 ani, 
- "cu faţa în direcţia de mers"

peste vârsta de 2 ani.

 Preocupare constantă pentru CITROËN din momentul proiectării vehiculului dumneavoastră, 
siguranţa copiilor depinde în aceeaşi măsură şi de dumneavoastră.

  *    Reglementările privind transportul copiilor 
sunt specifice fiecărei ţări. Consultaţi
legislaţia în vigoare din ţara dumneavoastră.
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 Scaun pentru copii în faţă  

"Cu spatele în direcţia de mers" 
 Atunci când scaunul pentru copii este montat
"cu spatele in direcţia de mers" pe locul 
pasagerului din faţă,  este imperativ ca
airbagul pasagerului sa fie dezactivat. Altfel,
copilul riscă să fie grav rănit sau chiar 
omorât la deplierea airbagului.

  "Cu faţa în direcţia de mers" 
 Atunci când scaunul pentru copii este
montat "cu faţa in direcţia de mers" pe 
locul pasagerului din faţă , reglaţi scaunul
vehiculului în poziţia longitudinală intermediară,
cu spătarul ridicat şi lăsaţi airbagul pasagerului 
activat.

  Poziţie longitudinală 
intermediară   

ţţ
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   Airbag de pasager OFF Consultaţi indicaţiile menţionate pe eticheta
ce se găseşte pe fiecare parte a parasolarului 
pasagerului.

  Pentru a asigura siguranţa copilului dumneavoastră, este imperativ să neutralizaţi airbagul 
frontal al pasagerului când instalaţi un scaun pentru copii "cu spatele in directia de mers" pe
locul pasagerului din faţă. 
 In caz contrar, copilul riscă să fie grav rănit sau chiar omorât la declanşarea airbagului.   
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      Scaune pentru copii recomandate de CITROËN 

Grupa 0+: de la naştere până la 13 kg

L1
"RÖMER Baby-Safe Plus"  

Se instalează cu spatele la direcţia de mers.  

Grupele 1: de la 9 la 18 kg

L2
"FAIR G 0/1 S ISOFIX"

Se instalează cu faţa la direcţia de mers
fără baza ISOFIX.  

6 poziţii de înclinare.  

L3
"RÖMER Duo Plus ISOFIX"  

Se instalează cu faţa în direcţia de mers.  
Se poate fixa cu ajutorul centurii de siguranţă.  

3 poziţii de înclinare.  

CITROËN vă propune o gamă de scaune pentru copii, fixate  cu ajutorul unei centuri de 
siguranţă în trei puncte : 

 Aceste scaune pot fi montate şi cu
ajutorul sistemului de fixare ISOFIX 
(vezi paginile urmăroare).
Respectaţi indicaţiile de montaj ale 
scaunelor pentru copii furnizate de 
producătorii acestora.
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            Amplasarea scaunelor pentru copii fi xate cu centura
de siguranţă 
 Conform reglementărilor europene, acest tabel vă indică posibilităţile de montare a scaunelor pentru copii, care se fixează cu centura de siguranţă şi 

ţ
sunt omologate universal (a), în funcţie de greutatea copilului şi de locul pe care îl ocupă în vehicul.

Locul

Greutatea şi vârsta copilului

Sub 13 kg    
(grupele 0 (b) şi 0+) 

Până la ≈ 1 an

Între 9 şi 18 kg
(grupa 1)  

De la 1 an la ≈ 3 ani

Între 15 şi 25 kg    
(grupa 2)   

De la 3 la ≈ 6 ani  

Între 22 şi 36 kg
(grupa 3) 

De la 6 la ≈ 10 ani

 Scaun pasager faţă (c)
cu airbag pasager activat X X X X

 Scaun pasager faţă (c)
cu airbag pasager dezactivat L1 L2, L3 X X

 Scaune laterale spate
(rândul 2) U U U U

 Scaun central spate
(rândul 2) L1 L2, L3 X X

 (a) Scaun pentru copii universal: scaun pentru copii care se poate instala în toate vehiculele, cu ajutorul centurii de siguranţă. 
 (b) Grupa 0: de la naştere până la 10 kg. Nacelele şi pătuţurile "auto" nu pot fi instalate pe locul pasagerului din faţă. 
 (c) Consultaţi legislaţia în vigoare înainte de a vă aşeza copilul în acest scaun. 
U:  loc adaptat instalării unui scaun pentru copii, care se fixează cu centura de siguranţă şi este omologat universal, în poziţia "cu spatele la drum"

şi/sau "cu faţa la drum".
X : loc neadaptat instalării unui scaun pentru copii, care se încadrează în grupa de greutate indicată. 
L-: doar scaunele pentru copiii indicate pot fi instalate pe locul corespunzător (în funcţie de destinaţie). 
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              Puncte de fi xare "ISOFIX" 
conform ultimei reglementări ISOFIX. 
Scaunele reprezentate mai jos sunt echipate cu
ancoraje ISOFIX omologate:

   -  este vorba despre două inele A  situate
între spătar şi baza scaunului, semnalate 
de o etichetă,

  -  un inel superior B , situat pe spatele
scaunului pentru fixarea centurii 
superioare, denumit TOP TETHER.

 Acest sistem de fixare ISOFIX asigură o
montare fiabilă, solidă şi rapidă a scaunului
pentru copii în maşină.
Scaunele ISOFIX pentru copii sunt prevăzute 
cu două dispozitive de fixare care se ancoreaza 
uşor în cele două inele  A.
 Unele scaune dispun şi o centură superioară
care se ataşează în inelul  B.
 Pentru a ataşa această centură, ridicaţi tetiera
vehiculului, după care treceţi cârligul printre 
tijele sale. Fixaţi apoi cârligul în inelul  B  şi
întindeţi centura superioară. 

 O aşezare incorectă a scaunului pentru
copii în vehicul compromite protecţia 
copilului în cazul unui accident. 

 Pentru informaţii privind instalarea
scaunelor ISOFIX pentru copii în 
vehiculul dumneavoastră, consultaţi 
tabelul recapitulativ pentru localizarea 
scaunelor ISOFIX. 

 Este nevoie de trei inele pentru fixarea fiecărui scaun: 
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                 Scaune pentru copii ISOFIX recomandate de CITROËN 

 Aceste scaune pentru copii pot fi folosite şi în vehicule ce nu sunt dotate cu sisteme de prindere ISOFIX. 
 În acest caz trebuie în mod obligatoriu legate de scaunul vehiculului folosind centura de siguranţă în trei puncte. 
Urmaţi instrucţiunile pentru instalarea scaunului pentru copii, din instrucţiunile de instalare furnizate de producător.

  CITROËN vă propune o gamă de scaune pentru copii care se montează cu ajutorul fixărilor ISOFIX.  

Grupa 0+: până la 13 kg

IL1
RÖMER Baby-Safe Plus şi baza Baby-Safe plus ISOFIX

Se instalează cu spatele la direcţia de mers cu ajutorul unei baze ISOFIX care
se fixează de inelele A .  

Baza este dotată cu o tijă reglabilă în înălţime. 

IL2
FAIR G 0/1 S şi baza sa RWF ISOFIX

 Se instalează cu spatele la direcţia de mers cu ajutorul unei baze ISOFIX
care se fixează de inelele  A.

Baza este dotată cu o tijă reglabilă în înălţime.  
6 poziţii de înclinare a scaunului.

Această configuraţie este recomandată copiilor cu o greutate mai mică de 13 kg. 
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Grupa 1: de la 9 la 18 kg

IL3
RÖMER Duo Plus ISOFIX

  Se instalează cu faţa la drum.  
Se fixează cu inelele  A , precum şi cu inelul B , denumit TOP TETHER,

cu ajutorul unei centuri de prelungire.  
3 poziţii de înclinare a scaunului.  

IL4
FAIR G 0/1 S şi baza sa FWF ISOFIX

Se instalează cu spatele la direcţia de mers cu ajutorul unei baze ISOFIX care
se fixează de inelele  A.

Baza este dotată cu o tijă reglabilă în înălţime.  
6 poziţii de înclinare a scaunului.  

Această configuraţie este recomandată copiilor cu o greutate mai mare de 13 kg.  

 Aceste scaune pentru copii pot fi folosite şi în vehicule ce nu sunt dotate cu sisteme de prindere ISOFIX.
 În acest caz trebuie în mod obligatoriu legate de scaunul vehiculului folosind centura de siguranţă în trei puncte. 
Urmaţi instrucţiunile pentru instalarea scaunului pentru copii, din instrucţiunile de instalare furnizate de producător.
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                  Tabel recapitulativ pentru amplasarea scaunelor pentru copii 
ISOFIX 
de prindere ISOFIX. 
 Pentru scaunele pentru copii ISOFIX universale şi semiuniversale, clasa de mărime ISOFIX a scaunului pentru copii, determinată de o literă cuprinsă 
între  A şi  G, este indicată pe scaunul de copii alături de logoul ISOFIX. 

Greutatea copilului  / vârstă orientativă

Mai puţin de 10 kg  
(grupa 0)

 Până   la  aprox. 
6 luni   

Mai puţin   de 10   kg
(grupa 0)

Mai puţin de 13 kg 
(grupa 0+)

Până la apr ox. 1  an

De la 9 la 18 kg (grupa 1)
 D e la 1 la  3  ani aprox .   

Tip de scaun ISOFIX pentru copii Landou "cu spatele la drum" "cu spatele la drum" "cu faţa la drum"

Clasa de mărime ISOFIX F G C D E C D A B B1

Scaune pentru copii ISOFIX universale şi 
semi-universale, care pot fi instalate pe 
locurile laterale din spate

X X IL1 IL2 X IUF

IUF: loc adaptat instalării unui scaun  I sofix  Universal, "Cu Faţa la drum" care se prinde cu o chingă înaltă "Top Tether".
 Pentru a prinde chinga înaltă "Top Tether", consultaţi paragraful "Fixări ISOFIX". 
IL-: doar scaunele pentru copii indicate pot fi instalate cu ajutorul fixărilor ISOFIX.
X: loc neadaptat instalării unui scaun ISOFIX din clasa de mărime indicată.
 În caz că deranjează, tetiera de pe locul ISOFIX trebuie scoasă şi depozitată.
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 Instalarea defectuoasă a unui scaun pentru 
copii într-un vehicul atrage după sine proasta 
protejare a copilului în caz de coliziune.
 Fixaţi centurile de siguranţă sau centurile
scaunului copilului,  limitând la maxim
jocul în funcţie de corpul copilului, chiar pe 
trasee scurte.
 Pentru instalarea optimă a scaunului pentru 
copii "cu faţa la drum", verificaţi ca spătarul
scaunului pentru copii să fie sprijinit pe
spătarului scaunului maşinii şi tetiera să 
nu jeneze. 
 Dacă trebuie să scoateţi tetiera, asiguraţi-vă 
că este bine depozitată sau prinsă pentru a
evita transformarea ei într-un proiectil în caz
de frânare. 

           Sfaturi cu privire la scaunele pentru copii 
Instalarea înălţătorului 
Partea toracică a centurii trebuie să fie
poziţionată pe umărul copilului fără să
atingă gâtul.
Verificaţi dacă partea abdominală a centurii
de siguranţă trece peste şoldurile copilului. 
CITROËN vă recomandă folosirea unui
înălţător cu spătar, echipat cu o centură la
nivelul umărului. 
Pentru siguranţă, nu lăsaţi:
-  unul sau mai mulţi copii singuri şi fără

supraveghere în maşină,
-  un copil sau un animal în maşină, la

soare, cu geamurile închise,
-  cheile la îndemâna copiilor în interiorul 

maşinii.  
Pentru a împiedica deschiderea accidentală 
a uşilor folosiţi dispozitivul "Securitate copii".
 Aveţi grijă să nu deschideţi mai mult
de 1/3 geamurile din spate. 
Pentru a vă proteja copiii de razele soarelui, 
echipaţi geamurile din spate cu storuri
laterale.   

 Copiii sub 10 ani nu trebuie să fie
transportaţi "cu faţa la drum" pe locul 
pasagerului din faţă, decât în cazul în care
locurile din spate sunt deja ocupate de alţi 
copii sau dacă în spate nu sunt destule
scaune sau acestea lipsesc.
 Dezactivaţi airbagul pasagerului imediat ce
un scaun pentru copii "cu spatele la drum"
este instalat pe locul din faţă. În caz contrar,
copilul riscă să fie grav rănit sau chiar 
omorât la deschiderea airbagului.
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        Siguranţă copii 
 Dispozitiv mecanic care anulează deschiderea uşilor din spate din interiorul maşinii. 
 Comanda este situată pe cantul portierei spate.

  Blocare
) Mutaţi comanda A  către poziţia  1 .   

Deblocare 
)  Mutaţi comanda  A către poziţia 2.
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 Acest kit este situat în portbagaj sub podea. 

Este un sistem complet ce conţine un
compresor şi un flacon cu produs de colmatare, 
care vă permite o  reparare temporară  a
pneului, pentru a ajunge la cel mai apropiat 
atelier auto.
Este conceput pentru a reparara majoritatea
fisurilor ce pot afecta pneul, situate pe banda 
de rulare sau pe talonul pneului.

                  Kit de depanare provizorie a pneurilor 

Acces la kit

1. Compresor de 12 V, cu manometru 
integrat, pentru măsurarea presiunii din 
pneu. 

Pentru acces: 
) Deschideţi portbagajul.
) Ridicaţi podeua portbagajului şi scoteţi-o.
) Scoateţi kitul.

  Componenţa kitului 

 Autocolantul de limitare a vitezei trebuie 
lipit pe volanul vehiculului pentru a vă
aduce aminte că roata este în utilizare
temporară.
 Nu depăşiţi viteza de 80 km/h în timpul
rulării cu un pneul reparat folosing acest
tip de kit.

2. Flacon cu produs de colmatare, pentru 
repararea temporară a pneului.

3. Tub de reîncărcare.
4.  Sculă de demontare/remontare a tubului.
5.  Conducta de injectare.
6. Conducta de aspirare, pentru retragerea produsului

de colmatare, în cazul în care este necesar. 
7.  Autocolant de limitare a vitezei.  
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1. Colmatare

  Procedura de reparare 

Evitaţi îndepărtarea oricărui corp străin
ce a penetrat pneul.  

) Opriţi vehiculul în condiţii optime de
securitate pe un teren orizontal şi stabil.

) Trageţi frâna de staţionare. 
) Selectaţi poziţia  R  a cutiei de viteze

manuale, sau pentru vehiculele echipate cu 
o cutie de viteze CVT poziţia P . P

) Întrerupeţi contactul. 
) Marcaţi pe autocolantul de limitare a vitezei

roata ce trebuie reparată, apoi lipiţi-l pe 
volan pentru a vă reaminti că există o roată 
cu utilizare temporară.

)  Scoateţi dopul valvei de la pneul ce trebuie
reparat. 

)  Deşurubaţi recipientul, utilizând 
instrumentul de demontare/remontare şi 
păstraţi-l într-un loc curat.

)  Racordaţi tubul de injecţie la valva pneului
de reparat. 

)  Agitaţi flaconul cu produs de colmatare, 
scoateţi dopul şi înfiletaţi flaconul pe tubul 
de injecţie. 
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Apăsaţi pe flaconul cu produs de colmatare 
(ţinut cu capul în jos), în mai multe rânduri,
cu mâna, pentru a injecta întreaga 
cantitate de produs în pneu. 

) Îndepărtaţi tubul de injecţie.
) Puneţi recipientul la loc şi înfiletaţi-l cu

instrumetul special.   

Fiţi atenţi, acest produs este nociv (ex. etilen-glicol, colofoniu...) în caz de ingerare şi iritant 
pentru ochi.   
Păstraţi acest produs departe de copii. 
Data limită de utilizare a lichidului este înscrisă pe flacon.
După utilizare, nu aruncaţi flacon la întâmplare, predaţi-l în reţeaua CITROËN sau la o
societate de recuperare a deşeurilor. 
Nu uitaţi să vă reaprovizionaţi cu un nou flacon disponibil în reţea CITROËN sau la un
Service autorizat. 
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  2. Umfl are
) Verificaţi dacă întrerupătorul  A  al 

compresorului este apăsat în poziţia " OFF ". 
) Derulaţi complet tubul  B al compresorului.

)  Racordaţi acest tub la valva roţii colmatate.
)  Conectaţi fişa electrică a compresorului la 

priza 12 V a vehiculului (contact în poziţia 
"ACC", sau modul ACC). 

)  Porniţi compresorul, apăsând
întrerupătorul  A în poziţia "ON ". 

)  Ajustaţi presiunea cu ajutorul
compresorului, conform etichetei de
presiune a pneurilor vehiculului, situată la
nivelul uşii conducătorului.  
O pierdere ulterioară de presiune indică
faptul că fisura din pneu nu a fost 
colmatată; consultaţi reţeaua CITROËN 
sau un Service autorizat pentru depanarea 
vehiculului.

)  Îndepărtaţi compresorul, apoi depozitaţi
kitul.

)  Rulaţi imediat cu viteză redusă (maxim
80 km/h), o distanţă de 5 km sau timp de
10 minute aproximativ.   

 Prezentaţi-vă în cel mai scurt timp în 
reţeaua CITROËN sau la un Service 
autorizat.  
Este imperativ să comunicaţi
tehnicianului ca aţi utilizat acest kit.
După diagnostic, tehnicianul vă va
informa dacă pneul poate fi reparat sau 
trebuie înlocuit.   

  Dacă după aproximativ zece minute 
presiunea nu atinge valoarea prescrisă,
pneul nu mai poate fi reparat; consultaţi 
reţeaua CITROËN sau un Service
autorizat, pentru depanarea vehiculului. 



174

Informaţii practice

                        Schimbarea unei roţi 

Sculele sunt aşezate în portbagaj sub podea. 
Pentru a avea acces la aceasta: 
) Deschideţi portbagajul.
) Ridicaţi podeua şi scoteţi-o. 
) Scoateţi sculele.  

Accesul la scule 

  Lista sculelor 
 Toate aceste scule sunt specifice pentru 
vehiculul dumneavoastră. Nu le folosiţi în alte 
scopuri. 
1. Cheie pentru demontarea roţii.
 Permite demontarea capacului şi a 

şuruburilor de fixare a roţii. 
2.  Cric.  
 Permite ridicarea vehiculului. 
3.  Manivelă.
 Permite desfacerea cricului. 
4. Inel de remorcare.
 Vedeţi "Remorcarea vehiculului". 
5. Adaptor prezoane antifurt (disponibil la 

accesorii).
 Permite adaptarea cheii de demontare a 

roţilor pentru prezoanele speciale "antifurt".  

Procedură pentru a înlocuirea unei roţi defecte cu roata de rezervă folosind sculele prevăzute în vehicul.

  Roata cu capac
În momentul demontării roţii,
îndepărtaţi în prealabil capacul cu 
ajutorul manivelei  3 , trăgând la nivelul 
crestăturii. 
În momentul remontării roţii,
remontaţi capacul prin plasarea
crestăturii în dreptul valvei şi apăsaţi pe 
circumferinţa acestuia cu palma.


























































































































































































































































































































